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- Андрію, на що ти звертаєш зо

всїм на груду? Хиба не знаєш ~- по_

ловина дороги нашої, половина його ?

4 Пане, хиба в мене' совісти нема,

щоб я не звернув селянинови, котрий
іїде з вагою? `

_- То що з того, що з вагою? Чи

ти не знаеш: звернеш йому тодї, як він

їде з вагою, він тобі не зверне, Бік

їхати-ме й порожняком... Красше так:

нехай буде одно його, друге твое колесо

-на дорозі, тодї нема сварки.

_- У мене вісь залізна, а в. нього
_деревляна,А то моя буде ціла, а його

може луснути... Чоловік з вагою... що

він буде робити на п'олї?

-- Ет, з тобою їздити - одна до

сада... Нема найкрасше -- з Миколою...

'Той нїколи кому-будь не зверне...

_- Еге, кажіть! Не звертав доти,

доки не навчили... Тепер він за Цілі

они звертає...

1$
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_'То ти себе хочеш цохвалитн,`

тим і ганьбиш Миколу. Я люблю їхати

з Миколою, його усяке боїть ся; хто

йому не зверне, того.він батогом...

_ Кажіть, батогом !... Певне, ви

знаете пана Пухкого, він _був у нас за

левізсра. Зимою їхав він з Миколою;

проти них їде пїла валка з дровами, на

передньому возї хлопець лежить. Микола.

звернув, а пан як зацїдить його по по

тилнпї!... Він не знав, що почати, а пан

до нього як зареве: „Луни батогом _

хай звертає !ц Микола як лусне хлопця

батогом по голові!... Той _ заревів!

Зразу прибігло кілька здорових хлопцїв,

давай частувати Миколу пужакамн !...

Пан сидить: здоровий, а й той відразу

не знав, що робити... А хлопці' почувши,

що пан сварить їх, до нього... Певне

дісталось би і павови на горіхи, та на ща

сте мав револьвер, показав _ відсту

'пили ся... ~

Знов здибала ся валказ вагою, знов

довело ся Андріеви звертати; а там,

щоб не нудити в дорозї, той, що сидїв.

за пана, знов заговорив до візника:

_ Андрію, а що-ж4 се не видко ва

Шого хурмана Миколи ?

_ Бо слабий...

_ Невже з тих пужаків, що тодї

хлопцї так почастували його ? _ ди

вуєть ся пан.

` _ Де там! У нього ноги попухли,

наче бочівки. `



_ Шкода _ каже пан _ такого

чоловіка, робітник з нього гарний...

_ Він, отсей Микола, дуже улесли

вий,ууміе як до панів підходити, _ зне

'хотя відказав Андрій `і разом прислу

хав ся до своєї-ж мови; очевидячки

Андріеви сором було за себе, що він

може ганьбити иньшого чоловіка; але

бачучи, що пан мовчить, він підохотив ся.

_ Микола довго служив по панах,

-призвичаїв ся до розмови з ними _

хвалить їх у вічн... А вони сю улесли

вість люблять, ну, й жалують за ним...

Він з Полїшуків... Хвалить ся, що го

рілки не вживає, Від коний нїде не

'пійде, от пани й платять йому карбо

ванцем висше за нашого брата... Неначе

ми по-багато вживаємо тієї горілки! А

він _ так собі, ледащо... ПОНИНУВ Рідне

село, блукав, блукав скрізь, ІІіВтОра року

пролежав у больницї, що у Черняхові,

потім до нас прийшов, та отсе ВЖЄ дРУШЙ _

рік, як одружив ся і зараз знову заслаб...

У селї Колодному, куди подорожні

їхали, Андрій напоїв коний, а пан по

малу почвалав пішки шляхом, прямуючи

~до місточка Дубцїв, де була сахарня

Макогоненка. Там сьогодня він, яко по

_датяий інспектор, мав справляти свою

службу. Йому доводить ся частенько

туди їздити, то й усї візнпки його добре

знають і не боять ся, бо що разу, удо

розї, щоб нїкому не було сумно, пан з

візником ведуть балачку... За „се візники

_ його люблять і звуть „наш панц.
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_ Дивись, Андрію, пуга випаде

з-під тебе, _ сказав інспектор до візни

ка, як той уже за Нолодним догнав

пана. У -

_ У мене худоба не потребує ба

тога _ батіг возть ся так _ аби то...

Хоч і втеряю _ не страшно... Уже ось

третїй рік їзджу _ нї разу й не торкав

коний батогом...

_ Поглянь, старий іде дорогою,

певне до Почаїва простує, _ перебив

інспектор. _ Менї здаеть ся` що сей

дїдок був би дуже радий, як би ти під

віз його до Дубцїв...

_ Еге! Я вже кришку теж на се

вчений. Торік аж три карбованцї втеряв

так _ от за нїзащо... А міг і цїлих

триста втеряти... Я вже вчений!...

_ Як же то ти вчив ся ?

_ Поїхав у Білогіря, відвозив ста

нового. На „постоядому“ прийшов до

мене чоловічок, _ служив він у нас двау

місяцї на сахарнї, і на окономії Щось

там був... Усї його знають... Просить :

„підвези“. Бачу, що, як сказати правду,

він _ плохійший за мене. Я не дуже7

то, ну, а вже він _і того гірший. Ду

маю: візьму! Ще й спитав ся:

_ Чого ее, каіку, ви сюди по-

пали ?

_ Та, каже, з братом за землю

позивав ся. Позичте, просить, мені зло

того, дома віддам, куплюу дитині го

стинпя. `



 

Дав йому злотого. Поїхали. А у

Вілогірю здибав мене казанецький Жид

трахтирник, просить, щоб я завіз йому

порожну відрову барилку, бо нам треба

було їхати через місточко Казанки. поуз

хати того Жида. Приїхали до Казанків,

пішов я до трахтира, барилку тую за

нїс. `Жиди знайомі, дають менї невелику

чарочку, таку, що може платить ся за

ню шість грошів. Випив я, ну, нею не

виив ся... Так, що не довго и сидїв, а

погрівшись хвилин з десять, виходжу

до саний _ нема поиони! І не дорого

вона коштує, а не моя, прийдеть ся

платити. А ми оидїли на козлах; на

панське „сидзене“ того чоловіка, що під

возив, я не пускав.

_ Тут, кажу, була попона, чи ви

не бачили?

_ Нї, каже, не бачив...

_ Диво, що пропала, думаю; коли

не взяв її відразу до себе на козла, то

певне звалилась. _ ` `

Ну, що-ж, так і буде... .

Вернув ся я знов до трахтира, кажу,

яка менї пригода лучила ся _; а далї хо

тїв уже їхати, коли се чую, Жид з тої

хати, що напроти трахтира, каже:

__ Що ви шукаєте, _ от ідїть-но

сюди! Яка ваша попона ? Щось, гово

рить, принесло, положило її у мене на

порозї, а я й узяв до хати.

Заходжу у хату до того Жида за

попоною, чую _ дзвінок загув!
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4 _ Ну, думаю, певне конї сїпнули...

Там чоловік є, утримае...

Виходжу з попоною' _ коний нема!

Я сюди, туди _ нема коний! Ще так,

що сказати і не пізно, так, що може

десята. година з вечера. _

Кого не спитаю _ не бачили... Я

шукаю, прямуючи до своїх Дубцїв, бо

думаю, що може той, чоловік хоч і не

затримав `коний, про те понесли вони

його до сахарнї. А з Казанків до Дубців

віеїм верст. Снїг мете, елїду не знати...

За халяви понабивало ся, порозтавало,

хляпотить... Може воно й тяжко було

йти, але я`не почував того, біг по

тичках. Через них і не заблудив... І

_ Прибіг на сахарню _ до стайнї,
питаю...І Нема! Тут уже я метнув ся

до знайомого чоловіка... А вже управ

ляющому нїчого не кажу, бою ся, думаю

так, що, мов, ще розшунаю.

_ А що воно за людина? _ пи

таю ся про того, котрого підвозив.

` _ Та він, кажуть, був отсе двай

цять день у Білогірю на висядцї (у

арешт) _ гроші вкрав у лїсничого..,._

_ Ось, бач, за яку землю з братом

позивав ся! Аж тут я пригадав, Що у

нього й землї жадної нема, що й брата

його я ніколи не бачив і нїхто не ба

чив. Тай сам звідки він прибив ся до

наших Дубцїв, жадне не знало... Та бі

гаю, а тут у голову лїзе: а ще-ж у до

розї душа моя постерігала теє, що він
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у

злодїй. „Дай, каже, менї віжки, я попро

бую, чи конї гарно біжать !“ „Нї, не

дам, я сам умііо правити; а конї, кажу,

добре біжать“. І не дав. _'А злотого

взяв. Дитинї, каже. гостинця куплю! От

злодїй, так злодїй!... Та все біжу, та

все біжу назад до Базанків! А снїг, а

лихо, нещастє! І що меяї у мріях но

сило ся! Подивнвшп ся на нього, він

такий добрий, такий тихий, тихий _

покірний... Отсе, думав я, розумний зло

дїй, а я дурний, бо думав, що злодїі

дурні... Бери його, хоч до рани клади...

Та він же з роду злодїй Адже він

бувало у того займе три, у иньшрго,

пять рублїв, а нїколи не віддасть, усї

пропадуть. Він же колись і в мене по

зичив оороківку тай не віддав. І як се

я забув? А як він було просить, Госпо

ди! Гарно умів просити,І так гарно, шо

хоч не хочеш, а даси, бо шкода стане,

як не даси _ усе щось штовхати-ме...

_ А управляющий, пан Чвертка,

не довідав ся тодї, як ти був на са

харнї? _ перебив інспектор оповідача.

_`Де вже там не довідав ся _

донссли... Хутко всї довідались. У слїд

за мною прилетїв до Ііазанків оконом з

Дубцїв, пан Петруха, а там і Чвертка

наскочив.

_ 1 що-ж. пропали конї?

_ Нї, найшов у Базанках.

ходжу до „вратника“. той каже:

_ Які твої конї?

При
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_ Такі й такі. Ну, вратник і ба

чить, що наші конї, а про те не віддає,

_ почав тягати. Він бо, бачите,1 хоче

оголосити наших панів, хай буде відомо

їм, що от мов, знайте, „я затримав ва

ших коний“. Я до пристава, а той і собі

не дае. Та вже на силу наш оконом

викрутив. _ '

_ Але кажи з початку, _ цікавить

ся. слухач, _ як найшли ся конї?_

_ Я пішов за пононою, а він по

вернув конї назад, та понад приставом.

Я-й дорогу ту мало що знаю. А тут _

обхід, бачать, що летить мов скажений,

та ще й, з дзвінком! (А обхід, звісно,

усякого повинен спинити, роспитати).

Обхід кричить: „стій!“ А той _ з са

ний, давай утїкати! '

Піймали його, до решітки!

_ Ти кажуть, на що вкрав ?

_ Хнба я вкрав? Мене самі конї

понесли.

_ А чом вони не понесли до Ка-'

занків? '_

_ Я тут, каже, дороги не знаю!

А вже як я прибіг, мене й пи

тають: `

_ Чи він хотїв украсти у тебе

ковї ? ' `

_ Кажу: нї! _ Що я маю за ньо

го казати? Він такий жалкий, жалкий,

аж дивитись на нього сумно! Пого й

випустили. А скажи я про теу як було

дїло з попоною, то сидів би.--Коли-ж на
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І!"

Що я маю казати _ хиба як він поси

дить у тюрмі, то з нього вийдуть красш!

люди? Нї, він дуже розумний злодїй!

Се такий злодюга, що вкраде в тебе і

своєю жаліеливістю тебе-ж у купі з

собою й плакати заставить. і

_ А пан Чвертка не лаяв тебе

_ От, каже, дурний, на що підво

зив злодїя ? І

Тільки й сказав, більше нічого не казав.

_ Уже щасте наше таке! На сїй

сахарнї директорови до нас діла нема,

а управляющий і булгахтер _ не пани,

а так... вони забувають про те, шо я

не собака... Та що _ собака? Собаку

він красше поважає за мене, 60 добре

знає, коли треба їй дати їсти... Про мене

йому байдуже... Ото у недїлю ви зди

бали мене на містї, я їздив туди з бул

гахтером. Він проспдів там з півтора

доби, а два злоті стравного віддав менї

вжедома і то аж сьогоднн, а там я му

сїв сидїти, не ївши. Більш досадно за

_ Те, ІЦО Пан НЗВІТЬ не СПИТЗВ, ЧИ ХОЧУ

я їсти. Та мое щасте _ піду до полїц

майстерського кучеря (він хоч і Лапацон*),

а пристав у прийми у нас у Дубцях),

та випив там дві склянки чаю з хлїбом

_ ото й уся їжа... '

_ Та воно все би нїчого, байдуже

про те, що їсти хочеть ся, що мала пла

та _ коли-б же мали вони нашого бра

та за чоловіка! А то попробуй хтось із

їївнорус.
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нас пійти до свойого дому хоч на хви

лину! Хай котрийсь пан зайде на стай

ню, хай не застане мене! Боже, що то

буде! Позавчора о півночи вернув ся

я з міста; у ночи-ж, тільки другими

кіньми, поїхав наігуральню _ пакети

возив; став ранок _. папї Чвертка по

їхала на місто; прийшов день _ панї

булгахтерова у гостї майнула. А у ве

чері обидва пани у окомона на іменинах

гуляли, а я всю ніч мусів стояти на

дворі. Вони у карти бавнли ся, а ти стій

і жди та пильнуй худоби ! А отсе, бачте,

їду з вами. Приїдемо, ще щось видума

ють, знов пошлють мене, бо я буду на

готові. У них я жвавий, за'се люблять

мене. То їх. бачите, багато, а я один

жвавий; жаден не спитає, чи хочу я

спати, а дае, як сам того охоче... А,

ІБоже, як отой Чвсртка уміє в батька, в

матїр лаяти! Отсе вибіжнть розісланий

жовтий, жовтий, аж синїй: очи горнть,

та все спльовує; бо певне у картах про

грав ся, ну, жінка й намилила голову,

а на похмілля, та після тютюну, знаєте,

у ротї кисло, густа слина не дає як слїд

повернути ся язикови, от пан бігає, лю

тими баяьками водить, мов скажена со

бака, щоб когось розірвати! Тьху, аж

згадати гидко !... '

_ І нїколи не вклепав ся ваш пан

Чвертка? _ 4

_ Чому не вклепав ся? Вклепав

ся, та ще й як уклепа'в ся! Наїхали го
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стї до наших панів, а в нас е невелич

кий хурманчук. Запряг він драбиняка,

сїна у шерть вагатив _ повіз панів на

маївку. Пани зосталн ся, а хурман вер

нув ся _ перепряг конї і майнув' ще

комусь за лїкарем. Там ті маювали, а

далї послали хлопчика-льокайчука по

_хурмана. Та вже й не відомо, чи то

хлопчик знайшов хурмана, чи сей сам

опамятав ся, над вечір поїхав за пана

ми. Не вспів і доїхати, а вже пан Чверт

ка схопив ся, подбіг посатанїлий, давай

луппюватн малого. (Великих не бе, бо

боїть ся, щоб не дали здачі). Спочатку

за волосє, а далї в спину! Приїхали до

дому, розпряг малий коний тай пішов

батькови жалїти ся. Батько прийшов,

каже: 1

_ Я, пане, свого не подарую вам!

_ за що ви мою дитину на вітер били?

Чвертка внзвірив ся, казав, що ще

коли мало синови, він і батькови всипле.

Про те прийшли невістки _ треба йти У

на суд. Бачить Чвертка, що вклепав ся,

послав -за старим, давай упрошувати,

щоб помнрити ся; але той чоловік довго

не згоджував ся, та вже, як Чвертка

гарно заплатив, помирили ся. Ще добре

те, що так воно гладко склало ся, а

то-б посидїв... _ А буває й инакше:

отсе побє, а через хвилину відійшов,

самому'сором зробить ся, то вже поби

того чаркою` частуе. _ Пане, я так га

даю собі у думцї, що такі люди нїчого
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неяварті _ вони таки прямісїнько дурні;

і пани, а дурні... Ви скажіть мевї, на

що їх учили? Боно-ж, менї здаеть ся,

тая 'наука повинна людий до чогось

красшого доводити... Чи правду я кажу?

__ Але скажи мен'і ось що: коли

тут такі пани, то чом же тобі й не ки

нути їх, чом би не перемінити на

красших? '

_ Тай то, покинув-би, пішов би до

оконома Петрухи; і там служба, коли-ж

він дае тільки вісїм карбованцїв на мі

сяць. Хоч на мій погляд красше взяти

вісїм, нїж десять, бо окомон часом візок

соломи дасть, дрівець можна добути... а

в сих нїчого не покуриш. У Петрухи я_

прослужив уже вісїм лїт, а~ він нїколи

мене не лаяв... Тілько один раз назвав

дурнем... Тай то сам я винен. Поїхав

по брагу, а пан казав дати брагн уле

сливому Жидови. Те, що належало ся

улесливому, дав йому; коли їду далї,

вибігае бідний, бідний Жид-коваль з

Дубцїв, просить -Цебер брагн й собі. Я

не даю, але той скривив ся. У мене че

рево так і перевернуло ся; я собі й но

думав: '„Той улесливий _ тому дають,

сей бідний _ йому нема...“ Дав йому

Цебер браги. Не вспів до Фільварка до

їхати, а вже пан питають:

_ Ти давав брагу ковалеви?

_ Брешеш, давав!

Бачу _ знає, не викручу ся.
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` _ Дав, кажу, одного цебра...

_ А хто-ж тобі звелїв? Ото чортів

твоїй матери!

І сором менї, і жаль узяв, _ ма

тері моеї давно нема на сьвітї, а він

„сто чортіви їй усипав! За вісїм лїт

нїколи не лаяв, ато вилаяв...

_ А мати твоя давно вмерла ?

_- Ми ще маленькими позоставали

ся від матери _ менї було тілько вісїм

лїт; я _ найстарший, а ще-ж четверо...

А батько після смерти матери як запи

ли!... Вже й не знаю, чи з жалю, чи то

вони так собі... Службу мали хорошу,

за мельника, пятнайцять рублїв на мі

сяиь брали; то, що-візьмуть, те й про

пють... Прийде час' гроші нести у казну

_ викуп за землю _ ванесуть, опла

тять, а останні --- до коршми... Та

пропють не тільки те, що самі зароб

лять, а ще й з дому тягнуть... Що-б не

попало ся _ усе збудуть! Я мовчав,`

хоч і тяжко було на серцї, ну, а вони

теж хоч і напють ся бувало, але прий

дуть, отее мовчки ляжуть, нїкого з нас

жадним словом не зачеплять. Дивлячись

на таке житя, я й пішов змалку по ~лю

дях служити, бо треба-ж комусь году

вати ту нещасну д'ітвору... З початку

дитину бавнв, там гуси пас, свинї ; далї

_ вибув ото вісїм лїт у Петрухи. Нї

чого, гарно менї в нього було, любив

він мене, бо я до всього здатний; за

хурмана, самі бачите, їзджу; піду до мо
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лотїлки _ там потрібен; стану за плу

гом _ і тут добре. Я для нього старав

ся, ну й він мене жалував... То воно

хоч і вісїм рублїв брав, але-ж було

красше, нїж тут десять з половиною...

І тепер, як тільки здибаюсь з Петру

хою, він зараз каже, щоб я знов ішов

до нього у службу.

_ То чом же ти й справді не йдеш

до нього, коли там красше?

_ А спитайтесь... Ет, привикла со

бака за возом бігати, то › побіжить і за.

саньмн... Якось нїяково _ узяти тай ки-›

нути тут. Духу не хватае, а то-б давно

в сьвіт за очи пішов від тих панів. Але

Що поробите _ у нас сїмя _ вісїм душ,

'їм треба дати їсти, бо брат, що за мною,

хоч і підріс _гйого у Москалї забира

ють, а то дрібнота !...

_ Хвалити Бога за те, що батько

перестали пити, то все-ж у помочи менї

хоч тим, що з хати не п-отягнуть... Тодї

тільки й випють, `як уже занадто треба

__хиба у товаристві по чарпї...

Житомір, 1897.

“ІІ



Легальний до дна душі. . ~
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Н дуже люблю вести денника. але

коли їдеш у дорозї, то не можна ж від

разу писати про те, що зараз вразило

тебе, і от у мене є папірки, де я завсї

ди пишу свої ревізиї по почтових кон

торах, куди мене посилають як урядни

ка при начальнику иочт.

То ревізиї свої пишеш на-чорно з

одного боку паперків, а при кінцї запи

сусш собі на памятку все те, що вра

жає тебе, а вже з того дома, як маєш

вільний час, зложнш усе так, щоб воно

було „до людий“.

Ой лишенько, скілько вчора ті па

пірки принесли менї страху!...

Почну з кінця... Аж і досї трусюсь..._

Учора я мав сїдати у поїзд на Здиби

непькому двірци; туди я приїхав одя

гнений поверх усього у кирею з відло

гою; але у иїй душно, так я скинув її

а зостав ся у сїрій решетилівській шап

цї та в >кожушку покритому сїренькою

черкасиною _ він трохи похожий на

козачннку. '

 

2=к
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, У невеличкій кімнатї другої кляси

Здибинецького двірця крім мене не було

нїкого. . .

Я раз пройшов ся по кімнатї, вдру

ге... Подивив ся на ґрафин з водою у

кутку, свої речи оглянув. Далї несподї

вано познрнув у зеркало і _ ось тобі!

чорні довжезні вуса у низ тирчать, а

погляд суворий. Козак, зовсїм козак!...

Якась панночка, навіть гарненька, визир

нула з жінопького покою, що тут же біля

другої кляси. Панночка скинула на ме

не очи: `

_ „Еге, міркую собі, цїкавий я“!...

Знов до'зеркала, шапку красше насто

бурчив _ у боки взяв ся _ бравий

козак тай годї!

Ходжу по хатї, радїю _ щасливий

більш усього тим, що до козака поді

бний! І мрії мої десь далеко до Днїпра

полинули. Вже я на воронім конї вигра

ваю, ознраюсь на милеутоварнство. Опо

чатку тримаюсь компанії, їду по середи

нї. А там я (думка моя) майнула до пан
ночки, що утак довго чекав мене у вели

чезному батьківському палацї, сидячи

біля віконця! То вже я кинув усїх, мій

кінь понїс мене! Несе й несе. Він уже

давно чує _ моя душа йому підказуе,

що до нашого війська „Турки-Татари

настуііають“. Я вірвав ся у саму сере

дину 'ворожого війська, гачу мечем і гать

та і вісьта!... Усїх на капусту сїчу!...

Ось тобі оден невірний ворог збив підо



мною коня. Я липнув__очима, біля мене

моя люба панночка. Ії_чудові оченята

проливають гіркі сльози, вона боїть ся,

щоб я не вмер. О Боже єдиний, ті сльо

зи падають на мої рани, на мое тїло

порубане, пострелине. Ось прилет'іли ан

- гели з неба, вони беруть мою душу сво

їми маленнкими рученятамн, несуть ген
ген, високо, туди аж до Бога, бо на сїйІ

грішн_ій землї 'щасливіііших хвилин для

мене не буде... ` У

Шось рипнуло _ се друга панноч

ка з жіноцького покою висунула голову,

скинула очима на годинник, що насті

нї... Ся панночка вже 'трохи поганїйша

від першої; в сеї ніс задертнй до гори,

а про те вона також зирнула на мене.

„Певно, тепер я жвавійший!“ _ шпи

гонула нова мрія, і я знов зиркнув до

зеркала. „Коли-б не вид, що тепер тро

ха втомлений, то звичайно, був би кра-^

щий”... І знов ходжу, кручу вуса.

Тут мрії мої якось нагло поверну

лись назад: почав пригадувати, що ба

чив, що мусїло вразити мене сьогодня

від ранку. То отсе згадаю щось дуже

сьмішне. оеьміхнусь до себе-ж, а ннодї,

то аж зарегочу ся, як то, мовляв, воно

хитро вийде, коли почати все те запи

сувати! Та щоб не забути _ зараз-же

у папірок і запишу. Запишу і знов ре

гочу ся _ так менї, бачте, весело, бо

вже занадто гарно!...

У салї крім мене вже знов нема нї

кого, бо панни пішли собі до своєї кім
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нати. Але саме, як я радїючи сьміяв ся

над папірками, з третьої класи височен- і

ний жандарм зирк на мене!... . \

В одній хвилннцї я зісї'троїв дуже

розумну міну: почав нереки ати папір

ки, найшов те місце, де пишу цифри, де

мої ревізпї, і безпечно почав собі нїби

то щось числити... Жандарм постеріг _

-то було в мене якесь писанн рядками, а

то _ нараз хочу показати щось иньше

_ обдурюю його. Він бачить, що я о

бдурюю його і я бачу, що я обдурюю

його. ,

Ось він заховав ся за двері. Кри

хітку я там собі переминав ся, доки

жандарм сидів у серцї, а далі вже уяк

вилїз він звідти, знов' душа' моя щось

згадала, знов щось сьмішне прийшло на

думку, ще цїкавійшу річ записав у па

пірки, регочу ся, радїю! А тут жанларм

_ зирк! Помірив мене вже страшнїй

шим поглядом! У мене щось порвалось

у серединї. Та про те не даюсь. Ху

тенько схопив ся, ще раз переглянув

пиФри на своїх панірках, ходжу по кім

натї, числю і знов менї байдуже до то

го, що десь там є якийсь то жандарм...

Спочатку блукав я віддалеки, аж

наблпжив ся так, що жандарм' очеви

дячки бачив, як я найбільше цїкавлю ся

числами. _

Той байдужно, косим поглядом,'пе

ресунув ся попри мене. Іому теж до

жадної людини у сьвітї нема дїла; його
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“інші”

погляд перейшов на розклад поїздів, на

.оголошеня ріжних фірм, на ікону. Він

відійшов від дверей і

людий третьої кляси.

Щось собі мугичучи під носом, вий

шов і я з другої класи. На, мов, дивись,

яка я леґальна людина! Ось я підійду,

поздоровкаюсь з буфетчицею. Хоч вона

посунув ся між

й колишня моя знайома, про те досї нї

коли з нею не здоровкав ся за руку;

аж тепер нехай бачить, що ми собі при

ятелї. Коли є охота, на, роспитуй ся у

неї про мене...

_ Що се ви, панї, романси чита

ете? _ питаю.

_ А що-ж! __ відповіла. вона.

Справдї, жандарм хоч і далеко десь

був, але позирнув на мене, поглянув на

ПаНЮ...

Знов іду до другої кляси, ношу свої

Іпанірки з цифрами, числю і нїби то не

нароком заглядаю до иньших папірків,

де ионаписувано рядками, а се менї по

трібно на те, що рахунки мої тодї дій

_луть до ладу, коли візьму там, у рядках

те, що менї потрібно для рахунку... Про

те _ морока тай годї! Вибачте, люди

добрі, нїчого не второпаю, мої рахунки

нї на що !... Так, так! дай-но, сяду я за

сього столика, буду все числити, все

числити! Жандарм зазирне, а я все буду

числити... От тодї то й запевниш ся,

що я не шніон... я службу справляю

таку-ж як і твоя... '
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Очи метнулиоь до зеркала. Вже

шапка моя геть зовсїм похнюпилась, лї

вий вус збив ся в клоччя, а все обличчя -

таке, що от мов я тілько що з домовини

підвів ся. Сиджу, нічого не числю, хоч

папірки мої на столї, а моя права рука

з олівцсм над ними. А ось я закований

у кайданах, у ланцюхах, мене женуть

на Сибір, а жінка плаче, її не пускають

до мене. А етаршенький хлопчик мій,

Дениско, кричить: 7,Тату, тату, і'я з

тобою піду !...“

_його Москаль відіпхнув і _ геть шке
реберть полетїла оердешна дитина!...І

А я?!... В мене руки сковані, я нї

чого тепер не варт... ^, .

Ой леленьки, який той Сибір вели

кий! Коли-б ви хоч заглянулиі А там,

у Нерчиноьку, під землею прикують до

тачки... на віки прикують... А може там

дадуть менї паперу? Я нїби листа на

пишу до дружини, справдї же лист ли

стом, а крім того потрошки свої мрії,

питаня всякі буду туди - записувати...

Про каторгу ?... Нї, про що не візьмись,

а писать, брате, не буде що! Достоєв

ський так гарно її відмалював... Почнеш

про Соколиний Остров _ Короленко не

згірш Достоєвського описав... ` Нї, я не
так, я... І

Воно рветь 'ся до мене,`

`Стук, стук підковами по підлозї... р

`Жандарм прямує до столика, що в ньому

замкнена книга скарг...

Я над папірками, несамовито пра_

цюю над числами, хоч _ мізинець лівої
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тримаю у тому міспї, де є памятки моїх

мрій. От _ міркую собі -- і'мізинець

мій ось'де лежить, а ти нїчо не бачиш!

Ось тобі дулю, з”іж її! Нїчог0,. серце,

не зміркуеш, я кришку хитрійшпй від

. тебе!... ,

Жандарм анї зморгне. Йому жадно

го дїла до мене нема. Хоч би тобі оком

мене зачіпив. Прямуючи до столика пе

рехрестив ся до ікони, знявщи свою

шапку з султаном, _далї поставив її на

столику; стоячи до мене спиною ві
дімкнув шухляду, Ідістав якісь папери,

роздивлясть ся. ,`

Ой лишечкояс моє, зняв шапку! А

я _- в шаппї! І шапка моя миттю зле

тїла з голови і лице в мене таке гарне,

богомільне, таке патріотичне! По шо-ж

., се я зняв шапку? Москаль обернеть ся,

побачить, що я без шапки, зняв її тодї,

як він того захотів, думати-ме, що я

його боюсь! Нї, я знов над'іну; Він вий

де, тодї я знїму, буду чухатись, неначе

мене що у голову вкусило. Ог і вийде:

шапку я зняв _- Ідо мене не присїкуй

ся; але зняв тому, що менї було треба.

А тебе не боюсь! Саме 'надїваю шапку,

а жандарм зирк на мепе зпід рукава

своєї шинелї. Я несамовито зачухав ся

й дуже, дуже насунув ту прокляту

ешапку і знов байдуже менї, службу

справляю своїми числами.

_ Ліан'дарм вийшов, я поважно підвів

ся, підійшов до дверий. Оерджусь: щось
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праця моя в папірках виходить недо

ладна. Та все зиід лоба пасу жандар

ма, А йому до мене і гадки немає.

Ось уже з тимн'^папірками я знов

сїдаю за стіл проти зеркала. Еге, краще

я так зроблю: покину сї папірки на

столї, сам вийду на перон, там буду ба

витись, нехай жандарм зазирне в мої

папірки; в них він нїчого не знайде;

проте нехай бачить, що я леґальна лю

дина, що в мене й гадки не' має пору

шити підвалини держави. І тут же знов

мій погляд у зеркалї... 0 нене, розшоло

пав! Уся моя постать, мої вуса, обличчя,

моя шапка, мій кожушок _ були геть

чисто вкраїнські, сепаратистичні! Я ви

летїв між люди, туди, де був жандарм.

Там уже давно я помітив двох сторожів.

Вони, кілька лїт мало не що дня носили

до двірця мої речи, тодї ще, як я жив

у Здибинцях. Вони служать на двірцї.

Вони добре знають мене. І на шо сьо

годня я сам двигав свої речи ? Гриве

ника шкода було людям дати? Нї за

, понюх табаки можна пропасти!

Я раптом підійшов до сторожів, о
сьміхнув ся до них, вони осьміхнулисьу

до мене, пізнали. Вони Імене й давно

пізнали, та не осьмілювались забалака

і ти, а я гордував. А мої любі спасителї!

_ А що, люде добрі, як ся маєте?

При сьому-ж я зирк на жандарма.

Дивись, мов, сї люди те ж мене знають у

як деґальну людину. `
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_ Спасибі, пане! Ми нїчого, а як

ви там?

. _ Я живу роскішно _ дуже рос

кішно живу _ їзджу від одної контори до

другої, прогони беру аж на троє коннй.

Тай знов позирнув на жандарма,

що-б він почув, що я не аби що...

_ Панове, будьте ласкаві, як пі

дійде поїзд, хто небудь з вас візьміть

мої речи, внесїть їх до ваґопа другої

кляси! -

Жандарм чує, а вдае, що не чуе.

_ Добре _ відказали ті разом.

Трохи згодом. -

_ А сьогодня я був у Здибинцях,

на почтї, бачив там вас _ сказав один

сторож. ,_ ІЦо се ви, до нас на реві

зию приїздили ?...
_ Ет, тоІ я так собі... Начальство

послало.

Я вже помітив. Жандарм відразу

скарючив ся! Тепер уже `мої иапірки _

десь далеко, далеко в кишенї імуляють

там. Проте-яке менї дїло до папірків!

Хиба не бачите, як весело навкруги, як

сонечко позирае з-за хмари, як радісно

свище паровіз, ущо тягне нашого поїзда.

› Як увесь поїзд'радїе, що стане у Зди

бинцях! А в ваґонї другої кляси, коли

я увійшов-туди, підполковник знайомий

_ їх полк стояв у Здибинцях, ще як я

4в тому-ж місточку був за почмайстра.

Сяду біля підполковника. _Почуваю,

тепер нїхто `не зачепить мене, жаден

жандарм. менї` не страшний...



_32__

-- Здоровенькі були, пане полігон-_

нику!

_ Здоровенькі, здоровенькі! А, як

ся маєте? І

_ Та, кажу, нїчого, хвала Богу.

- 0, ґтесть нашому поїзду, жандарм

їде- сказав підполковник, перш за мене

побачивши жандарма. `

У мене все нутро перевернуло ся.

_ Яка-ж тут честь? .-- сказав я

байдуже - по всїх поїздах ходять жан;

дарми.

- Нї, сього не кажіть. А вже коли

жандарм заглядає до вагона, то ге -

честь, се щось є' - запевняє підпол- ,

ковник. _

Се він за мною слїдить! Він не чув

моєї балачки з сторожами. Він хоче кра~

`. ще ,роздивитись на мене, що я за один,

куди я взяв білета? Се вже йому відо-.

мо, шо я один перегін їду _- він у ка-~

сї спитав ся. Він уударить телєґраму до

стациї Брудної, 'там я встану, там слї

дити-муть за мною,.. О, пропала моя не

щасна дол-енька! Душа моя у клубочок

зобгалась, про те баньки на жапдарма

вилупив що є сили: „На 4- мов - ди

вись, нї краплї тебе не боюсь!“

Підполковник щось говорить про

полк, про товаришів, про те, як хутко

він буде командувати окремим баталїо-

ном, як то гарно бути самостійним на

чальником... Жандарма давно вже нема,

очи-ж мої вилуплені, а про те я нїчого
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не чую, не бачу _ жандарм сидить у

менї. У ваґонї духота, скинув-би кожу

ха _ коли-ж під сподом у мене паль

тишко казьонного крою, на ньому попе

речні пагони, що їх нам так недавно

пожалували: на тих пагонах по одній

стрічечцї, _ се виходить: титулярний

јсовітник. Коли-ж справді вже другий

рік ось минає, як я колежеький асесор!

Підполковник побачить те, що я й досї

обероФіпер, він не з тим поважанем ба

лакати-лїе зо мною, як то належить ся

зі штаб-офіцером. Сей підполковник дужеу

поважає чини. Особливо таке порівнане:

він підполковник, а я майор! У него

три зірки, у мене _ дві. Але у обох

по дві стрічечки.

Та менї-ж легко порадити: одїв

штаб-офіцерські пагони, не нашивай нач

них зірок, от тодї й полковник! Адже

в мене й должность полковнипька. Ви

ходить теє, що я навіть старше за сьо

го підполковника. О'г, як би він знав з

І дурний же я! Адже менї й Жінка

радла: „Купи, каже, з двома стрічеч

нами, та без зірок _ так же носять де

котрі з твоїх колєґів“... А справді', на

иньшому й чина нема7 жадного, про те,

диви ся, пагони носить. Нї, таки й да

вно я помічав, що моя жінка _ розум

* на людина, а я... Що я?... Ет, так собі,

ганчірка... Еге, кожде буде ганчіркою,

як діти обсїли, а жалуване яке у почто

вих чиновників! Кулиш пагони _ дїти

не ївши сидіти-муть.
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Так собі міркую, а жара вже ду

шить. Підполковник перекладае свої речи,

а далі до мене: і ~
- Чи чули, офіцер інаш Хотовиця

вмер? `

-- Не чув.

домий.,

_ Правда, як ми стояли у Здибин

цях, його ще в нашому полку не було.

Він менї зовсїм не ві

Нїчого собі офіцер, тілько на зріст не- _

величний. Кажуть люди, що ,щастє в

грошах. Хотовицький одібрав наслїдство

150 тисяч карбованців -¬ се раз,І а вдру

ге ще 45 тисяч, і не покористував ся

ними, вмер. От щасте його братови, теж

мав своїх 150 тисяч, а ще й ті собі

забере, бо більше в них нїкого нема

з ріднї. _ _

_ Ой, душно _ кажу. А в мріях:

Душно, се так, але що мені шкодило

зняти кожуха саме тодї, як жандарм був

тут ? Він би побачив мої блискучі ґудзи,

мої пагони, відразу не чіпав би мене,

подумав би, що я їзджу потайц'і, що

моя служба така, у котрій потайцї тре

ба їздити.

_- А вчора вранцї приходимо на

панахиду до Хотовипъкого, дивлюсь: іно

я, командир полку, полковий адютант та

поручник-Гаршин _ більш нї душі. Я

й кажу до полковника: „Якось воно; пол

ковнику, недоладно. Нїби-б Ато' офіцер

умер і вчення через теж сьогодня нема

в нас. У полку стмдесять офіцерів, а нас

прийшло тілько чотирьох“.



Третїй дзвінок, поїзд зараз буде ру

шати, бо кондуктор зацьвірінкав, гудок

з паровозу обізвав са до него. Я хутко

скидаю кожуха, раптом забуваю про під

полковника, вибігаю до ґаночка, що при

ваґонї... Відчиняю двері, вони не дають

он, а поїзд починає сунутись. Я із злі

стю відпер їх... Шукаю очима жандарма,

хочу, щоб він побачив мене з моїми ґу

дзами, пагонами, без шапки, який, мов,

я гарний чиновник!

Жандарм ось тобі й недалечко сто

їть, але йому нема жадного дїла до ме

не; він балакає з кимсь, що сидить уже

у ваґонї. Той, з ким він говорив, відї

хав, він їде з нами... -Ось тепер певне

жандарм поверне на Мене свої очи -

міркую собі, але-ж, на тобі, вже з на

чальником стациї забалакавсь, що на

платформі стоїть! Я кашлянув раз. у

друге. Той веде таку пильну розмову,

що пильнїщої не може й бути. Я вже

кого-небудь знайомого шукаю очима на

перонї, щоб до него заговорити, щоб

дуже, дуже йому крикнути, яко -до щи

рого приятеля, до друзяки. А тут же й

жандарм почує, на мене погляне. На пе

ронї жадної знайомої людини!... Я так,

на вітер крикнув: `

_ Гей!

Хто був у кінці' перона, всяке зирнуло

на мене. А знандарм уже десь далеко,

він дбає про иньші питаня. Він зараз

подасть телєґраму до стациї Брудної...

Там невідмінно вислїджувати-муть мене...
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_ Ну, а полковник прийшов до кан

целяриї, зараз-же настрочив приказ, дав

відлїтоґрафувати, розіслали по ротах _

читаю: геть усе чисто так само напи

сано, як я йому казав... Уся моя мова.

_ Оправдї _- кажу -4 полковник

якийсь у вас кумедний, сам не додумав

ся до того, щоб написати якогось там

приказу. У вас позичав.

_ Отсе зустрінеш його, він зараз

же провадить свої мрії про те. який

сьогодня має приказ видавати, кого має

вилаяти у ньому за погане вченне, то

~ що. Я слухаю, бачу: не своє провадить,

хтось вивчив; починаю говорити, думку

його поверну на свій лад - уже він

згодив ся, йде писати приказ по мойому.

То се полковник після мене часом по

дорозї ще когось здибає, балакає з ним

так грізно, що аж страшно дивитись.

Але душа моя почуває, що буде. Знов

біжу навперейми полковникови, ненаро

ком здибаюсь з ним, скажу свое, а той

уже” провадить ииьші речи.. Бий ся, ви

правляй на ново !. Морока тай годї!

-- Так - міркую я собі - я тут

на Здибинецькому двірпї був у кожушку,

жандарм бачив мене у йому, а там як

під,їзджати-мем до' Брудної, кирею 0

дягну, нехай пізнають... Чорта пухлого

вони мене впізнають !...

~ Бувають часи, полковник нїкого

не здибає, хто-б навчив його, як що зре

бити, бо він що хвилини потребує по
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ради; то отсе н дивиш ся, ранком вий

шов він зі свого намету, похнюиив го

лову, блукае по лаґерях наче муха в

Іосени, шукає свого пристановиська.

у- _ І як воно хитро виходить, що

вставати му я у Брудному. Адже там

знайомий жандарм, Оарута на прізвись

ко. Я-ж з ним колись балакав, з своїм

дочиненем обертав ся. Ми собі тодї так

щиро балакали! Як то гарно, коли не

гордуєш, коли й з простою людиною

говориш по людськи! Я невідмінно о

сьміхнуясь до нього, за руку поздоров

каюсь, к приятель. Адже то нїчого, що

я такий чиновник, усе одно я нїби-б

то офіцер. А хиба-ж у мене на лобі на

писано, що я офіцер? Та. ще може він

і зовсїм забув про мене? Здивує ся, але

я скажу: Добродїю Саруто, памятаєте,

торік я просив вас тут розшукати мої

речи, що зелїзниця кудись заслала. Дя

кую, дякую, я їх відібрав усї цїлі, спа

сибі за те, що попіклувались.

_ А Петренка упідполковникипри

звели. Кирпа з жінкою розійшов ся. Та

ще добре, що тим часом я є при полку,

а то з нашим полковником горя набра

лись би _ розповідає балакучий під

полковник.

Гальма заскреготала. У ваґонї но

сильщик.

_ Беріть, серце, річи _ кажу я

похапцем, боячись, щоб він не пішов

далї. Той хапас мої клунки ; сам я вже

давно у киреї. Носильщикови не зручно

з



разом нести аж три великі мої пакунки;

беру сам одного, він -- два. Ще поїзд

не зупинив ся як слїд, а я перший ви

скакую, не дослухавши кінця мови під

полковника, не попрощавшись навіть

з ним. .

Сї два жандарми, вони далеко сто

ять на перонї... А деж мій знайомий Са

рута? Якось його не видно між ними...

А сї? Вони своїми очима блимають у

сюди, вони все бачуть. Вони такі ве

ликі! В них така сила тих медалїв! Я

побіжу, відверну своє лице, щоб жаден

з них мене не побачив, щоб не впізна
ли мене! І

_ Пане, вам у Гнилище? _ за

сапавшись кричить до мене носильщик.

_ Нї, голубе, за мною тут е почта

- А ви пішли у той відділ, Що з

його у Гнилище...

Біжу назад. Піт у три ряди ллєть

ся. Ось тобі один жандарм кинув на'

мене одним оком... У

_ Чого він чіпляеть ся, люде добрі ,

я леґальна людина! _ хочу, крикнути.

ЗКандарм задивив ся кудись. Ось

тобі двері до другої кляси, я _ ниць

туди! Носильщик мало не впаде, не

поспіе.

_ Ой серце, коли-б хутчій, бо спі

знЮ ся! _

_ Зараз, зараз, пане!

_ Хмелинецька. почта! _ гукнув я.

Під7їхала почта.
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--¬у Хведоре, серце! То се ти'? -

радїю я, побачивши знайомого Фурмана.

А що, як жандарм помітить біля

мене носильщика?

_- Нате вам, голубе, за труди!

Хутчій ід'іть до поїзду, там ще щось

.заробите, - кажу я любенько до но

-силь щика. '

_ Торкай, та хутчій, буде на

чарку!

Ет, чарка, що чарка !..1 Ну, а як

жандарм пізнав мене по сивій смушевій

шапцї? Як він справдї дізнав ся про

тее, що речи мої нїс носильщик нр. 4?

Як він спитав того носипьщика: „Куди

поїхав той пан, що в сивій шапцї?...“

„У Хмелище...“ От дурень, на що я гу

кав 7,Хмелинецька почта ?“ Ну, вийшо:,

поглянув, пізнав Хведора, сказав: „да

вай“ _- от і кінець. А куди я їду _

яке кому дїло до сього? Тай кирея-ж у

мене з відлогою; ну, йдучи з ваґону

міг наложити відлогу на шапку, нехай

.иізнають, яка та шапка на колїр.

А лан який розлїг ся _- ой, нене!...

А снїгу, снігу!... Господи, Боже. милий!...

А вже вітер весняний, снїг гине; вели

ка залива буде, не одну греблю вирве.

А ось тобі за Фосою й лановий сидить.

Кумедні ті пани, нїколи вони не обій

дуть сн без сторожі. У них так богато

всього, про те боять ся, щоб чияоь

курка на їхкїй лан не зайшла пограба

ти ногою. Мужик мало' що мае, про 'ге

не стереже свого.

31?
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А я дуже щаслива людина! Я так

хитро утїк від жандармів! От дурпикиі

Ет, що менї жандарми! Хиба я не ле

гальна людина?2 Хиба я когось боюсь.

за свою одежу, за чоло, за вуса, за всю

вроду, за свою мову? Мене таким мати

родила., МЄНЄ ВОНЗ. ЗМаЛКУ И ГОВОРИТИ

ВИВЧИЛЭ. рЇДНЬОЮ ВКраЇНСЬКОЮ МОВОЮ, Та.

ким і до смерти зістанусь, а їх нїкогоІ

не боюсь. Ось-де їм!... З'їжтеН

М. Червоне, 1898.



Джиґун.

_._”.-ш-ц-т.
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Найкрасше буває для людини у

сьвітї тодї, як весело у неї на серцї,

як нїхто не зачіпає, пе' мучить... як

не бачиш, не чуєш „людського плачу“,

як сам собі їдеш у полї, а легкий ві

трець, підчас великої спеки, з легенька

дихас на твої розхрістані груди... А он,

далеко, на тому місцї, де повинен бути

округ, наче скаламучена жовта вода у

безкрайому морі, коливають спілі жита,

а над їхнїми колосками переливає'гь ся,

наче лунає велика сила Іхвиль з пові

тря... Стеряв ся сьвіт, земля з небом

злилась у одно радісне сяево!...

Їдучи. сидш собі на почтовому во

зї; васаг, котрий містить ся на трьох

продовжнїх' дручках, хитае тебе не

мов би справжнї ресори, та ще до то

го, як один з тих дрючків і трошки усїв

до землї і на кождій маленькій ямцї

твій васаг хилить ся на: бік, 4а душа

твоя що хвилини вчуває, що от-от _

упадеш!... Ісе почуте таке лоскотне,

'радісне'!... Воно захоплює твій дух і під

ваблюе ще тай ще летїти внерід!...
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Бізнин Дмитро, що тепер сидить на

козельцї, змішав ся зо мною у одну ду

шу _ і він щиро худобу бе батогом,

а та нервово біжить у простір вели

кий!...

Батіг одіриав ся _ полетїв десь

на бік у жито... Нема що шукати!... Та

батіг тут і не потрібен _ візник пу

жальном підганяє конят. «

_ Гей. Дмитре, за що ти так ху

добу бєш? !.., радісно спиняю я візника

і разом же не хочу спинити його.

_ Гі-гі-гі!... зареготав ся Дмитро

і показав повен рот гарних зубів.

_ Він, отсей борознй, думає, що

я, то се йому зборщик, що приїхав до

чекальнї тай став... Сьому коневи у нас

є товариш, запряжу я їх разом, приїду

до Трокович, вопи зараз же, порівняють

ся з чекальнею, тай поставали... Посто

ять, постоять _ самі йдуть далї... Так

знають сї „сїкунти“„. Гі-гі-гі!..,'

І знову Дмитро вдарив пужаком

коня і впять _ смик віжками !... `

_ Ви бачитедяк він озираеть ся,

_ веде далї візник розмову з ко

нем: _ замічае, що в мене нема пуги

на нього, а я йому _ ось !... І Дмитро о

бернув товстим кінцем пужака _ гірше

частує борозного.

_ Та вже годї частувати _ по

чинай знову штурхати, _ жартую я з

візником.

_ Гі-гі-гі!... ірже Дмитро і, справ<

ді, опять штрикае коня. '
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_ Ви не думайте, пане, того, щоб

сей кінь нїчого не розумів... пї, він ду

же розумний, _ говорив візник тодї, як

задихані конї тюпали легше: _ бачте,

хвостом крутить, почуває те, що йому

щось буде... '

Щоб як небудь відвабити Дмитра

від його щирої працї, я злегенька штов

хнув його у бік; той нервово зареготав

ся, на. половину усїм своїм тїлом обер

нув ся до мене і веселим поглядом під

ваблюе мене, щоб я його ще штовхнув...

Він і ліктї так паставив, що нїби то

хоче ними боронити ся... Його кашкет

подав ся на бакір до правого вухаі

кришку назад схилив ся... довге кучеря

ве волосє „ловкезн0“ задерте у гору!...

Довгий острий ніс, мав дзюб у лелеки,

зараз, іцо-б не попало, клюне і ковтне...

Сірі очи _ горючі.1. брите клинчасте

підборідє і з легенька закручені біляві

вуса _ вказували на те, що Дмитро

джиґун... Йому не більш 32-83 роки, а

щоки запалі... Продовжні морщки через

усе облича визначували тее, що мій ві

зник трошки пошив у сьому сьвітї. '

Не дождавши ся від мене штурхан

ця собі у боки, Дмитро повернув ся до

коний _ гікнув, смикнув!... І впять ко

ні нервово побігли дорогою.

Васаг колибаєть ся, камінцї, що попа

дають під колеса, більші летять на всї

боки, и менчі на муку торощать ся!... Уся

ке, хто йде, хто їде, бачучи- теє, що летять

„скажені“, мерщій звертає з дороги!
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_ Гей, ви!... Гей, зборщик!... Бе

ріть, несїть!... Сьогодня нас Гершко

приказчик не побачить!... _ кричить

Дмитро; а його клик захоплює й мене,

і менї весело, бо он _ куди б я не гля

нув, то скрізь бачу Бога, _ з ним ду

ша моя жадає злитись „во едино“!...

_ Пане, а може залишити, може

не треба так дуже гнати, може помалу

поїдемо? _ обернув ся до мене Дмитро.

_ Та-ж я давно кажу, щоб ти не

гнав сердешну худобу, _ відказую ся,

з легенька засоромивши ся перед худо

бою... А в серцю не кидає мене та ра

дість, що обхопила усе моє тїло від ло

скоту степового повітря.

и: й: І

й:

_ Здорові були, тьотюнцю _ ска

зав Дмитро до молодипї, що стояла за

ворітьми саме тодї, як ми вЧхали у Дво

рища, невеличке село; іразом же ві

зник обернув ся до мене, відкрив рота,

висолопив язика _ злорадісно мовчки

І регоче! _

_ Хто се? _ питаю.

_ Мати дївчини, до котрої я впадав.

_ А де-ж тая дївчина?

_ Замуж віддав.

_ А сам чому не одружив ся з

нею?

_ А се на що? Хіба менї мало без

неї є? Менї чим гарно, так се тим, що

я маю собі що дня инчу...
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_- Чекай: не лїзъ поперед батька в

пекло, розскажи, як ти міг залицяти ся

до 'сїеї дївчини, коли вона мешкає у

Дворищах, а ти живеш у містї?

-- Я був за ямщика на делїжанї,

що ходить від міста Житнищз у місто

Бруки... У Дворищах саме нам, пере

пряжка і виходило так, .що робилась

вона у південь. Та дївчна носила менї

обідати..` Я їм бувало у стайнї, де ча

сом крім мене та коний - більш нїкого

нема... А там - темно... ,Спершу мор

гнув до неї, у' друге -- смикнув, а в

третє _ вона сама пригорнула ся до

мене... Нарештї -- їй тяжко без мене

було !... і

Трохи згодом:

_ Вони, отої дївчата якісь дурні,

як бджолп до меду, так вони' липнутъ

до нашого брата... `

- Та нї, не_те, кажу, - скажи но

як твоя дївчина кохана вийшла замуж ?_

_ А так, _ вона була дуже гар

ною ~ і очий би з неї не зводив, усе-б

дивив ся! От її теперішнїй чоловік і

почав до неї впадатп. Звичайно, вона

не хотїла йти за нього _ бажала за

мене; але хіба я дурний ? На що менї

женитп ся ?... Бачу, що не переливки з

нею, сам почав намовляти її... хоч і пла

кала, а замуи: пішла за того, за кого я

хотїв...

_- І не жалкусш за нею?



_ А чого я маю жалкувати, _

адже, їдучи поуз Дворища, нїколи не

мин'аю їхньої господи... А як заїду, то

і, Господи, як він і вона бувають раді

менї!...

Ж

24

У селї вітер не дихне... Хмара під

кочуеть ся до сонця, спека дужче при

гнїчуе... Спрага томила... Біля с'гаростової

хати я~ вслїв Дмитрови спинити конї.

Той став. Я пішов у двір, щоб напити

ся води. Господар був знакомий _ не

сподївано ми з ним забалакались про

град, що сього, року нарооив так багато

шкоди _ особливо гречки загинули... _

Далї, виходжу за ворота, щоб сїдатн на

воза та їхати далї, коли _ глянь _

нема мого візнка!

_ Дмитре! _ кричу я.

Той не озиваеть ся.

_ Дмитре!!! _ Сховав ся мій

Дмитро.

Я вилїз 'на васага, узяв у руки

ніжки, смикаю ними, щоб той дзвінок,

котрий висить у коняки на шиї, задзе

ленькав. _ Ізвінок гучно обізвав ся,

а Дмитра усе таки дасть Біг !...

На вскоси від мене за ворітьмп біля

чекальнї кілька чоловіків та жінок ча

стували ся.

_ Люде добрі, _ звернув ся я до

них, _ чи часом ви не бачили, куди подів

ся мій хурман?
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_ Отам у браму пішов до своїх.

_ А хіба у нього тут е родичі?

_ А що-ж.. Господиня сїеї хати

здаеть ся його сестра у других чи в

третїх... ›

Я нервово задзеленькав !... _ Дми

тро як опарений вискочив з хати, а за

ним у одвірку вирисувалась постать ви

сокої сухорлявої молодицї... Вона рукавом

білої сорочки витирала заплакані они...

Я цїкавив ся ближче роздивитись на неї,

на її обличе. Але Дмитро раптом уско

чив у воза, несамовито ухватив у своїу

руки від мене віжки!... Він свиснув _

і конї раптово хватили

Слива, що росла за плотом, закрила

від мене молодицю... Далї _ мелькнула

стодола, чиясь хата... стоги... А ось уже

я не вспіваю полїчити палїв у сьому

коротенькому парканї, що зараз проле

тїв перед моїми очима!...

_ Чи ти не здурів, навіжений?!...

Не жени коний, бо повилїтаемо з воза!

Дмитро не вважав на` мою лайку,

він ще дужче поганяв і нервово кричав,

свистїв на нещасну худобу!...

Тїни від окремих хмарин, що пла

вали попід ясним блакітним небом, на

хвилинку закривали від нас ясне сонце

і в мить ми опять вилїтали під спеку!...

Уже далеко за селом конї пішли

легше; Дмитро обернув ся до мене, ви

пулив очи, роззявив рота і знову по

свойому, мовчки, потайки, злорадісно,

мов чортяка реготав ся!...
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_ Що з тобою, навіжеянй? _ щоб

відченитись, спитав я сердито.

_ Нема дома нї чоловіка, нї све

крухи _ усї на полї... _ вона сама в

хатї... Помішали ви менї, пане...

Нонї йшли зовсїм помалу... Ось широ

кий килим зеленої як рута пшеницї ва

бив до себе, щоб лягти у нїй _ пока

чатнсь... _

_ А вона й їсти хотіла давати _

уїдливо бідкав ся Дмитро.

_ А хібаж се та сама? _ про

будив. ся я.

-- А щож... Ет, вона _ дурна... І

здохне, а все дурною буде!... До сього

вісїм місяцїв не бачила мене, а тепер

углядїла _ так і заголосила !... От дур

на !...

Згодом, бадьорливо махнувши голо

вою, Дмитро додав:

_ Нї, що не кажіть, а отсе коли-б

допровадить вас до станциї, я зараз до

неї майну, бо дуже просила... Шкода-б
І горівку покинути... Адже мала й горівки

принести... Гі-гі !...

_ Гей, ви!... Ну, зборщик!...

І віз знову захитав ся, але на сей

раз не по шосї, але по великій пилюзї.

котра великим усїрим стовбом несла ся з

нашим возом і через те від нас закри

вав ся Божий сьвіт !... Ось ми порівня

лись з молодицею, котра полола просо

над шляхом.

_ Здорові, тьотюнцю! _ гукнув

Дмитро. Конї пішли легше.
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_ На віки слава, _ відказала мо

лодиця, осьміхаючись.

_ Гі-гі!! _ обернув ся до мене

Дмитро.

_ ПІО, ся теж твоя знайома?

_ Менї з них кожда знайома _

отсе як би ви не їхали зо мною, вона

те-ж була-б моя.

_ Невже так легко ?

_ А що-ж, бачте, у полї крім неї

“анї душі... От я й під*їхав би... Спинив

би отсе конї, поздоровкав ся, осьміхнув

ся, вона до мене осьміхнулась... А там

_ я устав, сїв отут під житом _ одно

гарне слово скажу їй... Там _ друге...

А ось, бачте, вона й моя!...

_ Гі-гі!...

_ Гей, зборщик, марш до села _

там чекальню побачиш, сам станеш сно

чити, не будеш питати!...

І знову .велику куряву ми понесли

за собою!...

Село Слободище, 1898 р.





Брудер і Затичка.
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Потяг спинив ся. , Станция Широка.

Підпрапорчик Затичка тут мав пересядку

і от він вибіг з ваґону на двір, притри

муючи шаблюку рукою з боку, зігнувши

ся кришку, скинув нервово навкруги о

чима... А он уже офіцера побачив зда

лека, з того ніздрі його --- як картоплї,

роздулись у' шир, _ горять карі очи

7,Наш колїр і число на погонах“, _

радо подумав підпрапор про себе, і враз

обсмикав вітром підбиту шинелю, шапку

_ на, бакір заломив, витяг постать стру

мочком, прокашляв ся, ще раз озирнув

себе... _ Чомусь кришку серце затріно

талось... А ось уже той самий Затичка

„виріс у дріт“ _ „начальника -очима

жере!...“ -

Високий, русявий штабскапітан з

приязним осьміхом відвів руку підпра

пора, котру той притулив до козирка,

віддаючи нею честь начальникови, і при

ємненько стис тую руку.

_ Се не на муштрі _ тут ми од

накові.

414:
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З тих слів у підпрапора радісно

серце забилось, бо досї йому було відомо,

що він тільки „тягти ся“ повинен перед

офіцером, а тут тобі разом _ „ми од

накові“ !...

І _ У якій ротї ви служите ? _ спи

тав ся штабскапітан у Затички.

` _ Ще нї в жадній... Ісам не знаю,

куди мене призначить полковник, бо я ще

тільки з юнкерською вперше їду до полку...

_ А ви по якому розрядови скінчили ?

_ Як-би менї з тактики баль не

сїм, а поставили вісїм, то був би пер

шим, а так _ по другому розрядови. \

_ А от мене, то відразу призвели

на офіцера, бо я скінчив по первому...

Лобода, мій товариш, то аж сїм лїт про

сидїв „притупеем“, бо він вийшов по

другому розрядови, а саме як ми скін

чили юнкерську школу, то після того

довго не було війни, _ каже штабска

пітан.

_ За маршировку і я маю дванай

цять, __з маленьким сумом у серцю від

повів Затичка, бо душею почув, що й він

може -зас'идїтись не малий час у підпра

порах.*)

*) Кандидат на офіцера перше звав

ся притупеем, а тепер _ підпрапорои.

_ Підпрапор, який скінчае у першім

розрядї _ разом призводить ся на офі

цера, а у другім _ чекає черги і часом

довгенько, доки знайдеть ся йому ва

кансиї.
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_ Просїть ся у мою роту, ми хутко

зробимо вас офіцером, не журіть ся _

` вакансиї будуть... До речи, у мене е ка

пітан Клименко, що його можуть про

гнати; зі служби... ›

_ ПІО, дивуетесь? А так _ я

штабскапітан, а він _ капітан і я ко

мандую ним... Його вмисне назначили

„у мою роту“, щоб з нього люди були...

Знаєте, непотріб _ ияниця він... ІЦе

вчора нажер ся у гостях, вертав ся до

дому, а чобітки на ногах маленькі, хо

лошнї на випуск... У нашому містї таке

болото, воно звісно кріз штани хлябо

тить!... Ніч була темна, а він упав на

вколюшки перед телеґрафнм стовпом,

обняв його _ давай плакати, та там і

заснув. Москалї сьогодня знайшли його,

мене оповістили _ я зараз на потяг та

отсе й їду до полковника у Барабаші,

де штаб нашого полка, _ „доложу“ ._

нехай собі бере такого капітана, котрий

„марае нашого мундера...“ А хай тільки

полковник не візьме Клименка від мене,

то я сам скажу полковнику, що ви мати

мете моральний вплив на капітана, то

все-ж таки, сподїваюсь, вас наставлять

до мене...

' Штабс-капітан з підпрапором увій

шли до вагону того поїзду, котрий ішов

у Барабаші. Штабе-капітан сїв біля ві

конця... Підпрапор стоїть... '

\ _ На що нам чиношанування? Сї

дайте рядом зо мною, _ припрошуе офіцер

Затичку. Той присїв з краечку солона...
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Ще кілька панків увійшло до ваґо

ну, нарештї влїзла стара нанї з силою

пакунків... Сїдали, мовчали, роздивляли
сяІ на других. і .

Штабс-капітан дістав собі циґарку,

дав і Затичцї... Запалили. Далї офіцер

сей поклав на долоню срібну тютюнни

ЦЮ, з легенька підкинув її у гору і сам

же її ніймав рукою... Криш..у похитав

у руцї, виходило: прикинув сю річ на

вагу, а далї вже словами додав:

_ Он тютюнниця важить півтора Фун

та, виходить, що в нїй' сто двадцять

шість золотників 'чистого серебра, а ре

шта _ мідъ... Моя рота робила в еко

номії на буряках, а по роботї вертаю

чись до дому, я одержав її від поміщика.

На дяку, бо справді гарно працювали
мосікалї... Сорок рублів можна взяти за

неї хоч зараз. _ ~ '

Оповідач випустив з рота дим, об

вів громаду очима, далї лївою рукою

обтер губи... _ Усї мовчать і штабска

.пітан кришку помовчав, а вже далї, як

почав говорити, то за кілька хвилин,

усї ті слухачі, що на той час були у

ваґонї, вже знали, що штабскапітан має

собі призвисько Брудер, батько його був

Нїмець _ лютеран, а мати Ляшка...

Батьки не любили суперечки проміж се

"бе за віру і от за тим вони чотирьох

хлопчиків, що в них двічи родились бли

знятами, охрестили на православних...

Та ще й так старі собі гадали, що з

руською вірою і жите дитяче межи Ро
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сиянами буде користнїйше... А щоб ма

ти мала чим тїшитись, то дівчинку, що

теж знайшла ся у батьків, вони повер

нули у католицьку віру... На нещаете

_.один син, а за ним і дочка -- умер

ли, батьки дуже плакали... За який час

старий Брудер умер і собі, а тодї вже

батькова аптика зосталась на трьох си

нів і то з неї треба було невідмінно по

рівній частинї дати кождому з братів;

так коли-ж старший брат вийшов на лї

каря, то от вже йому й не потрібні ста

ли гроші...

Середульшого з братів, по тато

вій смерти, _яко непотреба, хутко ви

гнали з ґімназиї, а все за тим, що його

мама дуже розпестила... От він за

брав свою частку заптики... Дві тися

чі, що прийшли ся на його долю, він

хутко 7,пустив у трубуц... Він, штабе

капітан, оповідач, найменчий з братів _

зі своїх двох тисяч батьківщини _ він.

уже має пів четвертої... А вже стара

мати йому „так дісталась“, хоч зараз

мама поїхала гостювати до старшого

свого сина.

Звичайно, кажучи про все, він Бру

дер, наперід похопив ся дуже, а коли-б

слухачі дозволили йому вернутись у

своїх згадках назад, то він може роз

сказати про ті часи, у які довелось йому

бути у ґімназиї. Там він завсїди був

першим учеником, і се так дійшов аж

до сьомої кляси, і х ч осьде він з рода

мае вже мало не 4 лїт, а все-ж таки
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граматично писати не вміє; та коли „до

правди узятись“, то для військової лю

дини се зовсїмне потрібно...
_ А на війнї-ж ви були? _ за-і

цїкавлена оповіданем Брудера, спиталась

у нього та панї, що на останку зіявилас

у ваґонї з силою пакунків. ›

_ На війнї я командував нестро

євою ротою, _ відповів оповідач, _ бо

під гармати підставляють свої голови

самі дурнї.

Затичцї, що найпильнїйше слухав

штабскапітанові речи, такий погляд офі

Цера. ЗДаВ ОН ПО ПЄрВаХ ОТРаШПИМ, ХОЧ .

кришку поміркувавши, підпраиор справ

дї побачив, що йому й свою голову

шкода підставляти під гармати... Такі

Брудерові речи, на погляд Затички, були

дуже лїберальниии... '

Затичка любив усе лїберальне: усе,

що булб, що робилось у білому сьвітї .

не так, як робить ся у звичайних людий

_ йому подобало ся, і люди йому такі

подобали ся, бо він очевидячки бачив,

що коли вони руйнують старі підвали

ни, то все-ж з того самого мусять ро

бити нові.

Услухаюч'ись, пильнїйше придивля

ючись до штабскапітана-оповідача, За

тичка не бачив тепер у сьвітї других

людий, другого зразку для себе, крім

штабскапітана. А ся щира людина сама

теє відразу постерегла,4 за тим і не

дивно, що слухачі хутко довідались і про

теє, що він, Брудер, у полкових списках
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лїчить ся першим штабскапітаном і що

сїй першині десятий рік минає, і не ві

домо, чи хоч колись призведуть його на

капітана, бо аби з*явилась у полку ка

пітанська вакансия, то полковника десь.

хтось підпросить, а він візьме та чужо

го капітана й „посадить цїлому полковп

на шию...“ Про те, дякувати Богу, хоч

і не дають чина, за те-ж ось він, Вру

дер, має всї, реґалїї, які належить мати

Іштабскапітанови, а се власне: та меда
ля, що на нїй написано: і„Не нам, не

нам, а йменню твоему...“ Та як після

неї одержав хрестика сьвятого Станї

'слава, то він же, Брудер, до всїх това

ришів звертав ся з жартом, що от мов _

' _ сей добродїй Станїслав страждає за

Ганною... Справдї, Брудерові хутко да

ли „Ганну'ї та не ту, „що сама на шию

вішаеть ся“, а „що її люде на груди

чепляютьц, бо замість 7,Ганни“ у нього

дома с дружина Леся і вона йому на

шию вішаєть ся.

Усїм цїкаві,сї речи, а найпаче За

тичиї... Він уже побожи-в ся собі _ зро

бити своє житте таким саме, як іштабс

капітанове...

Скінчивпіи про регалїї, Брудер роз

сказав анекдот:

_ Був у нашому полку офіцер, з

поповичів походив, а його, знаєте, за що

иродражнили „ксьондзом?...“ _ Попав він

на обід до маґнатів, та там у розмові,

як спитались' його, чий він син, соромив

ся прзяати ся, що його батько був иіп,



!

__еа¬у _ .

та сказав, що він син ксьондза... Ха-і

ха-ха-ха!... От дурний! _ Оьмієть ся

Брудер, а за ним і вся-громада регоче

щасливе... і .

Тим часом потяг став біля якоїсь

станциї _ одні. вставали, инчі прихо

дили... Далї потяг знову посунув ся, а

штабскапітан, спочиваючи після довгої

балачки, бавить ся золотим ланцюжком,

що біля годинника. А ось уже зняв з

'пальця перстень, покрутив його у руках,

подивив ся... як перше тютюнницю, так

тепер перстень на вагу прикинув; `

бачивши-ж, що дехто зацїкавив ся ним,

нїби байдуже додав: _

'_ Пять ґран важить _ десять ру

блїв заплачений...

јСусїди прислухались.

_ Один ґран на золото варт руб,

три злотих, а на папірові гроші _ два

рублї, _ сказав Брудер і замовк на хви

лину _ прислухавсь, чи мов уторопали

нові слухачі теє, що він сказав... Здаеть

ся декотрі не розчовпал, _ штабска

пітан виразнїйше розгортає їм свої

думи: -

_ Моя дружина, каже він, мае та

кий перстень, що він важить девять ґран

самого золота... Так дешево я купив його

ще тодї,`як був у Болгариї... Ви не пій

мете віри, що я д'ів за нього... угадайте...

Щоб догодить, підпрапор так полїчив

про себе: „Коли тут перстень такий, що

в ньому пять ґран ваги і за нього дали

десять рублів, і се нїби то Цїна звичай

по- `
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на, то вже-ж там, де самі кажуть, що

купили за дешево, здаеть ся треба лї

чити хоч по рублю за ґран _і се най

меньш, от і каже: ”

_ Девять рублїв.

_ Ха-ха-ха!... тикнулн пальцем у

небо!... Вибачайте, товариш програв ся,

прибігає: „Петюньо, каже, купи в мене,

серце обручика...“ _ „Він менї не по

трібен кажу...“ _ А далї вже я так

собі, байдуже спитав ся у товариша:

_ „А скільки він, кажу, важить ?“ _

„Без ваги, говорить, дай пять рублїв на

золото“` _ „На золото не даю, хоч, ка

жу, візьми папіровими пять рублїв“. _

_ „Давай хутчій, каже той, може вспію

відіграть ся...“ _ От я й узяв...

Брудер не вспів скінчити свого опо

відання, як раптом зашльопав у долонї

по дитячому:

_ А що, дивуетесь, дивуетесь за

тим, що дешево ?..ї Еге, Ідешево?! _

Радісне перенитуе оповідач слухачів. _

А ті справдї дивують` ся, мовчать... А

підпрапора тим часом вже потрошки бе

руть заздрощі за тим, що штабскапітан

так дешево уміє купувати найдорожчі

речи... А звісно _ мало сам, занлатиш

за якусь річ, та Тї-ж `дорожче продати,

от уже лишка з сього _ увесь твій чи

стїсїнькдй бариш. Більш заробиш, з то

го житте твоє 'кращим складаєть ся...

Мое життє було тяжким змалку, _зажу

рив ся Затичка на хвилинку... батько

хоч і був на селї попом, коли-ж приход
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невірненький, а насу нього семеро дії-

тий... я третїй, то два старших мої

брати училпсь у бурсї, а ті всї малі...

Мною кожде послуговувалось, з того _

я _ Затичка...

. 'Х'

- * Тим часом, коли-б залишити Затичку

самого з його мріями, а приглядїтись до

Брудера зверху, то можна би постерегти,

що в нього лице і ніс довгуваті, з бо

ків кришку притиснуті, а губи обтягну

лись синюватою слизькою плїнкою... У

поперек товстої нижньої губи репинка,

а як ся людина богато говорить, теза

пінюеть ся і ту піну з г-убів, злизує

язиком, а на заїдах сти'рає жменею.

Вуса саме проти носа голі, а по боках
позвисали до низу Ідвома кущами дротя

ного велося, котре на кінчиках може

так, як тепер, побарашитись тільки тодї,

коли їхнїй володарник, лягаючи спати

завивати-ме їх у папірчики... -

Сїрі очи._ без вій, хоч помутнїлі,

про те _ бистрі: брів жадних _-нато¬

мість дві короткі та зате широкі смуги

блискучого тїла. Чоло вузьке, високе,

на перед видуте. Впдно, що лисини унї

коли не мати-ме, а про те наголові во

лося ріденьке, наче йому-їжи

Над лобом _ гарненько зачесаний „хох

лик“, що схилив ся „цобе“, мов гребін

чик у півника; він ладнує з кінчиксм

носа, що кришечку „к собі“ звернув ся...

Безкрове обличче у продовжнїх морщках

бракує. '

-т-і



_ межи морщками _ долинки блищуть

рудими плямами... _ Свою гнучку' по

стать Брудер завжди тримає просто _

наче гаргпина ковтнув. Однаково буде

_ 50 чи ЗО літ дати сїй людині.

_ Мої батьки _ каже Брудер _

усїм своїм маленьким дітям підрізували

язички, а мені „так лишили“, „щоб по

дивить ся“, з того я вимовляю лїтеру

„З“ _- замість „Ж“, а „Ц“ _ за „Ч...“

_ До того всього _ я не люблю голи

тись у цирулика, бо там можна зарази

ти ся... Сам собі дома голю ся, умисне

за тим купив дві бритви з повним до

них прибором _ десять рублів дав на

Товкучцї.

_ От, _ додав оповідач, звернув

шись до Затички, _ як -вас призначать.

у мою роту, котра стоїть у місті Шпиль

ках, самі побачите, що ті бритвиз крам

ниці дешевше як за півсотню не візьмеш.

На станциі Барабашах, як подорож

ні мали виходити з ваґону, Брудер на

останку, бідкаючись, нїби про себесказав:

_ Ото, трястя його мамі, у сахарнї -

на балю діріґував мазуром, а якась пан

ночка візьми й забери мої кальоші тре

тїй номер _ свій четвертий мені ли

шила; тепер з ними біду маю _ спа

дають, хоч викинь...

Слухачі позирнули на його ноги і

справді шкода людини, бо четвертий но

мер кальошів на. його маленьких ногах

телїпав ся.

=і=
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У містї Барабашах штабскапітан

Брудер докладно оцовістив командира

'полку про нікчемність капітана Климен

ка у службі, а полковник, вислухавши,

хоч зараз і 7,не прогнав“ Клименка з

полку, про те сказав, що оставляє його

„до першого разу“. Крім того, довідав

шись від Врудера, що підпрапор За

тичка, яко твереза людина, мати-ме мо

ральний вплив на капітана пяницю, пол

ковник повірив сьому, через те й назна

чив Затичку до третьої роти, що нею

номандував Брудер.

Скінчивши ще деякі власні справи

при полковому штабі, штабскапітан по

спішав ся, щоб того-ж дня повернути

ся до дому; бо, як Брудер оповістив

підпрапора, він, його теперішній ротний,

страшенно заскучав за дружиною і дїть

мн... А дїтий він має двійко: Зїна _

трьохлїтка, та синок _ Бобик, що йому

ще тільки шість тижнів.

Підпрапор, крім звичайної явки до

полковника, не мав собі більш жадного

`дїла у Барабашах і поїхав разом з ро

тним до міста ЇЦпильок._

_ У нашому містї крім вас є ще

два підпрапори: у моїй роті 'Окрнцький,

а Тропіа _ в червертій, _ розповідав

Брудер Затичцї тодї, як уже вони знов

сидячи у вагоні, їхали до Шпильок: -~ ку

медні, повзувають здоровезні чоботи тай

ідуть до когось у гості, _ на дворі

болото, а вони зараз же й забруднять

підлогу...

.¬--'ГП
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4Яку хвилину передихнувши:

- А раз поприходили вони до ме

не. Моя дружина й питає у них: чи ни,

каже, ианичі, любите їсти сир зі сме

таною? _ „Не дуже“, кажуть вони. -±

Жінка й поставила дуже богато сира

зі сметаною, а підпрапори узяли та все

разом сперли!... Се не хотячи! Ха-ха-ха І...

Адже кумедні? _ .

Крім бурси та юннерського, підпра

пор ще не бачив звичайних людий, але

маючи дуже вражливу натуру, разом

постеріг, що коли _у гостях дасть ся

щось до їжи, то всього не можна з'ї

дати. У

Подорожні самі того не помітилир

як уже настала й північня доба, котрої

вони й приїхали на станцию Шнильки,

що безлюдна окремо стояла за містом

у полї. Брудер, щиро стискаючись, но

чоломкавоя з начальником станцнї.

По ротного виїхала ротна „артьол

ка“, котра й потягла штаба-капітана та

нідпрапора межи Хатки по рідному

болотї.

Порівнявши ся з двома довгими об

дертими хатами, що стояли над шляхом,

ротний промовив до підпранора:

- Тут містить ся четверта рота.

_- А хто-ж нею командуе ? _ спи

тавпідпрапор.

-- Невже я не казав вам? -- зди

вував ся Брудер: 1- капітан Бабуня...

Ото в нього й вікно сьвітить ся... І в

день і в ночи тягне гіркеньку... Напеть
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ся тай вважає себе підполковником _

баталїоном командує...<Про те -- на під

полковника йому нїколи не дослужити

ся, бо не вміє навіть одній власній' ротї

під ногу скомандувати; а що-ж би воно.

могло бути, коли-б такій людинї та ще

дати баталїон ?... Бабунїна жінка... си

` на мала від деньчика... - закінчив Бру

дер саме тодї, як артьолка опинилась

біля частоколу, за котрим у темряві но

чи маячив дімок подібний до лїхтарика.

Затичка. хоч і добре сподївав ся,

що його ротний запросить на ніч, а

проте спитав у. нього:

_ Ау далеко тут у вас заїзд?

_- Нї защо не 'пущу вас від себе

_ згляньтесь - пізно й болотяно, ще

десь утонете.

Господар подзвонив; за хвилину

двері відчинив москаль, котрий тримав

у руках лямпу.

-- А бариня де ? _- спитав ся ротний.

_- Усе вас дожидались, а отсе тіль

ки що лягли,

Деньчик з хурманом зносять пакун

ки, а лямпу в сїннх господар узяв до

власних рук.

Брудер з підпрапором з сїний увій

шли до переднього покою.

-- Скидайте шинеліо та йдїть у

праворучні двері, у горницю, а я, виба

Чайте, хвилинну, _ сказав до гостя го

сподарі сам пішов у ті двері, що були

прямо від вхідних і вели до якогось ин~

чого покою. -
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Увійшовши в кімнату, підпрапор

озирнув ся навкруги: лямпадка блимала

в кутку біля обличча сьвятого Антона...

Затичка стояв у порога, псреминав ся,

бо бояв ся забруднити підлогу... А за

день він занадто наслухав ся від рот

ного про те, що той любить усе так,

щоб було чисто... Чим більше стояв під

прапор, тим більше нерви його напру

жувались, за тим і здавалось йому :І не!
хайівін тільки рушить ся з місця _

Фортепян загуде, нехай порушить яку

небудь річ. _ вона вже так иризвича

зна до порядку, що сама собі стане на

зад.. Коли-ж, чого доброго, річ ставити ме

назад, а господар почує, вибіжить зараз

і любенько осьміхаючись, скаже до гостя :

_ „То нічого, що ви порушили під

стілку на підлозі, нехай собі лежить, я сам іі

\ иоправлю. Не турбуйтесь, нічого, нічого...“

Не двив ся-б нїнащо, коли-ж ті не

однакові зеркала, що висять по стінах,

уідливо сяють, і навіть' при сьвітлі з

лнмпадки, а з стола в куточку осьміха

еть ся розмальований портрет вродливої

пані... Чомусь вона насьміхаеть ся з

підпрапора... Він притулнв ся на стільці

коло порога. умисне очи заплющив 1 хоч

не бачить нічого, но тиша така велика, <

що здасть ся, пилинка впаде _ вже

почують!...

Як отак підпрапор обережував ся,

щоб не наробити галасу, коли раптом

йому почулось, як щось цмокнуло раз, а

потім і вдруге.

і)
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„Перше ротний поцїлував ся в дру- р

жиною, а вдруге _ старшеньку дївчин

ку цмокнув... Більше нїкого не цїлуе, бо.

хлопця певне не хоче будитьц, - поду

мав Затичка і разом же потрошки почав

призвичаювати ся до сього покою, де

він тепер був _ з того й кахикнув

зпочатку помалу, а далї вже дужче, що

мов знайте, цілуйтесь собі, я нїчого

не чую.

Потім за кілька хвилин вибіг госпо-І

дар, зодягнений у сїрім суконнім халаті

з синьою випусткою, шнурком оперіза

ний; на ногах довгі панчохи і взутий

у капцї, в руках - шкарбуни ніс:

- Знаєте, каже Брудер до гостя,

_- чули приказку, що „люде 1 ніч роз

беруть“` Щоб справдї оього не вийшло,

то ось вам _ узуйте сї речи, а чоботи

най візьме деньчик та почистить.

Затичка похапцї присїв на підлогу,

роззув ся зі своїх чобіт, і узув ея в ха.

зяйські' шкарбуни. у

Брудер і Затичка перейшли у їдаль

ню. Господар, дістаючи з шахвп вечерю,

нїби до речи додав: .

- Отсю шахву дружина одержал

собі ва посаг від батьків: тут була її

всяка білизна... Як був я командиром не

строевої роти, то взяв тай переробив ею

ґардеробу і вийшла ся шахва. Мало й

роботи було коло неї, тільки палички

повправляв, ' а проте, бачте, як доладно

вийшло!... А наше офіцерське таке 'жи

те: сидиш собі тихо, нїчого не відаеш,
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а ось тобі разом узяло начальство тай

затрубило у похід Лаштуй ся, небо

раче, москалю, _- повиймай палички,

звяжи мотузком їх до купи, тай годї...

А з тулубиська колишньої шахвн _- у

мене скриня в дорогу готова - гати

туди все!... . . -

-- Ог я як був у юнкерському, то

бувало також геть усе чисто сам собі

роблю: мундер подер ся _ залатаю,

притупея розпоролась - зашию, _- ка
же підпрапор. і

-- Тесть еїм рублїв дав за ту ґар

деробу, '_- не слухаючи гостя, говорить

господар _- прилїчіть ще сюди тих дві со

роківкн, що у переробцї менї нособляв

москаль і котрі за те дістались йому...

Не дорого, а за те всю річ на свій лад

повернув.у ~

Затичка кілька раз ще поривав ся,

щоб ісобі похвалитись чимсь небудь,

але господар такого богацько мав ще

дечого сказати гостеви, що сей уже

У тільки слухав і про власну балачку пе

рестав' турбувати ся. Нарештї, Затичка

втомив ся, слухаючи; до того, знесиле

ний був довгою дорогою, бо ще до станциї

Широкої, де він спіткав ся з штабскапі

таном, він їхав зелїзнипею пять день; і з

того иідпрапор позїхнув, затулюючи ро

та жменею... Господар не помічає того,

що гість хоче спати, ще „пливе у смач

ній балачцїц... Затичка обвів очима по

хатї, запевнив ся, що тут тільки три

покої... Зайвого ліжка нїде не видно...

за!
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Спати на канапі в гостинї _ коротко й

страшно, бо там дуже чисто, а він. під

прапор, може насьмітити.

_ Я, вибачайте, постелю вам отут,

_ каже хазяїн, -- нарештї угадуючи

гостеві думки івказав на довгу скриню,

що стояла у їдальнї, _ я, як був ко

мандиром нестроевої роти _ нарочно зро

бив сю скриню, _ випукла вона зверху

за тим, щоб у дорозї дощ не попадав

кріз'щелини в середину.: А через що

зручно: випала менї дорога _ повну

речей нагачу; приїду кудись на нове

місце, нема спати на чому, от уже з сієї

скринї у мене й вийшло ліжко роскішне...

Щоб не звалити ся вам._ по боках ми

підмостимо піинелї, а ще зверху _ ря

дном застелимо _- добре спати мете !.._

_ А своє ліжко маєте, щоб на ньо

му спати тодї, як наймете`кватиру? _

спитавсь господар тодї, як той вяло

-чавкав ротом біля головатенької кістки.

_ Ще не маю, _ відказав той, со

ромлячись признати ся, що зараз у ньо

го за душею усїх гроший тільки дві со

роківки. ~

-_ От у мене є таке ліжко, що я

його справив попервах унестроевій ро

утї... Тепер воно стоїть на горищі... Я

вам його можу на виплат продати за

пять рублїв, _ сказав господар, присїв

на стільчик, кришку помовчав, дожида

ючись відповіли... Підпрапор чомусь не

знаходив, що сказати-б на те ротному...
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_ Я як получу місячну платню, то

можу заразі віддати вам, _ нарешті

сказав гість.

Господар ніби не чує тієї відповіди,

схопив ся, побіг до спальні, нобув там

трошки, а далі звідти почуло ся, як два

рази щось там знову цмокнуло ся... Хви

лин занять Брудер повернув ся, жме-.

нею втираючи рот.'

- Отсе моя, що на дощ, а сю у

вістового позичив, бо нова, не дуже мо

екалсм смердить, _ каже господар до

гостя, показуючи тому дві нові шинслі,

що їх зараз-же приніс з собою... '

Потім ліжко хутко було готове, а

штабскапітан уу десяте припросив під

прапора, не мати його за начальника, а

'бути як дома, розбиратись, та мерщій

спати лягати...

Підпрапор справді розібрав ся, ліг

на скринї, а господар присів з краечку

на його ліжку, _ хоч по вершкам ба

;кае мерщій закінчити слухачеви опові

дання про свое жита, про всі пригоди,

які спіткали його у сьвіті. Затичці хоч

і дуже хочеть ся, спати, а все-ж таки

радий, бо справді якось усе гарно вп

ходить: от і офіцер біля нього сидить,

а проте ніби ся людина справді зовсім

не начальник йому, а так собі якесь

щире серце, котре перед ним, підпрапо

ром, роспанахуе свою душу... І все-ж

так гарно складало ся у Брудеровім жи

тю, одно'тільки те і зле, що його брат,

7,той, що пустив свої дві тисячі у тру
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і бу“, десь собі придбав погану слабість...

Затичка пильно прислухав ся до сього

оповіданя і йому стало дуже шкода го

сподарського хорого брата, тай справдї

_ гарно ще теє, що сам Брудер якось

зостав ся здоровий, хоч кому-ж не відо

мо і тее, що кождий офіцер, котрий був

у Болгариї _ звідти „щось привїс“...

Та Брудер і не міг нїчого поганого звід

ти принести, бо він страшенно любить

свою дружину... 1

-- Що-ж, _ каже штабскапітан да

лї, _ воно і в мене д'ітки вимирають,

але не я винен, .а дружина, бо вона від

власних батьків принесла золотуху...

Про те _ я не шкодую гроший на жін

чині лїки, особливо як брати їх по тро

шки, що місяця, від платнї; от і торік

навідкладав сто рублїв, тай утелющнв

на дружину... Те-ж і тепер відкладаю

_ і вониж на неї підуть, бо зайвих

гроший де візьмеш, а три з половиною

тисячі _ стовб, поруш хоч рубля, роз

минуть ся хуткоі.`.. і

Затичка зовсїм знесилений слухав

і дечого не може второпати, а очи самі

злипають, він сидить ся росплющити їх

і не може _ вії самі опадають... Госпо

дар постеріг се, забрав собі лямпу, пі

шов у' спальню. Затичка сього не посте

ріг і навіть кришку забув ся, а дал'і

вже у снї' сам у себе питав:

„Чому-ж сей музичний голос ротно

го вже не грає так. як спершу він грав,

іно бовкае?... Його речи так бовкають
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у мій мозок, немов молоток у ковало...

Тай здорово-ж гуде моя голова, мов

сама вона _ дзвін; а дзвонить за тим,

що мій ротний усяку копійку віддасть

москалеви... Чужого собі не візьме... -

Ти любиш салдата, _ далї про себе

міркуе Затичка, а я йому власну душу

віддам, бо й я-ж не поганий, і в мене

е серце _ правдиве, воно не згірш за

твоє... То й досї тільки ти говорив прав

ду, а я мовчав, так ось тобі моя прав

да: Мої тато бувало гарно правлять Бо

жу службу _ за те селяни їх дуже

хвалили... Я прислухаюсь до тії похва

ли імою душу зворушують такі мрії: не

хочу я бутп попои, бо він у рясї хо

дить; виросту _ на клиросї сьпівати

му басом... Про всіх слухачів байдуже

менї, бо бас мій чудовий _ з Богом

розмову веде!... Кожде до нього вслу

хаєть ся _ пильнїйше Богу молить ся...

Панночки, а їх тут сила була, плачуть...

Я почав підростати, у бурсу віддали..

То поки ще дома був, їздив на степ, а

в бурсу попав, нї кроку звідтиль... Пе

рейшов у семинарию, теж не пускають...

Я-ж, о Боже мій милий, як волю любив!

.Раз по обідї нас невеличкий гурток у

зяв тай утїк кріз семинарский паркан до

лїса... Інспектор піймав _ нас сїм чо

ловіка разом прогнали... Потому батьки

мене гризли за невдатну науку, а мати

зроду не жалїла... Тяжко жити у сьвітї

без ласки!... .

Тут Затичка рознїжив ся і йому
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і хоче його, бідного Затичку, приголуби

ти. У підпрапора закапали сльози і він

нїби нїжно склонив ся' на груди до рот

ного і своєю рукою обвив шию Брудера...

Ротний нїби-то хотїв примоститись, шоб

зручнїйше приголубити підпрапора, але

сей схибнув ся і раптом полетїв у якесь

велике провалля... Через хвилину стямив

ся, придивив ся _ шинеля зпід боків

скотпла ся, а сам Затичка до власних

Угрудий притискав свое-ж одїяло.

Далї підпрапор помацки поладнав

своє ліжко і знову лїг, тільки потім спа

ло ся не дуже. усе чомусь лупав очима,

на вікна позправ... коли-ж ще довго на

дворі було темно... На останцї знову

зад'рімав, а лупнувши очима, побачив,

що чоботи -його вже стоять біля ліжка,

на дворі-ж сїріло.

Підпрапор схопив ся, зібрав свою по

стїль, одяг ся, умив ся і крадькома на-по

чіпки подивив ся до віконця, як ось разом

зі спальн ї розчинили ся двері, а звідти `~

уже теж одїтий Брудер сказав ся:

-- А ви вже й устали!

_ Не сплютодин зо дві, _ збре

хав підпрапор.

_ Гей, та з вами- заспати не мо

жна!... Се виходить, що ви й до роти

бігати-мете раненько... І як се до речи:

Я грішний часом засплю... З вас буде

щирий служака. _

_ У нас у юнкерському усї

юпкері встають у шостій годинї; я
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був За'начальника відділу, то мусів у

етавати о четвертій годині, щоб муні

Цию кождого юнкера заздалегідь пере

глядіти-та чи нема на казанках, що 7бі

Іля ранців, пилу... За се особливе нас

„дули “і” страшенно.

_ Сегарно, _ каже господар, _

нема що журити ся _ у нас є до чого

рук покласти... Клименко не здатний до

праці, а через те з новобранцями дове

ло ся-б мені самому порати ся, але на

що я вам буду заважати _ ви молоді

_ енерґії досить... Тепер новобранці

всі ваші, що хочте, те з ними й робіть,

я вам даю віри!...

Від щастя у підпрапора заблпшали

очи і ввесь він задріжав, душа його за

раз сама полетіла-б до казармів, щоб

там робити „ружейні прийомиц, марши

рувати _ та так міцно ставити ногу,

щоб аж уростала в землю!...

Господар постеріг гостеві мрії, але

щоб кришку спинити жадання того; він

раптом перевів розмову на що инче:

_ А шаблюку дамаську ви бачили

в мене?~_І разом спитав' ся Брудер у

підпрапора. А

Той похитав головою, що, мов, не

бачив. '

Господар пішов до спальні, виніс

звідти шаблюку.

_›Ще _ каже він _ за батька,

офіцер приїхав з Кавказу та в нашому

місті й заслаб. У нашого тата на борг

брали йому лікарства... Потім той офіцер

в
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узяв тай умер, а дружина його ею ша

блю нам віддала за лїкарства... Ще й

більш була винна та вже простили, бо

дуже бідна...

По сьому оповіданю Брудер кришку,

як звичайно, помовчав, потім гукнув до

москаля, щоб той давав самовара.

_ Менї здаеть ся, сей вугол, ко

трого/ви носите, збільшений проти за

кона, _ сказав осьміхаючись Брудер до

І підпрапора; а сей соромливо почав хо

~ вати руку, бо справдї чпна собі на лї

вому рукаві у мундірі дуже збільшив.

Піоб загладпти неприсмність, госпо

дар спитав ся ласкавенько у підпра

пора:

_ А власних мундірів маєте бо

гацько?

_ Одного _ відказав той.

-~- `А в мене два мундіри, а сурду

тів маю аж три: один, що ще нї разу

не зодяганий, другого _ на баль одя

гаю, у третьому _ що дня ходжу... А

четвертий (я забув, е ще й

„так собі“ _ старенький.

Брудер ще від учора постеріг теє,.

що Затичцї було однаково, чи він, Бру

дер, перескакуе у розмові з одної мети

на другу чи нї.,. А підпрапор усе вві

чливо Івислухував і з усїеї мови ротпого

хоч по трохи чим небудь користував ся

„на колись то“.

` _ Крім відомої шафи дружина о

держала від свого тата ще й двістї ру

блїв гроший, дванадцятку сорочок, стіль

четвертий)
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ки-ж спідниць, та того, про що не ка

жуть „при дамахц... -І хусточок з мере

жечками, та деяку инчу дещицю... І все

те, щоб знала дружина, що власне с'і

речи принесла вона, _ говорив Брудер

далї _ я умисне завів у окремий спи

сок. Коли, хай Бог боронить, умре дру

жина і по нїй не зостанеть ся дитинки,

то всї, які на той час мати-муть ся жін

чині речи, цїлими я верну тестьови; як

же подерло ся щось, то вибачайте, лю

ди добрі, я тут не винен... Коли-ж Го

сподь так захоче, що дїти будуть живі,

'то теж вибачайте, бо все те вже не

тестьове, а дитяче... А коли-б вам знати

усю правду, то жінка від своєї мами на

посаг мала не Футро, а так собі _ біс

батька зна' що, я сам справив їй ось

бачте яке Футро. _ При сьому Брудер

відчинив випуклу скриню, дістав з неї

лисяче, оксамітом вкрите жіноцьке Футро,

напахане наоталїною, і показує.

-- От у моєї мами теж е два Фу

тра, тільки одно дістало ся їй від бабу

нї, але, щоб їх обережувати від мілї _

то отсе весною кладуть їх на горище, у

окрему скриню, й перетрушують мархот

кою та перцем червоним... Мархотка

хутче вивїтрюєть ся; коли носиш річ _

вона не смердїти ме так. як нафталї

новава...

Самовар уже шипів на столї, Бру

дер дістав чай, запарює; далї вийняв

чотири шклянкп, стільки-ж мисочок та

¬, всяких инчих речий, які звичайно пода-А
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ють ся при чаю у порядних людий,

про кожду з сих 'речей 'господар докла

дно оповіщав гостя, звідки вона і яким

робом до нього попала ся... ІІоклавши-ж

біля кождого прибору по мережаній, ду

же вальненькій серветцї, Брудер відрі

зав з хлїба, „що пік' ся дома, бо базар

ним _ можна заразити ся“, чотири то

ненькі однакові шматочки, тоненько по

намащував їх маслом, „що дома билось“,

поклав ті кусочки на талїрочки біля

приборів, а кришки, які зостали ся від

різки хлїба. збирав по одній і кидав со

бі до рота: .

_ А баринп скоро прийде? _ спи

тав Брудер у денчика, що зі спальні'

вийшов на палпях, несучи до шафки чаи

ну ложе-лісу.

~ _ Саме мамка кормить Бобика, то

панї по часах дивлять ся.

_ От погано, у дружини власного

молока бракує... Хоч нам якось щастить:

знайшла ся дешева мамка, та ще як гар

но: сїеї осени в неї чоловіка погнали у

саллати аж за Варшаву, а дитинка її

вмерла...,Мій Бобик нїчого собі _ жва

вепький.

Брудер не вспів ще розскязати го

стеви про те, що хоч його жінка й ка

толичка, а про те ее йому нїчого не

'шкодить, як ось і сама панї Брудериха

зіявилась зі снальнї _ висока, струм

часта, з невеличкою головою, кришку.

задертим носом, гордим виразом у сїрих

очах і дуже вродлива. З роду їй було

'А
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не більш двадцяти пяти літ. Пані вела

за ручку маленьку дівчинку з переляка

ним поглядом на ангелячому обличчі...

Брудер підбіг до дружини, обхопив її,

поцілував; узяв на руки, по хаті кру

тнув і знову упив ся цілунком...

Очевидяче кождому, які тут ща

сливі!... .

_ Дуся, познайом ся з нашим го

стем, _ ніжно промовив чоловік до друд

жини. _

_ Моя стара, _ разом звернув ся

він до.Затички. ^ . у

Той несьміло повитав ся з ианею.

Далі батьки поставили дівчинку _ Зїну

проти икони навколюшки _ воно склало

рученята, як янгелятко... Як от вони Бо

зю- благають за когось з людий... Іі по?

молили. Потім, як звичайно, Зіна поці

лувала батьків у' руку, ті її відцілову

вали; Далї дівчинка поробила ґімнастики

по москальскому... _ А ось господар,

сідаючи з усіма до столу, трошки по

держав дружину на колінах... Далі, но

друже ще раз любенько собі поцілува

ло ся...

По гербаті Зіна Поспівала салдат

ских пісень, та „Прокинув ся чумак в

_ранцї“, а там прийшла мамка і забрала

малу до спалні. А господар ще раз по

цілувавши наню, порадив ій хутче іти

з дснчиком-Семеном на торг, бо чим

раніш-вона вийде, тим менше порозку

иовують другі те, що треба на їжу. А`

Іі
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щоб господиня не загрузла у мійському

болотї, чоловік сам назув їй свої чоботи,

а та щасливо усьміхалась і вдячно кру

тнула господаря за носа; він губами

піймав її ручку і поцїлував з запалом...

Опять гість і господар зосталиеь

самі у хатї.

_ Отсе, каже Брудер, буде тому

з тиждень, як я дістав пару незвичайно

великих курий; горе одно _ дзьоби'ма

ють такі великі, що кождого маленького

зерняти, яке даєть ся їм на їжу, самі

вони не вміють на землї збирати, за

тим і доводить ся пшоно класти умі

шечок і в ньому зробити дїрочку, _

хай дзьобають еобі'... Жадна зернинка

не пропаде.

\ _ У нашій сторонї пшоно дороге,

за тим курий годують пшеницею, а щоб

неоущі були, по троху дають вівса, _

каже Затичка. у

_ Курку я сам люблю „поглядїти“,

особливе з вечера; тим гарно, що зазде

легідь уже знаеш, що сього яйця жадна

слуга не вкраде...

_ А я теж бувало дома господа

рюю, от часом кулїш варю, як бувало

з косарями поїдемо на степ.

_ А я дуже люблю варити пови-~

дла... І що ви собі думаєте, найкрасші

вони виходять, як варити їх без цукру,

довше продержуть ся, особливо з вишень...

_ Дивно, _ каже Затичка, _ а я

сього й не знав... Як будете варити,

коли дозволите, повчу ся і собі. `
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_ Навпаки, з радістю, _ відповів

ротний і кришку задумав ся, а далї нї

би про себе, журливо додав:

Що мене, що мене обходить, так

се тее, що я не маю собі у власній ротї

справедливого помічника... ~

Підпрапор пильно подивив ся у ві

чи ротного, а той і так добре знав, що

його справедливий помічник _ ось пе

ред ним!...

Виходило, побалакали без слів.

Приємно помовчали обидва... Далї

господар пішов до господи, а гість ми

моволї чомусь і собі посунув ся за ним

і-почуває він себе вже красше, нїж у

батька свого дома. Брудер відімкнув

у комоди шуфлядку, вийняв звідти де

які речи, а Затичка пособляє йому. їх

роскладувати.

- Отсе моє, а се її золото, _ ка

же господар, _ а ще ось два наполєо

нїди, що зостались з війни _ з них по

рОблнть ся перстенї, як Зїна віддавати

меть ся... Ну, а сї три хрестики ті самі,

що дїгп одержали з хрестин... Третїй

з тії дївчинки, що вмерла... Цї терезки

з батькової аптики, вони такі правдиві,
що яку-б малу річ на них не ізважив,

помилки не буде жадної, бо ось ті речи,

що їх жадне не носить _ ваги нїколи

не теряють _ чи нату, чи на другу

шальку покласти їх... Не буде помилки

й проти. запису, що ось у папірках з

того часу, як кожда річ прибувала у

хату... Переклади все те на курс, що
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був до войни ,_ на золотї зарібок, а

тепер - страта; зверни-ж усе те на

папірові гроші _ у купі з стовбом за

раз у Брудера буде чотирі тисячи з

хвостиком...

За такою розмовою ротний з під

прапором не оглядїлись, як і господиня

повернула ся з торгу. Брудер повитав

шись з дружиною цїлунком, кришку`по

ганьбив її за тс, що вона без нього зняг

ла заболочені чоботи. `Далі чоловік сїв

на стільчику, а дружинау нього на колї

нах і почали суміжно вилїчувати, чого

й скільки сьогодня куплено на торзї...

ІУсе гарно виходило, усе дешево купу

валось, хіба що за сметану утільки

„переборщила“ _ дарешне стеряла на

нїй не менш від десятки, бо чоловік же

за жінкою не раз помічав, що вона ча-_

сом не вміє виторгувати...

_ Що-ж, дуся, _ закінчив Брудер,

_ сама себе не жалїеш, бо всї такі

гроші, котрі' ти даремно розвіеш, _

тобі-ж здали ся-б на лїки.

По сїй мові, щоб ті люди, які на

той час могли слухати сю балачку, не

подумали того, що тут може бути якась

небудь сварка, а що се так собі, то хиба

не очевиднче з того, що не чоловік жін

ку, а вже вона його пригортае до себе

на. власних колїнах... А що се подРУЖе

справді кохаєть ся собі, та за ти

другому так зробило очима, що від су

міжного щастя вони обоє зараз готові

умерти !... ' `
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- Як гарно, серденько, _ зжахнув

ся Брудер, _ що я, а не хтось инчий пер

шим помітив у тебе роснороту сукню...

Чекай-но, мені самому зручнійше буде

зашити іі прямо на тобі...

_ А тепер, _ сказав чоловік до дру

жини потому, як уже полатав подерте,

_ ти, дусьо, іди до кухні, бо щоб ча

сом без тебе слуги не порозтаскували

того, що готувати меть ся на обід.
. _ А ми з вами, _ каже ротний, У

звернувшись до підпрапо'рл, дістаючи

піитвову машину, _ кришку пограемось.

Адже всяку білизну на себе, „на неї“,

на діти у нас красше' за мене жадне
не пошие. і

Далі господар ДістаВ із скринї сувій

полотна, розпростер частину з нього

на ідальнім столі, а поверху полотна

_иоклавжінчину сорочку і попросив, що

би гість подержав ту ПарОВИЦЮ З одного

боку, а з другого БрудерОВИ буде зруч

нїйше кроіти... .

Відрізавши ножицЯМИ, де було тре

ба, ротний зметав і почав направляти

полотно під машинову голку, а підпра

пор крутить за ручку Від КОЛсса...

_ Усе гарно, усе гарно, _ каже

господар _ тільки 1 сам не знаю, що

маю робити у Божому сьвіті: Клименко

няниця, а Окрипький хоч і Не вживає

горілки, але-ж по ночах у карти „репі

жеть ся“, а в день усе чай, усе Чай пе,

та одно знай _ піт рушником витирає

_ службу зовсім занехав, з того в
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мене й ротна школа нїкчемна... А вле

тить найбільше від начальства кому, як

не менї... -

_,А чи неІ можна би так, -щоб от

хоч-би одному комусь зраня вчити ново

бранцїв, а по обідї займатись з ротньою

школою ? -_ спитав ся підпрапор.

_ Троща хоч і не моєї роти, а

хитрий і ябсда, _ продовжує свої мрії

Брудер,.не звертаючи уваги на запи

тання підпрапора, _ та ще у моїй ротї

нїчого собі, а ось візьміть ви четверту

роту: сам капітан Бабуля нїколи не хо

дить на вчення, а хоч _би й ходив, його

рота нїколи не вміти-ме марширувати...

Обережуйтееь, щоб у купі з ним вас

вони на свій лад не звернули...

Сї речи вражають Затичку в серце

образою :. адже він нїколи не може слу

хатись таких товаришів, як от Климен

ко, Скрицький, Троща, Бабуля... Душа-ж

його незвичайно висша за їхню... І він

жадає про се зараз-же сказати свойому

любому ротному, але якось, не хватае

духу узяти та так таки. разом і опові

стити, що мов пити горілку йому зрода

не доводило ся, а чаю ураз більш від

двох шклянок нїяк не випє...

грати _ боїть ся програтпсь... А хит

рим нїколп не буде!... _- Він сам що

дня до обіду буде на муштрі з ново

бранцями, а по _обідї вчити-ме грамоти

москалїв у ротній школї... А рота мар

ширунати-ме в нього отак: лївий хла

нок, не одставай, середина _ не випи

У карти _
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рай!... Усї держіть голови в гору, кожда

людина за пятиадцять кроків уперід себе

очи у землю віпри!... Тримайтесь стру

ною!... Висше ногу, ширше кров !... Раз

два!... Раз-два!... І

А начальник побачив та:

_ Харашо ребята-а-а~о-о-0 !...

_ Раді старать сн, Ваше Пресхо

дительство ! ! !

_ Підираиорчина Затичну на оФі

Цера призвести ! !.. _ кричить начальник .

_ Понорнїйше благодарю, Ваше

Пресходительство!!! _ Левай !... левай! і

' _ лєвай! ! !... А не нульгай, бісова личина !

Та разом _ тиць піхвою в спину від

сталого жида!...

Трайнї славам трубам _

Ми драли ся з галавам...

Бр-р-р-р ! ! ! Хіт-ті-ті ! ! !

Ох-ох-ох і ! !...

Житомір, 1898 р;





Пітстон.
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І.

_'Пане, Харитон прийшов, _ ска

зав льокай Отасько до свого пана Семе

на Кнриловича, що був управителем ве

ликої гуральнї, котра стояла біля містеч

ка Клепачів на низинї над річкою Гни

лицею. '

Семен Кирилович суворим поглядом

скинув на Стаська, мовчки відвернув ся

і незадоволено сказав: .

_ Хай увійде сюди... у

У кімнату всунув ся качиною хо

дою маленький чоловічок, котрий, не до- «

_жидаючись того, щоб хтось там у нього

щось спитав ся і з сього боку особливо

боячиеь Семена Кирловича, перший за

говорив сам тоненьким голосом і міща

ною мовою тієї місцевости, що на межі

„капапії“, „лапацонїі“ та .„хахляндиїЩ і

в тому голоску кожде повинно було вчу

вати: „Не бачте, мов, Семене Кирило

вичу, як я бою ся вас, адже-ж ви на те

й грізний такий, щоб вас усї бояли ся“...

_ І разом же оченята чоловічка бігали

і дуже про себе сьміяли ся з усього,

що ось було навкруги.
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_ Пане, там у сахарне міне не

примають, _ почав чоловічок._ Кажуть,

штаб я ад вас принєс їм записку, шо

от мов вже ви міне'расчитали.

_ _ Геть до канторщика Петра Ва

сильовича, він напише!

Харитон вийшов, а' Семен Кирило

вич скинув за ним у слїд такий погляд,

з котрого кождий повинен був знати

теє, що управитель на Харитона щось має.

/_ За що се ви гоните свого сто

рожа? _ спитав ся Клепачівський почт

мейстер, що прийшов до Семена-Кири

ловича за тим, шоб погостювать і ра

зом же добре попоїсти, бо управитель

кождого умів нагадувати.

_ А ви й досї хіба не чули?! _ зди

вувався Семен Кирилович, _ не про

ганяю, а сам кидає, на сахарию йде.:

Там він двайцять пять лїт „золото“ во

зив, а вІ мене на гуральнї просто 'раху

вав півтора року, але. ею остатню слу

жбу Харитон лїчить для себе за велику
ь

зневагу. Ну, тепер і всртаеть ся знову

на збільшення служби... _ Де-ж пак на

збільшення, _ кришку передихнувши

іронїзував Семен Кирилович, _ у день'

спить, прийшла ніч _ „золото“ возять...

Як-же по дню не спить, то з хати вха

_ту бігає по панах _ улешує кожлому...

Дещо нового почує, зараз-же по всїх

усюдах рознесе та ще й свою дещицю

прибреше.... Звичайно, як-би я сам його
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відправив від себе, то вже на сахарні

не прийняли-б! _ Образливо закінчив

Семен Кирилович.

_ Ет, чудак тай годі! _ знову

сказав управитель. _ Отсе прийде до Ма

риі Гнатів'ни, дочки головного управи

теля= кричить: „Мария Гнатавна, пиши

листа да маєй жани!... Але чаго дивиш

ся на мене: пиши листа да жани!...

Строга пиши, хай відає тес, шо я в неї

велике начальства!... Ось я, каже, поси

лаю десять рубльов, хай за них купить:

на руб муки, руб їй на сподніпу... Там,

`податіхай аднесе, а руб, кали заста

' неть це, пускай моцна тримая!“

Он який великий двір біля' клепа

чівськоі гуральні івін увесь навкруги

обведений височезним дубовим › парка

ном, щоб з двору через нього нічого не
можна було вкрасти. гГой двір у середи

ні розбитий на кілька частин: дрова

окремо далеко у стосах, що біля них же

гори тієї клепки, з котрої вироблюють

бочки, щоб у них виправляти шпирг на

желїзницю. Біля клепок відгорожено стор

Частими дровами кавалок землі _ тут

Семена Нириловича дині ростуть. Сі ди

ні усяке їло й хвалило.

І К'оли стати у тій залізній брамі

(що тільки одна й вела у великий гу

ральняний двір) _тоді як у ній не тов

плять ся шдводи, то, скинувши оком на

двір, можна побачити. що всі будинки

вже занадто хитро поставлені; з них

одно крило сама гуральня, к'амянипя
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трьомацмоками, що з неї брагу помиу

ють у бочки, щоб для худоби розвести

її но економіях добродїя Макогоненка,

володарникаусїх сих маєтків. Біля ого

роженої ями, навкруги підводи колесами

витовкли яму, зробило ся велике багно.

Друге крило _ при гамазеї, а прямо

проти гуральнї _ хати: бондарня, ме

шкання клюшника Каленика, винокура

„Карлушки“, котрого' пропасниця розби

рає ще тодї, як він за пів милї побачив

Семена Кириловича. А сей сстатнїй до

бродїй мешкає в окремому домку сього-ж

крила. Ґаночок управителїв поріс диким

виноградом, а навколо хатки гарненький

садочок, що кождому, хто-б не приїхав

на гуральню, його господар сам показує.

додаючи при тому: „от за дванайцять

лїт якого розвів, а мешкаю тут 24 роки

_ шкодую, чому відразу не завів собі

на сьому місцї садка, більше-б з нього'

користи мав... Хоч я не шкодую, як він

комусьчинчому по менї дістанеть ся...

ААдже так ?“ _ перепитае врештї у слу-'

хача. Біля самої брами ще окремий 110-.

мок _ у ньому мешкає лютий ворог Се

мена Кириловича й усїх добрих случа

ків добродїя Макоговенка _. нїмець

левізор.

Місце від гуральнї до Семена Ки

риловичевого мишканнн буде завширшки

кроків з 250, та довжиною з 850. Сей

майдан Харитон. величає _ 7,мій ли

мат",
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Семен Кирилович до всього стра

шенно привикае _ він привик і до Ха

ритона, за тим на нього й сердитий,

що, той сам кидає його. _ Тай як не

-привикнещ коли в управителя вже за

надто гарно виходили жарти з сторо

жем та з клюшником.

Гарний лїтнїй вечер. Управитель на

ґанку уснідниках, роспустивши очкур

ця, щоб дати вільність великому сороко

пятилїтньому животови, роблепим гріз

ним голосом загув.

_ Кааалеееник!!! ,

_ Н-я-я ! !! _ Щось гугнявить з

далекої темряви. `

_ Ключі-і-і дете-е?'!...

_ Занїе у вашу кухню-ю-іо! _

гугнявить той.

Кришку згодом :

_ Стоооорож ! ! !

_ Я-а-а-а-а ! !! _ Яко мога дужче

ідовше протягуе з далекого „лиману“

так, щоб та відповідь, хоч ітоненькнм

голосочком, попадала в одно .з гуркотом

машин у гуральнї і з Семена Кирило

вича голосом, і в тому попаданню по

чуваєть ся.радість велика: „бачте мов, '

ви, чудаки-слухачі, і в мене гучний го

лос і його можуть почути там, аж на

сахарнї, де мешкає найвисше началь

ство, з котрими я давно вже за панї

брата, а тут... Тут не страшно менї, бо

хоч Ія й маленька людина, а і в мене

такий самий голос, як і в управителя !..
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_ Так буває тодї, коли Семен Іїири

лович дома, як Харитон не спить; але-ж

хай тільки управитель поїде у гостї та

забавить ся, ну, тут уже хоч як, а Ха

ритон улучить хвилину, залїзе ,у буря

непь, що поріс у „лиманї“, біля начал.

нипької хати, лежить, прислухаючись

до кождого стуку, сподіваючись, що то

їде „він _ грізніай...“

'Не долержав _ закуняв.

_ Сто-о-о-рожі!!! _ пішов грізний

гук по „лиману“. і

Мовчать!...

Семен Кирилович в жарт розсердив

ся іу заревів несамови'го: .

_ Сто-о-о-рож!... С'го-о-о-рожі!...

_ Сто-о-о-рож! !!

Харитон прокинув ся, мовчки схо

пив ся, зігнувшись, крадькома мерщій.

побіг за двістї кроків _ до гуральнї,

обійшовиоза нею, поважно випливає

ізза камяницї „на лиман...“

Хоч Семена Кириловичевого голоса

вже давно не чути, про те Харитон

тільки тепер починає бігти на началь

ників гук і нїби то й справдї з пере

-_ ляку кричить :

_ Чаво!.. Чааво 2 !... Чааавоо! і! _

.А управитель уже й собі перелякав д _

ся і з того спиняє підданного: >

_ Мовчи!... Мовчиі!... Мовчи і і! _ , `

Далї виходить так, що Семен Кири

лович відхлинули кришку від того ляку,

покірливо питають : '
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-- Так де, де се ти був ?...

_ _ А я он-там.поза гуральнсю хо

див, стеріг. '

~ _ А чом же ти відразу не біг, як

я тебе нлинав? - '

- Коли-ж не чутно!...

На сей великий рейвах вибіг з хати

розібраний Калсник, `босий стоїть перед

управителсм, перелякано мнеть ся з

одної ноги на другу...

- Каленик, -- гуннув до нього

Семен Кирилович, _- етупай за гу
ральню! І

Той пішов, Харитон порвав ся- й

собі втї'нти від начальника. '

- Нї, ти тут стій! _- нриннув до

нього Семсн Кирилович. - Харитон по-'

хніопив ся.

Баленин за камяняцею і управитель

загув: .

- Сто-о-орож І !!

-- Чооогооо?!! - загугнявило за

гуральною.

' - Сто-о-о-рож!!...

_- Чооогооо?! і! _- знов обізвав ся

христопродавець.

Семен Кирилович донірливо хитає

головою.

Сторож засоромив ся... Похнюпивши

голову, стоїть мовчки, вислухує жалкі

-речи свого начальника. доти, поки той

не піде спати, а Харитон вже тодїу за

хитаєть ся до самого ранку по свойому

„лиману“.
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Теж ніч. Повітка, де мелясова яма...

Люди товчуть ся. зливають патоку аж

до ранку, порають ся, щоб випорожнити

бочки, щоб їхати у Мокринщину. Янків

цї та инчі місця по мелясу.

_ Ти хахлапька пика, чого дивиш

ся?!... _ чути Харитонів бабячий го-.

лосок,` котрий уже давно постеріг упра~

вителя і попасае очима, `куд той, по

І ревізиї чсузнї, піде.

_ А тобі, лапацоньська морда, яке

дїло? _ відказує селянин.

_ Як то яке дїло?І... Я-ж біля

сього 4приставленй !... _ грізно кричить

Харитон. '

_ Та брешеш,^Пітстон ти!...

_ Як то я брешу... Я тутай слу

жу _ я. повинен нашого добра догля
датиі.. І

_ Батька вашого!...

_ Як то не `нашого ?!

я тут служу, то значить нашого !...

парюй бочку, давай усю чисто нашу

патоку... Постерегаю тебе, хахлацька

пина, ти хочеш залишити у себе в`бочцї

нашу 4патоку, нею свої конї кормити

меш... Ти _ один, там _ другий, кожде

зоставить собі по пів пуда нашої пато

ки... Добро хазяйське гарбаете.. Живо

тики хазяїну підводите?! _

1 знов мельнув оком на начальника

Уже коли

і бігучі Харитонові оченятка благають: '

„Похвалїть мене, Ссмене Кириловичу,

бачте, я достотукомандую так' саме, як

і ви“. _ '

Ви- І

у ~ _~__±».\
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СБИЗИШ

_- Та чого ти присїкав ся, хай ти -

ся, лапацовьсы:а морда!...

огризаєть ся селянин мелясовщин.

-- А ти, сякий такий!... - І пішла

лайна за хазяйське добро доти, доки

Семен Кирилович не скриеть ся - у гу

ралъню, або десь'ивде. -Тут Харитои

разом обірвав сварку, зареготав ся про

себе, махнув головою і впять побрив

„по лимаиу“. І

Ось вииокур „Барлушкац йде до

Хати з гуральнї, по дорозі Йому „підко

тив сп“ „дєтка“ (Харитон).' „Карлушка“

щось- спитав ся у „дєтки“. Той як пішов

говорити, то й кінця тій мові немає !...

- А ввічливий старий.„Барлушка“ уже

давно наближив ся до своєї господи, а

про те мусить столти ва дворі, слухати

оповідача... Таки не втерпів вииокур,

пішов до покою, не дослухавши краю

Харитоиовій мові; а'той усе говорить

і говорить на вітер свою мову, кіичає,

махає цїпком...

ІІ.

Годин'за, дві по тому, як сторож

приходив до Семена Кириловича по за

писку, купка улюдий з мелясовщиків, бра- '

говозів та тих, щовезуть'шпирт до же

лїзвицї _- посеред „Лимаву“ обараиила

„дядюц Харитона -- „Пітстона“, або,

як він:сам себе всличає „детку“ (дї- дуню).

Сьогодпя він кришку веселїйший, ніж

Завжди, бо вже Зі своїми двома під
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даними, що вкупі з ними на сахарнї во

зити-муть „золото“, на радощах поча

стувались.

Там межи людьми Харитон у зро

стї не побільшав від того щастя, що

сьогодня він запопав для себе, відібрав

ши таку Іпочесну службу, _ він і тепер

зостав ся не' більшим нїж два гаршини

від землі. Лище довгеньке, гостреньке

маленьке, менче нїж воно повинно бути

іна такому малому тулубиську. Даєте

йому трийпять пять лїт... Як-же скаже

те, що ся людина має пятдесятпять лїт,

“тд

то теж не буде помилки. Клинчаста чер- _

вонувата борідка, такі-ж вуса, а все

лице вже занадто червоне зморшками

біля сїрих, маленьких лисячих хитрува

тих оченяток. Вдача невимовно весела

і невгаваючи балакуча! _ Про що-б

Харитон не заговорив _ він зараз-же

величає себе дурнем і з себе-ж глузус,

але в сьому глузуваню почуваєте, як з

вас дуже кепкують!

Про власну дирчасту шапку, Що

кріз неї зверху виглядає шматок волося

з голови. Харитон каже:

_ У мене шапка-бирка _ пітстов

_ двайцять один рік носю...

Придивитесь і справді побачите _

вона з колишнього підробленого баранпя,

давно вже зробилась ганчірчастим

капсулем, із-за котрого Харитона й про

звали 7,Пітстоном“. На шиї _ з ко

лишньої виличезної хустки _ намотапий

грубий засмальцований хамут. _ Жадне
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ненізнає, який тут був к'олїр. -_ Паро

виця з двох кожухів: з них сніднїй _

нїби-б то оперезаний клаптем червоного

пояса, за котрим телїпають ся якісь нї

кчсмні брудні ганчірки, а верхнїй оно

витий розклоченим мотузком. Хоч сї

обидва кожухи разом-же й роздягнені -

за ними розхрістані груди...І На ногах

бовтають ся иовстяники, що колись во

ни були пообшивані кожею, а тепер -

товар подер ся, головки-ж цовстяників

біля халяв попротирались _ телїнають

ся на волосинках...

Пітстон дуже радий тому, що сво-

годня люде так цїкавлять ся ним, що

на нього так пильно усї задивляють ся,

жартують з ним... Адже сьогодня їм мо

_ жна жартувати, бо зараз он, бачте, ща

стя навкруги!...

- Харитоне, потанцюй! _ крикну

ли з гурту.

_ А що-ж, не вмію?... Гляди!... -

І лївою рукою Харитон опер ся на цї

пок, стоячи на одній нозї, другою-ж ви

чробля викрутаси без слів, разом-же без

слів вигукуючи, певне щось дуже ве

селе!...

- Та ти лапацон! _ хтось шпи

гає його з гурту.

¬ Пітстон! - кричить другий.

Тому однаково -- своєї знай тан

цює!...

__- Хлопцї, він відьмак! _- жартує

новий із громади.

. 7
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_ У Харитона хвіст! _ підтримав

ще один.

Харитон став, як укопаний! При

слухаеть ся... `

_ Вона, ся Литва уся з хвостами...

додають олії...

Хто, я з хвостом?! У мене нема

жадного хвоста!... _ лякливо ображуеть

ся Пітстон.

_ А ну, ну, розгорни но краще

кожушину у тебе хвіст!...

_ На, гляди у мене нема хвоста!

_ суворо репетуе „детка“, справдї від

вертаючи поли кожухів.

_ Го-го-го! заревла громада,

лягаючи, бо з-заду, зпід очкура у „Піт

стона“ висїв клапоть засмальцьованої

сорочки.

СВОЮ

Харитон, соромлячись, відвернув ся,

підправляє свое манатте...

_ Що се ви, „детка“, кидаете нас?

_ спитав ся старий „Карлушка“, набли

Жаючись до щасливої громади.

Звинїть, пане, дякую вам за

службу... Не слуга вже я ваш... Туди

мене кличуть... Я там потрібен, _ до

дав „Пітстон“, рукою вказуючи на са

харню, _ там приходу десять карбо

ванцїв на місяць, а ~до того _ по дві

сороківки з панського димаря... Копійка

там висша... А тут Що? Усього на всьо

го _ одинайцять карбованців, а більше,

то дзуськи!... Нї, тут не покуриш... Я

тут катінарміс, а там _ ґенерал! „зда

бнєй“ там... І
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Харитона' ще більше обаранили. А

він хоч і радий тому., що на нього усї

дивлять ся, про те-ж _ сьогоднл ся

людина получила 'збільшення у службі

_ начальником себе почуває, _то вже

воно якось би й не до речи, щоб зви

чайненькі людцї могли глузувати зтакої

особи !... Ну, а все-ж, де наше не про?

надало!

_ Пане, я-б вам тут потанцював,

ну, сила'народу, тай злотого иожалуете

менї на чарку... 'Га ще й те уявіть собі:

-тут геть чисто всї лаяли мене... Я був

найвисший, а вони мене лаяли... Гі, гі!

._ і мудро крутнув головою, сьмішли

вими оченятками глянув у бік, на хату,

„де жили“ Семен Кирилович. Справдї

лукавий погляд Пітстонів Карлушка по

стеріг, уяк .того сам Харитон бажав.

_ Кажи, нема що боятись _ під

бадьорюе винокур. _ Пітетон разом

осъміливсь:

_ _ Уявіть собі Семена Кириловича: ,

кричать: Харитон! __ При сьому „дет

кац грізно запищав, підроблюючись під

управительового баса.

_ 7,Я-а-а-а!“ _ Самїже й відказує

собі Пітстон, але вже власним голоском.

`_ Де ти був?!

_ Слушаю.

_ Де ти був?!

_ Слушаю.

`_\Де ти був?! _ А я йому:

_ Слушаааюу! _ Ну, Семен Кири

лович звісно, ен розлютують ся 'на мое
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„слушаю“, ди ек талапнуть дверима, то

аж клямка з них відлетїла, ди ек крик

нуть: (_ Ф

' _ Иолоп!... Пому ек чоловіку гово

риш, а він _ек байло! ~

_ І правда, бо звісно я, Харитон, му

жик, лурень... Я дурень, я нїчого не ро

зумію, _ додав „Пітстон“ і опять яхи

дно моргнув до пана винокура.

_ Чого, чого ви на мене дивитесь '22

_ разом закричав Харитон до' громади;

_ Даремно те, що сьогодня я у „кап

цях“, завтра узую чоботи, 'покажу вам

прахтику!... А танцювати тут за тим

не буду більш, що хоч я й хахлацьку

маю душу, но тїло мое доказує, що я

з лапацонів!

В течії сеї розмови до громади на

ближив ен канторщик Петро Васильович,

котрий у купі з усїма теж уже підохо

_ чує Пітстона:

_ А ну, ну, дєтка Харитон, роз¬

скажи, як то ти за начальника був.

Харитон нїби прокашляв ся, щоб то

говорити новажно, як то належить ся

й справдї по людськи від такої почесної

особи, але якийсь громадянин злегенька

смикнув уйого за той пучечок волося,

що вибив ся на маківцї крізь „нітсто

на“. Харитон зняв шапку, пригладив

волося і иридавив його „пітстоном“ так,

щоб воно не телїпало ся... Очима пошу

кав образника _ не найшов. `Громада. .

весела _ хихикала... Пітстон на неї

жадної уваги...



_; 1оз_

-- Що говорити, - забалакав він'

до самихпетра Васильовича, до „Кар

_лушки“ -- була і в мене прахтика: що

року по дві` сорочки одержував, а коли

прийде Паска, сам главноуправитель,

Гнат Панасович. дарує менї рубля.:.

Цїлий рік нї копієчки не дасть, а тут

тобі разом: сорочку дасть його дочка,

а рубля вінсам... А менї шо хиба тяж

ко: власну роботу скінчив, до главного

у кухню нішов,.дров йому наносив, на

пошту сходив, а менї за се що дня ку

ховарка дасть борщу „похльобать“, а

нарештї, звісно, за рік і рубля заслу

жиш... . „

_- Та не дочка, а „сам“ виносить

того рубля, -- яхидно додають разом

кілька мелясовщиків.

- А раз та подарували менї Гнат

Панасович капелюха, _ не звертаючи

уваги на дратунів, оповідае Харитон

далї: я повісив його на дверях у хатї...

- Його хата 'паскудник _ відправ

ляе молодий жартливий голос з тих гро

мадян, що нїяк не дотовплять ся до се

редини ц'їкавого кругу.

- У паскулнику повісив, - вигу?

кує ще хтось.

_ - А хоч би й у паскуднику, щ

сниняе громаду. пан-горщик. *

- Ой' иї, Петре Васильовичу, у

хатї повісив, - образився Пітстон, -

ну,.а покоївка змовившись з льокайом,
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украла, _-оповідае Харитон про свою

пригоду далї. _ Тодї директорів поміч

ник подарував уже менї власного капе

люха... Украли й того... На мое щасте

був тут салдат денчик, він менї пода

рував'кепку з новою кокардою, а син

главного, такий великий, бравий офіцер,

подарував менї свого білого кителя...

Г омада стишила ся зацікавила ся.
9 .

. _ _ Ну, звісно, гуляккас їдуть у лїс

під село Нявчинцї, а за найстаршого,

звісно, мене обирають: шклянки, само

вар, обруси _ геть усе

ручають менї. А я прихрантував ся:

'сорочка на менї біла, кепка біла-біла,

кокарда на нїй, китель _ та й той бі

лий!... Вертаюсь з лїса, сидю, розва

лив ся на возї, ну прямо, як справедли

вий катінарміс!... Зараз на брамі сто

рож побачив, перелякав ся, шапку ски

нув, стоїть, трусить ся... Далі бугалтер...

Там ще кришку далї пан Вискубайло поба

чив, собі теж знїмає капелюха, кланяєть

ся... А далї розглядїлись, хто їде, обидва

бацнули себе по лобі та „тптьху,

сатана !“ А я сидю собі _ анї зморгну!...

Громада щасливо реготалась.

_ Е, менї була прахтика! _ до

дав Пітстон і сам, хапаісчись у, боки,

закачався від щасливого реготу.

_/ Харитон, а покажіть но, як ви

дістаете ? _ перебив конторщик Піт

чисто припо- `
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стонів сьміх. При сьому Петро Васи

льович почав нишпорить двома пальцями

у себе за коміром, кривляннсм вказуючи,

що от мов, щось зараз звідти діста

не.

_ Е, дулічку, в мене кузьок нема,

_ знову образив ся Пітстон, _ зараз

під присягу піду, що тепер їх у мене

немає... Перш були, а ось уже з десять

лїт як нема... От у Семена е, _ додав

він, вказуючи на веселого браговоза, _що.

більш усїх напирав до середини, _ а

в мене нема. -

_ Вибачайте, детка Харитон, я

зовсїм не про тее, _ я кажу: покажіть

но„як ви дістаете ті гроші, що носите

їх за коміром?

_ О, сьому правда, я нїколи не

носю власних гроший у кишені... За

мість гаманця у мене ганчірочка, бачте...

На шию мотузком привяжу _ тай за

комір... Дешевий гаманчик... _ І Хари

тон дістав ізза коміра клаптик старої,

брудної, липкої онучі, розвинув і пока

зав кілька срібних монет.

_ За сього гаманчика Митрохван

плотник, укупі зв своїм зятем хотіли за

давить мене... Пшов я вечером до сво

го товариша, сїв спочити під тином, а

вони відійшли, кажуть:

_ Давай гроші!

_ Нема, _ _каэку. А _ вони давай

душить !... За карок тримає... мало не на
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цілого сажня язик з рота вивалив ся...

Цеглиною вдарили... Єк-би не'главного

помічник, що саме тут нахопив ся, то

задушили-б, а то _ повтїкали... Шюб

я не дурний, умів грамоти, описав би

все, вратнику обжалував би, а я тільки

главному сказав, той спитавсь у свого

помічника, як було дїло, а помічник,

жартуючи, каже :

_ Харитон такий сильний, що сам

їх усїх побив.

Слухачі лягали від реготу; Хари- -

тон же, иочуваючи, що глум з нього

давно онанував усїею громадою, пори

вається накивати пятами, коли-ж кан

торщик не вгаває.

_ Пане Харитоне, а з чого ся лата '

у вас на кожусї... Себто нодер ся, чи що ?

_ Він то й не дер ся, но дирочка

маленька була, скажена собака зубами

нрокусила.

_ Та певне-ж вона й вас поку

сала 'Р _ приставав мучитель.

_ Нї, мене не кусала, а 'тільки

кожуха й прокусила, ну, а я все-ж таки
лїчив ся у ІКертяна _ він не дурно й

бере по сороківцї з брата... Всї наші

лїчать ся у нього... Пособляє... І менї,

хвала Богу, пособило... І не то, щоб то

й трудно було: отсе візьме хлїба окрай

чик, розріже на троє і з сього кожного

кавалочка вирізує по_ три „крумочки...“
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Відріже „крумочку“ з вугла _ і знов

туди-ж утопче... і на три зорі вичитує,

а далї дае їсти... Нічого _ пособляє... -

Пітстон тїкає, а кожде смикає його

за поли, -за ганчірки .. _ Харитон криш

ку передихнув, відбившись від уїдливнх,

а нарештї з лукавим усьміхом у собі,

загнув закарлюгу :

_ У нашійстороиї баби розумні,

а у вашій _ чоловіки ще розумнїйші,

але постерегайте, що я вам скажу, па

нове громада: і ті й другі _ дурнї

великі !.,. ~ _

Дехто почав відставати, росходи

тись до власних підвід, а` Пітстон, -за

винувши у сього „гаманця“ одинайцять

гроший, що зараз подарив йому „Кар

лушка“ на ппівбичка“, геть носунув ся

до воріт, не теряючи поважности.

_ Якого ви, дєтка, закрою ? _ кри

чить йому у слїд Петро Васильович.

г _ Чернігавськай губернї, Суразь

кого повіту, волості Заборськія,.а запа

веду Папагорськагааа! _ не здержав той.

_-А як ви вітались з покійним на

шим дїдичем Мартиняном Остановичем

Макогоненком?!... не вгавае мучитель.

У Пітстона щаслнво й лукаво роз

жеврілись оченятка:
_ іАдгке й Мартиняк Останович

були з Чернїгавських: отсе йдубуло,

Здибаюсь з ними у парку, зараз же

ОНИну свого „пітстона“ з голови, стану

у хрунт: „Здравія желаю Вашему При



_ 110

сходительству !...“ _ „Драстуй драстуй,

падлец, детка?с _ Ет, чина менї не

дають, а то-б і я за чоловіка був!... _

закінчив Пітстон і вже не оглядаючись

і не слухаючи жадних жартів, чим

дужче побіг на сахарню.

М. Черкаси 1898 р.



Похорон
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_ То отсе виходить, що навіть ся

красуня, наша міська ґазета 7,Обметипя“,

тільки й надрукувала про нього, що, мов:

.„Несподїван'о номершийі' 7.

лютого несподївано вмер (добре неспо

дївано, пїлий рік слабував!) старий со

вітник з ґуберського правленія, колезь

кий совітник Петро Довбня. Вчорашнїй

похорон був вельми пишний. На трумнї

леікало кілька вінків...“
У _ Усе?,.. Кінець ?... А де дїлось

теє, що він був гарний служака, що

так ловко знав закони ?!... Ай до кождої

ревізиї берсть ся так, наче-б то він у

тій канцеляриї, котру ревідував, сам ро

див ся... Ой, ловко вмів ревідувати'...

„Обметиця“ каже: „Похорон був вельми

пишний!“... Ще б так не „пишний“_! По

переду усїеї процесиї їхали верхами на

однакових конях два пожарні при всьо

му апаратї: на головах величезні шапки

з спнїми денцями _ от не мовби спра

ведливі козаки... шаблюки... а шияелї

_реміннем охрещені... У руках-нагаї. На

гаї!... Ними не били, а тільки лякалиІ

рлюдий, давали дорогу. Не пошли пожар
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них, кого пошлеш? Москалїв ?... А дзу

СЬКИ Вам Панове, ВИ '_- ШТаТСЬКі, ви

„ще сїрї".

Отак собі Філозо'› Штирка, секре

тар у ґуберському иравленню, сумував,

згадуючи про помершого совітника.

Довбню. *

_ Що-ж, у містї усякого ховають

однаково: везуть його через усї 'вулиці

що по'дорозї до цвинтаря... везуть на

марах, убраних китицями... і` на коле
І сах... і конї, що везуть мертвого, убра

ні, і люди, що ідуть „з процесиеюи

убрані... Ті, що ' ховають, часом плачуть,

а часом радїють; а сей, що найняв ся

поховати „з процесиею“, _ він завсїди

радий, він заробляє...

_ 'Цїлу дорогу, аж до церкви, що

на цвинтарі, два попи й__два диякони

_читали, а півчі сьпівали... Іх найшли за

гроші, вони жалісно за гроші сьпівали...у

. А ті янгели з дерева, що на марах, без

грошиймають плаксиві вирази... Ну, а

ось уже як тїло у церкві стоїть, . поміч

ник справника Крига без гроший сьпі

вае, дурно сьпівае... І як чудово, із са

мого черева своїм гарним тенором він

видуває „Со сьвятими упокой“... Усяке,

хто-б не прислухалось до сього чудово

го сьпіву, мимоволї у думцї гадае:

„Боже єдиний, як жалібно!... Як тяжко

ридае ся сьвятая душа!... Сїй щирій лю

динї, що зостала ся ще кришку пожити

у „бренному сьвітї" _ тяжко у серцї!...
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Пого душа розбатовуеть ся: „Чому мене

не покладуть у нупі з повійником, менї

було-б легше !“ ~

Усї прислухаютв ся до чудового го

, лосу Криги, всї плачуть за ним... Пого

сьпів уцуряе у лїве вухо Штнрки, і з

його очий теж занапали сльози. А в го

лові Філозофа, о диво, ся пісня нейтра

лїзуеть ся, там уже жадно'і сльозинки

немає; та що сльозинни _ нема там

сумного нїчого.у „Се Нрижине“ со сьвяти

миц _ радісне, щасливе!... Мене, каже

се „со сьвлтими“, мали вже давно зро

бити справнивом. Та довелось, приїхав

совітник Принидайло на ревізию до ме

не у повітову полїцийну розправу,..

Привидайлови самому багато було працї, «

у поміч запросив товариша Довбню... Ну,

й уетригнули-ж вони тод'і ~ трийцять

девять пунктів на мене ввлеїли... От

анахтеми! Не будь ґубернатор добряча

душа, прогнали-б із служби!... А справ

ництво? На віки пропало-б !... У пельцї

й досї стирчать ті трийпять девять

пунктів... А як ловко тепер! Торік При

кидайла перевели на Кавказ, там_певне

і загине, а ти, Петре, мій друже щирий,

осьдечки _ у трувї лежиш... Тепер уже

менї дорога чиста, виверую на справни

на... Ти мене не бачив мертвим, а я те

бе бачу... Ось ми тебе зараз у землю

завопаемо І...

у ~ Гетьте, гетьте! -~ розштовхуе

полїпмайстер громаду.
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_ Дорогу дайте ! Хутчій розотупіть

ся! Пого превосходительство ідуть! _

оголосив діжурний пристав. `

_ Від ями вернув ся, саме яму

оглядав!... _ зашепотїв дехто.

_ От горенько, їхньому превосхо

дительству забули зоставити сьвічку, а

в церкві всі розібрали, _ бідкаеть ся
Обрубок, секретар уз крестянськсго при

сутствія, що сам бере на себе клопіт до

всякої оказиї у товаристві.

_ А ви візьміть у околодошного,

тай дайте, _ хтось радить йому з

громади.

-- Коли-ж нїяково, мала сьвічка...

_ відказав діжурний пристав і засно

виґав очима поміж людий, визираючи

найбільшу сьвічку.

Полїцмайстер підскочив до диякона,

"ЇЄЩ

пошептав йому на вухо, узяв від нього -

сьвічку, дав ґубернаторови. А той щиро

молив ся...

-- Идв же нЪсть бользни...“ _ пла
чуть півчі. І

_- А вже-ж там не слабують... А

ось сей самий Петро Цїлий рік вислабу

вав! _ жалібно сьпівае Крига, сидячи

у^вусї того-ж таки Філозофа Штирки, і

сей же йому в думцї відповідає:

-- Ну, то се-ж у сьому сьвітї, а

там, звісно, нїчого не болїти-ме, бо все

чисто тут виболїло!
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_ Петро слабував, а я не вважав

на те, що він меней на очи не любив,

відвідував його два рази на тиждень...

хай знають!... Він поганий, а не я...

_ А звісно, _ відмовляє Філозоф,

_ усяке ходило, ія бував, бо коэкде

бояло ся, що Довбня очуняе і знов ро

бити-ме ревізию... Кожде хотїло у сла

бости придобритпсь...

_ Но жизнь безконечная... <

_ Яке в чортового батька там без

конечне життє?! Умер чоловік, закона

ють, згниють його кістки... Вже. нїколи

не буде між нами, _ відказуе Штирчи

на мрія.

_ Надгробное риданіе... _ голо

сять півчі.

_ А звичайно, плакати треба, бо

може ще менї доведеть ся й не раз пла

кати! _ перебивае Брига далї Штирцї

у піснї. _ Адже зостав ся ще Головня...

Він теж совітник, а вони собі у купі з

Петром тягнули 'гіркеньку Питцї _ під

чаркою завсїди душа на розтвір! Почу

ваю, ти йому розказував про те, як я

був секретарем повітової полїцийної роз

прави, а ти, Петре, у тому-ж повітї ста

новим був... Ну, й ловко-ж тодї я під

віз тобі москал я! Петро хоч і бик упер

тий _ лютий на мене „від себе“, а

Головна _ лютийу „від другого“. Та,

звісно, у Головні стільки-ж упертости,

як у вітру: пї гарному, нї поганому не

виведе кінця. Петрову сповідь він хутко

забуде.

з.
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_ От я завжди доведу кінця: курив

покинув, _ подумав Філозоф.

_ А як то тепер добре випадає,

губернатор хоч 1 добряча людина, а лю

бить, щоб хтось йому про тебе нагадав...

_ гадає Крига.

_ Я не люблю, щоб хтось про ме

не нагадував, _ говорить ФілозоФова мрія.

_ Другий совітник _ Череватий.

Сей у моєї дружини на іменинах був..

А ся добряча людина як з*їсть у кого

кришку хлїба, умре-за того, _ розмірко

вуе Крига; а на його гадки Штирчина

думка яхидно пуска шпиганця:

_ А ґубернаторка, то наше сонце.

У неї три власні„планиди“ _ Головен

чиха, Череватиха і полїцмайстерка. Нож

да планида має власних „спутників“.

Твоя, Криго, жінка _ комета, сама собі

крутить ся, то до якоїсь планиди підбі

жить, то хутко тїкас до „сонця“. Гарне

те, що моя жінка дома сидить _ заспо

коїв свою совість ФілозоФ. '

Крига тимчасом думає про свое:

_ Кого-ж тепер пришлють на Довб

нине місце? Ганчірку ?... Ганчірка й бу

де. Коли-б не Звіря! То лю`тий Звір...

А все-ж проти мене він зовсїм „ще сї

рий“. Унїверситета скінчив, усїм „на

шию сяде“. Він і у смак ще може не

ввійти, а я вже буду справником. Справ

ника Копанку можуть перевести на. со

вітника, а. мене натомість справником.

Без клопоту-б...
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_ А я пішов би на твое місце _

ненароком вирвалась гадка у Філозофа.,

І, ся ФілозоФова думка миттю розлет'ілась

по головах усїх менших служків, кождий

почув для себе збільшена у службі.

Усї перехрестилнсь.

Батюшка провадить лїтию, 1'уберна

тор молить ся, а ті, що зараз плакали,

витираючи хустками свої сльози, за спи

НОЮ у НаЧаЛЬСТВа, рОЗВаЖаЮТЬ СЯ:

_ Я так гадаю, каже один, що льо

жа літера Ні буде гарна.

_ А менї здаеть ся, що С найкра

ща _ відказують йому.

_ А що сьогодня грають?

_ Севільського. ~

_ Весела річ.

_ А в мене ось бач, як намуляло

мозіль! Саме в тій хвилї прсвосходитель

ство зостались самі, підтримуючи труну

у головах, як виносили з хати; я ху

тенько підбіг, зробив їхньому превосхо-'

дительству полсгкість, бо їм страх як

тяжко було! Тут домовину приперло до

одвірка, менї мозіль на руцї надавило.

Начальство озирнуло ся.

_ Страх як болить! _ говорить і

найдужче сичнть безщасвий.

_ Се помічник правителя з моєї

канцеляриї.. У нього четверо дїтий. І що-б

було більше йому дати награднпх перед

сьвятами _ подумав губернатор. Одна

че ще час є, поправимось, _ заспокоїв

він свою совість. *

_ Вічная память, вічная...

За!
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_ Я тебе цїлнй свій він памятати

му, нїкол ине забуду, _ висьпівус Крижи

на думка _ бо в мене три роки збіль

шення у службі через тебе згинуло!

_ Пріидите, последнее цълованіе

дадимъ, братіе, умершему...

_- Уже Іїілуютьґ

_- Ідїть, ідїть, пїлуйтесь, прощай

тесь... ›

_ І поцїлуюсь, і попращаюсь! _

подумав Крига і 'розщтурхуючи усїх,

він зараз після віц губернатора попхнув

ся до тїла, міцно цмокнув мерпя сно

учатку у руки, далї у чоло: По церкві

пуна пішла-з тих цїлунків. _Потім на

очи руки поклав, з траґічним виразом

на впдї безщасно, нервово пішов на

проти течії людської.

_ Найшли дурного, _ ховаеть ся за

' плечима у онолодошного Філозоф Штир

ка. _ Яка наглість потребує мого' цїлунка ?'

зараз у мене нежит, поцїлую _ при

липне до носа, у мене сухоти будуть,

жінці передам. А дїтит! Як гарно, нїхто

не замітив мене, що я не поцїлував!

_- Я не поцїлую, а так нахилюсь,

цмокну на'вітер _ думає Головня, щи

рий друзяка покійного. Усї думати-муть,

що я поцілував, а я їх обдурю. . Дивно,

, тілько другий день,

вже так здорово припахуе.

З церкви до ями товариші несли

труну на власних плечах. Тїсненько бу

ло, бо стеження вузенька, чия нога по

ян чоловік умер, а *~
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падала збоку стежки, у кальоші ваби

рали снігу, на стежку вискакували, штов

хались. . _

. _ Глядїть, глядіть. Трохиме Васи

льовичу, критикою до трупи вашу боро

ду притиснуло! _ закричав Околодош

ний до Череватого тодї, як ставили тру

ну біля ями на землю. ~
_ Хай рве! _ відмовив той бай-і

дуже і нервово відхилив голову. Під

кришкою зостав ся шматок одірваної

бороди. Черсватийр хутко, хутко пере

хрестив ся, ковтаючи ті сльози, що річ-а

ною иотеклиІ з його очий, у

Чотири гробокопателї хутко підсу

нули під труну шнури, ще хутчій спу

'стили у глибоку яму. Нождий, хто хотїв,

кидав землі по три жменї. „віддав мер

ню те, що було його!“

_ Десь то Лев Толстой сказав:

„Ті, що зостають ся, серці радіють,

бо не вони вмерли!ц _ гадас Філозоф.

,_ Ніхто, здаеть ся й не плаче за

покійним! _ мимоволі випалив Штирка

на вітер.

_ Ох, голубе, ох, сизесенький, нї,

ні... я... я пілїсіньку ніч ревів. Не

- можу, не можу в'герпіти, тяжко, шкода

менї! Ніхто не знає того, що то за щи

ра людина була. Ой, ой! _ І впав без

щасний Воровський і пішов, пішов істе

рично ридати, закопуючи лице у розрнту

землю.
і Усім стало моторошно і сором за

себе. Мовчали. Укождого пробігла якась
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_ іскра, що на голові сторч велося з неї

стало, мороз поза шкурою пробіг, а на

очах зіявились правдиві сльозинки.

_ Вічная память, вічная... _ пла

чутьі півчі у купі з усїма.

Ся велика хвилина хутко минула,

ФілозоФ першим розігнав сум.

_ Отак, каже вінІ жив чоловік тай

умер. і

_ І чина колезького совітника мав,

се полковник, _ відказав становий з

воєнних. _ Кажуть, хутко мали на

уштатського совітника призвести.

. Труни вже зовсїм не видко було,

дехто з більших панів почали розхо

дитись. '

_ Торік собі справив нового мун

діра. Мундір зоставив, _ каже помічник

пристава Гулька.

_ І чого сей Всровський так по

биваеться? _ шепочеть ся за плечи

ма полїцмайстра одна з „планид“ до

„сопутника“. _ Покійник був старшим '

совітником з ґуберськогоа а сей тільки

столоначальник тай то з другого віддїлу. -

_ Кажуть, що нїби то вони собі

потайцї смоктали, _ відповідає „со-'

путник“.

ч І.

_ Боровськии за тим плаче, що вте-_

ряв збільшення у службі через Довбню,

_ відкраяла „планида“. `

_ Глядїть, глядїть, жінка анї'крап

лї не плаче, тільки васливила очи та



_123

кулакоін натирас їх, _ защебетала дру-

га „планида“ до своїх двох „сопутни

ків“, а ті їй по черзї відказують:

_ А на що вона має плакати? По

кійний до неї „аби в штанях“ ремству

вав... Просьвітлої години їй жадної, а

сам жив з ваймичко'ю...

_ То то-гк тепер їй добре!

_ А так, бо молода, замуж може

ще вдруге вийти. ›

_ А на що їй іти замуж ? Отсе я

була сьогодня раненько у ґубернаторки,

вона турбуеть ся перед чоловіком, щоб

той виклопотав удояі яко мога найбіль

шу пенсию. `

_ То добре...

_ ІЦе-б не добре! Тепер кого за

хоче, того полюбить.. Одного сьогодня

полюбить, завтра вижене, собі другого

візьме...

_ Вільний козак! Нехай хоч крипі

ку поживе для себе! _

Там далї кожда купка собі окремо

балакае: _

_ Господи, яка сила вінків! Хто

їх поклав? _ Цїкавить ся хтось у

одній. '

_ А читайте!

_ „Від друзяк та товаришів, від

жінки та дїтий, від родини. від полї

циянтів міських, від полїциянтів пові

тових, від студентів...“ _ розбирае той,

хто цїкавив ся.
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_ А з чого-ж то від студентів?

_ То синові товариші склали ся.,

купили...

_ А що се за дівчинка плаче? _

питають у другій купі. ,

_ Маринка, дочка покійного _ во

ни так собі з батьком кохали ся... По

чувае, сердешна, що вже немає татуня,

нікому іі пестити. `

* _ А я чула,

зовсім не' любить дітий !

_ І не кажіть! _Прямоклята, усяку

копійку загарбувала до себе. Дітям вона

нїчого не дасть! -

--- Ото, бачте, студент з техноло

ґічного інституту, то _ син; а то пан

ночка заплакана _ дочка, ґімназистка.

_ Вони обоє привикли до праці,

кожде собі мало уроки *), содержувалось,

_ кажуть далі.

_ То се-ж при батькови, а що

буде тепер з ними ? _ дивуєть ся дру

га „планида“.

-- От вам і мати і Се то проклята

мати! _ закінчив якийсь „сопутник“.

_ Але студент нічого собі, _ ка

же якась пані.

_ Не кажіть сього! Він таки зо

всім гарненький, _ відказуе друга.

А он третя „планида“ говорить теж

до трьох власних „сопутннків“.

Лскциі.

що наче-б то мати
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читай~

_ Так і видно, що ся пані-удова

заздрісна. Пошкодувала якихось мізерних

десять карбованців. І щоб хоч малень

кого склепа зробити, а то труну у зем

лю пустила. ^ `

_ Ой, справді, як се моторошно,¬

_ відказуе другий „сопутник“, _ по

кладуть у деревляну труну і. _ прямо

у землю... '

_ Засиплють, не повериеш ся! _

нервово каже другий „сопутвик“.

_ Ху, аж мороз по шкурі бере,

холодно! _ каже третій.

и

„Планида“ и три іі „сопутники“ з

того холоду засмикали плечима і міцній

ше позалазили у свої хутра.

_ Пане Воровський, годї вже вам

плакати, _ сказав філозоф Штирка, під

тримуючи сердешного під руку і обти

раючи його забрукану шинелю.

_ Ой, ой, тяжко, тяжко мені, не

можу, не можу! _ І знов гірко ридає

Боровський. " І

Яма у щерть наоипана землею. Всі

почали розходитись. Губернатор з ґубер

наторкою посідали у власну каре'гу, біля

них найшла собі місце „комета“. „Пла

ниди“ з злістю, позирнули за нею.

_ _Дехто сідав на коний і їхав, хто йшов

пішки. Череватий хитаючись вийшов з

пвинтаря; на вулиці дяхнуло на нього

сьвіжим повітрям. ФілозоФ _бачучи те,

що він не розважить Воровського, по
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кинув його самого розважатись,авздрів

ши Череватого, `підбіг до нього і повів

розмову здалека: /

_ Отак, Трофиме Васильовичу. як

бачите, жив чоловік тай умер... Нема

його... Ось йому _. ху! При сьому Фі

лозоф показав, як він нїби то щось здув

з руки.

_ Череватий, щоб відчепити ся, від

казав байдуже: ` <

_ Жив _ умер _ нема..._

_ Але ось що, скажіть менї нами

лость, _ не вгавав Штирка, _ на що

отся уся процесия, отсї два пожарні,

що їхали попереду в таких великих

шапках? Для чого то шестеро коний

Цуґсм ішло?

_ Певне, повинно так бути, бо чо

ловік умер, а не скотина! _ із злістю

обірвав його Череватий.

І

_ Аможе воно _ міркував далї'

Філозоф _ і не поганий той погляд уче

них людий, котрі кажуть, що коли вмер

чоловік _ спали його... У сьому-ж, зда

еть ся, жадного гріха не має. Хай своїм

гнилим тїлом не отроюе землї; хай не

вменшае життя другим. БО стане гнити,

вода понесе гнилї кришки, котрі залї

зуть у животи живих людий. Над по

пелом теж можна поставить якого за

вгодно хреста. А хоч і поставлять, то

що з того ? Ну, хай, після 'смерти по

становили... Минув рік _ зібрались, від

правили панахиду... Через двайцять лїт

/
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„Маринька“ приїде здалека, шукає та

тової могили _ нема, бо хрест упав,

нїхто не знає, де й стояв.

_ Трохиме Васильовичу, _ знов

заговорив Філозоф до Череватого, а може

гнилі кришки з Петра Семеновичевого

тїла попадуть на поливку картоплї, кві

ток... А сї _ картопля, квітки будуть

смачні, красиві?

_ Може й так, _ відказав Чере

ватий і яко мога хутчій повернув у

провулок, щоб відчепитись від уїдливого

Філозофа.

_ А все таки, _ подумав собі

Штирка, _ тепер у нас буде велике

збільшенне у службі!... Я так гадаю,

Череватий мене підтримає...

1898 р.
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Снїг падає зверху, усюди роскидае

білі клаптї... У містї Клїтищах на одній

довгій глухій вулипї немає народу, опріч

того, шо біля воріт невеличкого пан

ського будинку товпилась купка з деся

ти або дванайцяти діток, панят та жи

денят; _ вони обаранили двірницького

солона... Далі, на сїй же вулиці з7яви

лась постать пана Дениса, чорновусої

трийцятилїтньої людини, що зараз вий

шла вона з великої камяниці, у котрій

містилось ґуберське крестянське присут

ствіє... Пан Денис лїчив ся у ньому кан

дидатом на посредника. Се тільки дру

гий рік минув, як він скінчив унїверси
тета, через те. ще кришку уу серцю й

' почував себе лїбералом.

Зараз дорога його була пряма, поуз

ослона; коли-ж Денис побачив тее, що

на пішоходї напружено дїтворою, то він

хотїв звернути на другий бік вулиці,

бо спішив ся до дому, хотїв їсти.

_ Годї вже, год'і! _ почув ся нер

вовий голос якоїсь дівчинки з дитячого

_гурту.
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_ Годі!!! _ загули усі удіти за

нею, і тісніше збвались до купки.

Кандидат кришку зацікавив ся і от

уже він пішов `навпростець, а наближа
уючись, побачив, що дітвора, котра скрізь

упо вулиці порозкилала свої санчата, на

пружено-гнівно зазирала до ослона.

_ Що тут? _ суворо сиитавсь

кандидат, разом натякаючи дітям на те,

що вони у мент повинні дати йому

дорогу!

_ Мучить! Він мучить! _ обур

ливо у один голос відказали усі діти.

Пан Денис і собі скинув оком на

ослоиа через дитячі голови.

А там _ у пів зворота до канди

дата сидів обдертнй і пяний босяк, з руб-_ __

нем-через усю праву щоку. ого ма

ленька руденька борідка, котра на руб

цеви не росла, 'була обмикана, скуйов
джена... Щелени дуже вузенькі, ау ма

ленький носик, зморщений у ніздрях,

зараз збирав ся щось потягнути у себе.

На грубому буркованому камінні перед

босяком стояло маленьке пухленьке, 06-

винуте ганчірчастого материною кухвай

коіо, літ чотирьох хлопятко. ого ноги

обвинуті силою розпатланих ганчірок, а

до стуинів привязані шкуратки зколищ

нїх халяв. .› І `

На ослоні біля босяка, перед очима

дитяти, лежало яблуко _ воно було у

кількох місцях надгризене. Крихотки з

того яблука `облиили коло хлопцевого

"Ч
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рота, а пухленькі щічки малого блищать

від засохлоі на них якоїсь давнїшоі іжи.

Босяк щось говорить... З очепят хлоп

чика течуть сльози, промивають стежки

на щоках... Голосно плакать малий не

може, бо ось пяний сварить на нього

пальцем, і харчить:

_ Кажи, кажи за мною!...

Дитина ліктем затулила свої оче

нята.

_ Ііажи: „дя-а-адьку“...

_ Дя-а-а-а-адькууу _ лепечс малеє.

_ Вее-ли-ке вам спасибі...

_ Спа-а-а-асибі...

_ Душа ваша гарна.

_ Га-а-а-арна... _ плаче малий.~

Пан Денис зненацька пустив сту

сана босякови у ребра.

_ Гей, охани ся! _` загув кан

дидат. .

' _ Тс-ос-с! Тривай но, тривай! _

одеревянїло каже босяк до хлопця, ма

хаючи на нього пальцемі без жадноі

уваги до того, хто штовхнув його у ре

бра... Липе 'босяка не відвертаєть ся від

малого, а пяні 'очи наче задивились на

кінчик свого-ж носа-сусіди, у котрий

наче щось таки влетіло з повітря...

--- Він пяний, мучить!... _ знову

гудуть дитячі голоси і всі вони своїми

оченяткам благають кандидата пособи-`

ти малому. д

Пан Денис почув душею, що сьо

годня він повинен зробити щось незви

чайно гарне, бо сі діти завжди повин

9
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ні будуть брати для ` себе у свойому

життю за зразок його _ пана Дениса...

Так, хай бачать, як то дужчий повинен

обороняти слабшого Адже дїти добре
знають, що таку робити _ сама Бозя

велить. .

Тут кандидат разом відвернув ся

від пяного, глянув уздовж вулицї, сво

їми очима шукає городового... Чомусь

того близько не видно... Пан Денис ме

тнув ся до ланцюжка, що на ньому ви

сить годинник... Біля сього-ж ланцюжка

у нього причіплений свисток.,. І 'дивно

_ сей свисток завжди висїв тільки для

забавки, а тут тобі разом пригадав ся.
Коли-ж нї _ і тут хнєщастє спіткало _

годинник дома зостав ся! `

Кандидат хоче гукнути, коли-ж он

_ уже люде йдуть... Так неприємно

дивити-муть ся, що пан Денис цїкавить

ся обірванцнми... Слухати-путь...

_ Дядьку, що ви робите? _ знову

нервово смикнув кандидат босяка за

плече і разом же про себе подумав:

„Городовий прийде, забере до полїциї

босяка з дитиною... Босяк гарно виспить

ся за кратами, а дитина _ сидїти-ме

не ївши... Товариші мої кажуть, що я

дбаю тільки про себе, а я на злість

усїм їм _ візьму малого до себе... Жи

ти-ме воно у мене _ підросте, я його

до школи віддам... Гарненький з нього

хлопчик тодї буде... Хтось незнайомий

побачить його у мене, спитає:
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_ А се чий у вас хлопчик?

_ Ет, _`скажу байдуже _ валя

.¬тіось _ ііідібрав. _ Вони чарстві, а

не я...

_ Уставай! _ кричить босяк до

дитини.

Тее підвелось.

_ Допіро ти вжеу став розумний,

.~бо вчений...

.Малий не плаче, тільки очи рука
вом витирае і крадькома пильно попасау

яблуко.

_ На, їж, _ каже пяний, і дав

хлопяти заяложене яблуко.

Малому в колінах не мулько, воно

свою образу забуло... ,Не чує тих сліз,

що самі ще й досі течуть з його оче

нят!... \

_ А ти-ж любиш мене? _ знову

питає босяк у дитини. `

_ Лю-у-блю... _ відказує той, со

пучи, бо рот ”запханий яблуком.

_ А хлїбом годувати-меш мене?

_ ніжно питае босяк.

_ Го-о-одувати-му... _- чвакає хло

пець ротом. І

Тут уже ііан Денис зовсїм обу

ривсь, _ він хоче себе здержать ще

хоч на одну хвилинку, щоб не схопити

пяного за карок і тут же приклонить

його до землі. .

І от, у той самий мент, як канди

дат розштовхував дїтий поперед себе і

нервово простяг руку до пяного, сей,

як і перше, одеревянїло тримає погляд

94:
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очийна кінчику свого-ж носа, иотягнув

ся до малого, обхоиив його руками, при

тискае до своіх сухих кісток, цілуе і
з плачем приказус: І .

_ 0, моє золотко!...-Я, я не могти

`му, не могти-му ходить заробляти хліба... ~

кавалок хліба... А ти, ти ме е-не году

вати-меш... Пригорнись, я тобі кажу _

иригорнись до мене Ніхто тебе не

пожалуе, тільки я... Бі-і-дний ти!

Босяк, обхопивши малого, звісив

свою ияну голову через його плече _

хлипае... Малий не виривав ся, а тільки

від „дядьковихц рук відвів свої щелепи,

щоб зручніше було доісти яблуко.

Пан Денис перестав сердитисьі був

дуже радий, що усе так гарно скінчило

ся... Він пильно подивив ся у очи дітий

і йому здало ся, що й вони раді... Бан

дидат яко мога хутчій подибав до дому,

бо дуже хотів істи... Пяний босяк ви

пустив малого із своіх рук, сам, зоста

ючись на ослоні, схилив голову на нар

кан _ сидить без чутя...

Дітвора розбіглась, кожда купка до

своїх санчат. Вони одні поперед других

старались посанкувати _ маленького ` бо

сячка. -

ІІ.

У містечку, біля батюшковоі хати,

маєть ся ирибудований великий шкля

ний ґанок.
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Батюшка з матушкою дуже добрі

люди _ що дня не виводять ся у них

такі гості, як от _ лікар, заштатний

судя, добавошний судя, приставка, вчи-`

тель, вчителька та всі инчі ті пани, що

тут живуть. Коли-ж не нароком хто не

будь заіде у гості до пристава або до

когось другого з містечкових панів,

кождий господар повинен збіратись зі

своїми гістьми і йти до отця Мардарія,

бо всякому-ж треба там напитись чаю

у шкляному ґанку. 1 хто-б з гостий- не

прийшов, з них кожде повинне було

звернути свою увагу ще на дворі ^_

біля батющиної осади _ на 5- до 6-лїт

~нього, чистенъко зодягненого хлопчика,

що сидить на плоті, сиустивши босіно

женятка свої до низу і маючи засука

ппми за коліна ситцеві" штанеиятка...І

Хлопчик здалеку радісно щилить до всіх

прохожих свої біленькі зубенятка, а

_ легенький вітрепь, бавлячись, гойдае на

його кругленькій головці білим льняним

волосем.

_ Здоров, Петре, _ скажуть хло

пяти.

_ Здравія желаю Вашому Високо

благородію! _ уразІ відкрае дитинка.

Той, хто почув тую відповідь,

регочеть ся, а дитинка _ ген,

вірною подалась у гору на дерево !..

Хто вперве прийде до батюшки, за

тим Петро миттю летить у хату і сво

їми розумними бігучими оченятками не

попустить жадного гостевого звороту.

За

І'ЄН ВИ- ,
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_› Ах, ти здодїй!... _ зненацька.

нрикнув батюшка на малого.

_ Нінак- нет, Ваше Високоблагосло

' вевіе! '_ з москальоьною Вдачею гостро

віднраяла дитинна і воно пильно дивить

ся у вічи батюшцї, умисне забуваючи

гостя, душею-ж радїє, бо зараз у нього

е гарні слухачі!...

_ Ти лизоблюд! _ підваблюе ба

тюшка. ,

_ Тошво так, Ваше Виеоноблаго

' словеніє !...

_ Як тебе звуть по внраїнеыш?

_ Петро; у

_ По кацапському ? '

_ Пйотер.

- По 'хранцузьному ?

_ Пєр.

_ По ішпанеькому?

__ Дон, Педро.

, _ По нїмецьному?

_ Петер.

_ По жидівська?

_ Пірнин...

__ Го-го-го!! _ щасливо регочуть

елухаш. У

_ А хто командуючй войсьнами у

Сарматсьїому воєнному окрузі?

_ І/Іого. Високоприсходительетвщ

ґенералотютант, ґенерщ. з навалєриї

Шурченно! _ з тиєю-ж удалістю від

чинрижив малий. -

_ _ А Хто ти? _ питає отець Мар~

дархй. '

І

__ __`_Іі_ _μ.
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- Крестян Коденської ґубернї, Ча

плинського повіту, Грижаиської/ волооті,
Бужикіського `сїльського обчества Петро

Силич Ющенко, цукерник-кокфетник, па

піроснш: (бо хлопцям у батюшки крав

папіроси), 'чаіїпзпищІ оконник (бо через

мене курка вибилаї'вікно), блюдошник

(бо блюдце розбив), пегштник (люблю

медівники печатиі), трубник, обжорник,

лизувпик, яєшпик, голоіпнпк (бо в ба- І

ришнї голку вкрав), скетіпа не по- '

кірна!...

- Го-го-го !... -- знову регочуть

у усї.

~ _ А нехай тебе лихий візьме! Хоч

як, а мушу віддати тебе назад до ма

тери, - лякає батюшка Петрика.

- Ій Богу, не піду! - 3 `запалом

відрізав малий, підбіг до матушки, цмок

нув її у руку тай скочив на двір.

Уеї зглянулпс ..

-- Се в нас була наймичка, _- ка

же матушка: сама служила та брала.

на рік 20 рублів, а взяла до себе Петра

у _- 'за пятнайцять осталась. ' _ Потім

вона пішла замуж у друге село і Петри

ка забрала з собою: За який час по

тому - мої панночки їхали лісом, а там

і побачив їх Петро, прилип, щоб узяти,

бо,ко° де його обижало... -

ови узяли йоцо до себе, а тепер

він уже читає... Мливки з трісочок ви

робляє, ставочок запрудить, колеса верд.

тять` уся... Коника виробить з глини...

Пароходи пускає на воду... тут така ди
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тинка, що вже і не знаємо, що з нього

буде... Більш усього слухає іібоіть ся

моєї Хвесі, менчоі панночки,_ Хай Хвеся
Ібуде у гостяхдо сьвіта, Петрик не за

сне без неі, як би його не намовляли

_ на се _ нікого не послухае. „8, каже,І

спати не можу доти, доки моя ианночка

не иерехрестить мене“. ^

За кілька хвилин Петрик знову

з*явив ся на очи, а батюшка _до нього:

_ Петре, а покажи-но, як у Бу

жинській церкві дзвонять.

Дитина починає дуже ріденько бов

кать язиком, нагадуючи довгий, протяж

ний гук иевеличкого розбитого дзвона

у _сельскій ц_еркві.,. Ось раз за разом

кілька _бовкань _ се ніби то дзвонару

зараз буде тризвонить, бо батюшка

йдуть на відправу;.. Коли-ж лихо, сі

дзвони довго слабують иотугамн... а ось

уже разом, нічого не розбираючи, то

рохкають _ хто куди вгне!... У дзво

наря обмаль вуха!...

_ Петре, ПетрикуІ покажи-но нам

нашого лікаря! _ крикнув добавошний

судя. .

Хлопчик узяв великого батющиного

капелюха з довжелезоними вухами, усу

нув у нього свою головку, похмуро на

супнв ся і мовчки широченними кроками

ходить по сінях, піднявши у гору плечі,

толову-ж власну иопустив до низу !..;

То разом погляд його упер ся у стелю

і
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і малий, не вгаваючи, скуб,е свою ніби

то.довжезну бороду, а на всі боки су-

воро поводить вилупленими баньками.

Ті, що знають лікаря, зараз нама

люють його собі таким, який він і справ

ді с у свойому засмальцьованому сур

луті з блискучими ґудзамп, золотими

~ петличками, у котрому лікар не тільки

У сьому

у неділю ходитьдо церкви, а ся люди

на і спить у ньому, бо опріч оїеі одежі

ніякої другої він у себе не має. _ При

сурдуті помятий4 капелюх бан

дита.

Слухачі від малого довідують ся й

про тее, як сьогодня лікар зайшов до

_приставки, а пані „з жиру“ просила

і шла До лікаря,

його подивитись у горло дитині _' „чи

нема там чого...“ Як приставка побігла

у другу хату за ложечкою, щоб нею

притиснути язика дитинці... › Вона вий

а той уже щез „від іі

витребеньок“.

_ Петрику, а покажи-но, як сьо

годня до нас лікар приходив! _ крик

нула матушка. ./

Хлопчик заклав піпка собі за опи

ну, узяв його обома руками з середини

коло ліктів, знову пройшов ся поважно

по сінях разів зо два, очима метяув,

сівши на лаву _ поважно хитаеть ся

на боки і щось байдужно мугиче собі

під носа... А ось вже разом сей лікар
схопив ся із свого Імісця, зоставляючи
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цїпка за "спиною,

си у перед і-гетъ раптом виокочив на.

двір! І' '

` _ Гарно, гарно!... _ Ще, ще!...

_ ревіла громада, радіеноизаливаючиеь

у елїд дитинцї. . т

і ' у `І

лївим боком попираєть У
“Ђ

_ Петрику, Петрику,у верни ея до.

нас _ засьпівай _но нам „Сирітку“, _

гукнула приотавка...

'Хлопчик разом ускочив у 1Танок,

миттю сїв на землю, підобгав ноженят

ка під себе, заплющив очицї...

ними повиели'темні вії... У долоню лї

в_ої руни,дщо лежала. на нолїнах, дитя

Над,

обперло лікоть лівої, а/долоня оїеї-ж`

< руки зобгалаоь у миоочку... Се _ ета

' рець _ він 'поважно роохитуе свое тїло

на міеци то вперед, то назад і жаліоно,

жалісно . тоненьким іяпголячим голооком

затягло: '

І Дивная година у еьвітї настала _

Бідная еирітка без матки зосталась...

Отець жопу візьме _ в парі жити буде,

Відні сироти будуть бідувати...

Слухачі спочатку гігікають по трош

ки, а ооь _ тая пісня ридае сама:

Пішла-б ти, сирітно, мачуеї вгодила __

Може-б змилувалаеь, головоньку вмить...

Волїла-бим, мамко, враз з тобою тнити,

Нїгн би мала мачуха головоньку мити...

Тяжко стало усїм, понишкли, вашу

рилиеь слухачі !... _ , , А

Батюшка з Хвеоею зморгнулисьі

вони разом ушкварили :4

, ц
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Гоп, чук, тарара!

Вчора в церкві була,

Хрестила ся, молила ся,

Та на хлопців дивила ся!

Петро раптом скочив з місця, не

самовито почав садить гоцака, присьпі

вуючи й собі!...

Усї гостї, які `на сей час тут були,

бадьорливо, пристаючи до Ігурту, під

. Ваблювали:

Ой ти, Гапдзю, кучерява,

Під решетом ночувала; '

ІІід решетом добре спати,

Не хочеть ся рано встати! *

М. УЖитомір, б/Х: 1899 р.



 

 



Чому?
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І.

' Тод'і я був ще студентом, як у на~

шому селї иосесором' невеличко'го маєт

ку був дуже симпатичний, підстаркува

тий панич Павло СеменовичОаміЙленко.

Не вважаючи на ріжницю в лїтах, я ду

же любив його задобре серце. Коли

_правду сказати _- він був не балакучий,

але в хвилини наших сердечних розмов
Амій друзяка був не від того, щоб по

сповідатись у мене про колишвї свої

молодечі перемоги в залицянню з жі

ноцтвом. Колись він розповів' менї про

свое закохана у красиву Вірмянку. Опо

рвідав просто й живісїнько. Слухаючи,

я зацїкавивсъ і мимоволї спитав ся:

_ Павлс Семеновичу, а щоб ви за

раз дали за те, щоб ще раз у вашому

житю лучила ся така хвиля?

- Голубе. ¬е покласти на'гроші не

можна!... Душу віддав би свою _ ось

що! _ сказав він спокійно. А промов

чавши крихту, додав:

' _ Ви, Юрку, кришку кумедні. Ви

' гадаете, що в течії людського житя та
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кі хвилини можна купити за гроші... Ви

бачайте, милий друже, проста селянка,

а й та мае душу...

' Бува таке, що іі не візьмеш гро

шима). Нема що иатякати: тут ось, у

наших Жемелянцях, удовиця мешкала;

мужичка, а лице, вірте, зазирнешу'ньо

го _ „і очі твої опустять ся долу!“ _

Цариця _ нема більше слів!.. Волося

на голові _ як смола чорне, а коса з

мою руку завтовшки і _ до пяти!...

-Про очи балакати не вмію... Господи,

скільки ми з нею приємнх хвилин про-_

і . 'л

бували!... Тай ходила до мене вона ду-І

.же тихенько, у білому сьвіті про

тее жадна душа чоловіча не знала!... У

хвилини раювання, заповнений' зневагою

до всяких бажань, що на землі. ска

жеш бувало:

_ Марто, візьми собі хустку... Ось

тобі сукня!...

-- Що се ви, пане, сказали? Хиба

за дарунками прийшла я до вас ?... _

Та як заголосить! Ну, так ось вам іпо

чуваю, як душу мою рвуть на шма

точки! _ _

Сором стане, даси ій спокій на яку

юсь хвилину. _

Далі _ забудеш, у друге випали-ш :

_ Марто, бери собі гроші, візьми

собі все!...

А Марта вже гірше ридае!

Павло Семенович обірвав свою мо

'ву і наставив на очи долоню правої

руки, зробив тінь від сонця і почав при
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глядатиеь у далечінь. Оим робом визна

чував, що нашій розмові кінець, але я

не відотаю:

_ А янже ваше дїло онінчило он з

нею? _ питаю.

_ Ет, _ промимрив той про себе,

мотнувши головою, а надумавшиоь додав:

_ Приходить вона якось до мене

тай каже:

_ Отсе, наниченьку, прийшла до

вас на пораду.... У

_ Кажи....

_ Трапляють ся люди... еватають

мене... Яка ваша рада на ее... чи менї

йти, чи не треба?

_ Що-ж я тобі, оерденько, по

раджу? Отак ми з тобою живемо, а звін

чати ся не можемо.... _

_ А на що здало ся нам теє „звін

чати ся?“

_ Ну, нехай, голубонько, ще рік

мине, а там, на другий _ постаріеш....

Хто гляне на тебе?! Як гарна людина

трапляєть ся, то йди за нього.

Вона гірко ридала, та замуж пішла.

Тепер, кажуть, у неї троє д'іток уже...

Гарно жиють....

Павло Семенович опіткнув ся....

--- А ви так і не зустрічаетесь з

нею після того? _ розтручую я рани

оповідача.

_ Зустрічаємооь. Ось зараз три

верстви _ на хуторі мешкає.... Але див

но _ _при наших етрічах вона опускає

10
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очи в низ... З хвилини розставання _

одно другому ні пари з рота _ наче

ми нїколи й знайомі не були.

І Павло Семенович, повернувшись

від мене на другий бік, знову приглядае

в далечінь.... Потім тихо, наче про себе,

оумливо додає:

_ Але чому я не хочу з нею зди

батись?... Чому?...

„ ІІ.

Тодї було менї трицять три роки

_ частенько гуляли ми з нею в садку.

Я був дурний, через те нераз дурисьві

тив і так собі, н'і з сього, нї з того,

може у двацяте плескав, нїчого не ві

даючи і не гадаючи:

_ Маріяно Михайлівно, адже ви

зовсїм не знаете, що я за один! Так

ось відайте: перед вами лицевід, маґік,

черевовістник. Позирнїть менї просто в

глаза... Покажіть ваші чудові очи, еди

ний погляд котрих нїколи не вмре у

менї!...

Сам безсоромно верзу, а серце умлї

вас від щастя, від того, що близько від

мене вона!...

'Годі у соте' я лагодив ся одружи

тись, то и не дивно, що в мене давно

вже мав ся обручик від Маріяни Ми

хайлівни, і_портрета свойого вона теж

дала. менї. Ії брат з дружиною, у котрої

вона жила, що хвилини сподївались, що

я посватаюеь до неї і кождий вечір у
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мисне лишали нас самих у одній. кім

натї. Отсе ми теж самі; вона очиви

дяче жде великої хвилини, - се я ви

читую у нервовій поставі кождого її

мускула, в кождій складні її шовкової

сукнї, котра так любо кристала до неї...

В тій хвилї своє лице вона відвернула

від мене у пів зворота; я дивлюсь з

боку, а мрії у моїй голові хутко біжать

одна за одною. „Тобі двайцять два ро

ки... у тебе чоло і ніс правдиво. кля

сичні і так гарно підходять до всеї по

стави... Твоє чорне волося так складене,

як на тих головках Талїянок, вилїпле

них із ляви Везувія, з котрих роблять

браслети. Твої чорні вії в тій хвилї

тяжкі _- вони самі заплющують очи...

-- Великі жіноцькі очи, на що завжди

розбурхуете у менї жалісливість до ва

шої панї?!... Зараз хочу і не бачу я

очий твоїх, та менї ее відомо давно, що

вони, як небо блакітні...“ Які траґічні

бувають вони в хвилї плачу!... Приємно

цілувати їх у такі хвилини !... Твої губи

рожеві падають... Твої ніздрі тонкі -

роздувають ся, бо дихати тяжко тобі...

-- Яка шкода, що сьогоднн ми не

пішли з вами на прохід, _ уже почи

наю я думати у голос, - ви-б гірко,

гірко ридали... - не втерпів я знов,

щоб не вдати з себе дурня...

-- Чому? Хиба вже вспіли вам

сказати ?... Як так, то краще тут ка

жіть ! _ сказала вона рішучо і ще дужче

відвернула своє лице від мене, ковтаючи

1о*
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ті сльози, що так душили іі. Я зовсім

розворушений, бо бачу, кохають мене!

У кімнаті темнувато; лямпа накрита

рожевим ковпаком, ледво мигтить... Я

без слів бажаю кинутись до сіеі молодої,

любої, доброї людини ! .. Коли-ж тут, у

мене в середині йде боротьба між те

иерішньою моєю сердечністю і удава

ним дурисьвітством, через те я не маю

волі разом спинити жартливий вираз

своєї~ мови, от і торочу дальше:

_ Маріяно Михайлівно, мені ніхто

в сьвіті нічого не казав, але я вичитую

на вашому лицї. Ваші очи мені все ска

зали!... Коли-б тут сказати вам те, що

відомо мені, що душа моя почуває!...

Не можу сьогодня _ се не моя воля...

Багато я бачив жіноцтва у сьвіті, та

такої як ви не доводилось... Я почуваю

_ моі речі _ вам будуть образливі...

Ох, як би ви знали теє, що я знаю!...

Маріяно Михайлівно, позирнїть мені про

сто в очи!...

Нараз мовчки, нервово підвела ся

вона зо стільчика і не повертаючи сво

го лиця до мене, хитаючись, як ужалена

вилетїла в другу кімнату!... Тіеі-ж хви

лина розчинили ся двері з супротилеж

нього `покою і вітром звідти влетіла

Марія Семенівка _ братова, котра бі

жучи випалила:

_ Вашу розмову я чула!... Так,

так, _ жите іі розбите _ наша ио~

 



 

ь

Івинніеть сказати вам се... У неї є ди

тинка !... _ Я замер _ жаден мій мускул

не заднигтїв... ~

Хвилин через дві янепрптомно про

белкотїв : ґ

_ А так... так... знаю...

Минуло ще хвилин пятнайцять, ми

все ще мовчали.

Ось уже я пробую щось сказати і

'дурним себе почуваю на віки. _Але як

перемогти себе, як утїкти звідси? !... Я

онїміло підводжусь і знов сїдаю... '

\ _ Та де-ж се ви подїлись, Маріяно

Мнхайлівно? Покажіть ся! _ кричу.

Вона миттю вийшла до мене і рі

шучо сказала: _ -

__Віддайте менї мого обручпка,

мою картку

_ Ні', вибачайте„ не можу... Нї

защо!... .

Вона склубочилась _ страждає... Я

~ хочу'йти до дому, але з'явив ся її брат,

котромуібуло не відомо те, що тут між

нами вийшло. Він зупинив мене:

_ Без вечері нїчо не буде...

Я не маю жадної вол'і _ сїдаю до

столу і зостаюсь'онїмілнй... Мария Се

менівна вештаеть ся біля шафи, а чоло

Авік пішов десь за дітьми... Марияна Ми

хайдівна ховає очи, я відвертаю свое

лице і власною постатю вказую, що все

тут байдуже менї... Ось наші з нею очи

здибались... вона”А раптом сховала свій

погляд... а ось уже не вдержатись їй у

таких обставинах, 'вона схоплюеть ся,
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тїкає'до свого новою. Я підводжусь, бе

ру шапку і теж бажаю втікатизвідси...

_ Заходьте _ запрошує Мария Се

менівна. А з сього запрошуваня я вчу

ваю, що менї я'ко мега' треба хутчій _

звідси втїкати, бо зараз будуть тут ду

же плакати. ' * `

_ А як-же, як-же _ неодмінно, ле'

_ печу я, почуваіочи,

держить ся купи. І

Ось и у ліжку, а сон далеко від ме

не майнув... Я почуваю _ раненьно мій

денчик Батізат віднесе „до неї“ патрет

і обручик... Але чому се я вже нїколи

не побачу ся із нею, нїколи?!... Чому?

ІІІ.
і

Довелось полкоізі, у котрому _я слу

жив, одно лїто стояти біля Імісточ'ка

Берди. За тих часів, хоч і був и ще

прапором, та не переставав кохатнсь у

фільозофії... Такі назви, як от Маркса,

~Спенсера, Канта _ після школи _ще не

вивітрились із голови, а з Люї Бляна _,

„у сьвіті` борють си три_такі Фрази:

прінціпи _ авторітет, індівідуалїзм і

братеретво“, коли ще, й доси сидять у

'моїй голові, то тодї мізкування над по~

дібними питанями не давали менї супо

кою і я гарно відав те, що найвисше

всього _ „прінпіп братерства“.

Берда хоч і маленьке місточко` але

з власними звичаями. Місточкова інте

лїх'енция „з піпаківц -замісь того. щоб по

що моя, відмова не
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звичайности у карти грати, чергувалась

в знайомих - читали, сперечались. Не

еподївано я, теж попав у сю громадку.

Менї було дванять два. роки; кождий

з нашого гурту був на богато за мене

старший. Вони не вірили моїй щирости,
Ідивилися на мене як на хлопя, через те

то в ті хвилини нї за що я не рішив

Іся-б позалицятись до панночки - адже,

чого доброго, дізнають ся друзї, на по

сьміх візьмуть, а тут, о Боже єдиний,

як хочеть ся бути великим ~

А рторбѕ -- хоч іоФіцер я, та змал

ку товкла менї мати, що в мене лице

нїкчемно-брудне. Брати, сестри _ не

вгавали за нею! перше дїло -- чорний

немов смола; коминяр - .таке одібрав

собі й прізвисько; волосн-на голові „хто

куди иопало", решта така _ на маків

цї ґуля!...~ Щоб заховати „свій сором“,

- як стрижеш ся, скажеш цирульцику. щоб

навкруги ґулї зоставив пучок велося. А

се виходило:

Без вусів, без бороди,

Гарний хлопець хоч куди!...

Зирне на мене панночка, скаже при

вітне слівце, та я соромлюсь, лице від

вертаю, мов „не гляди на мене - менї

сором, що я такий бридкий...“

За пятнацять верст від Берди було

друге містечко -- Шабельники, де про

живав судия Іван Іванович Пучок ¬

мила, симпатична людина; одна його

хиба _¬ був жонатий, а любив до гар

НЄНЬ ЁИХ ПЗННОЧОК ЗаЛИЦЯТИОЬ Та. Ще ра.

І
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зів зо двау на рік із усеі околиці збирав

до себе усю молодїж на трьохденний

безперестанний баль „з музиками”. Дру-4

жина очевидяче не суперечила чолові~

кови у його жаданях, бо й сама не від

того, щоб иогацати На такий баль і я

попав до судиі яко танцюра.

У Пучків ще за день до балю по

зіїздились мало не всі панки з округи

„со чади ідомочадци“; хоч і багато їх

було, але всі вони могли розмістити ся ._

у величезних покоях колишнього штаба

кінного полку, що вже давно покинув

місточко Шабельники. _У сих же власне'

покояхі мешкав судия, Панам добре,

тай коням не погано, а особливо хурма-'

НаМ було ДЄ у Смак ВИСПЕЬТИОЬ. \^

У купі з інчими паннами була Юлія

сестра тутешньоі-ж'попадї. Тілько сьо

годня вона приїхала сюди з Київа, це,І

як казали, ся панночка скінчила' ґімна

зию і' навіть, казати, диробувала“ вис

'ших курсів. , ^

Присадкувата, пухнатенька, чорнень

ка з гривкою, бадьорливо задертим но

сиком і з усьмішкуватими очима... умордовській сукні... Тоді сими сукнями по- 'і

казузали моду. З усїма паннами Юлія

тримала себе з висока і ті мимоволі

почували себе при ній ировінпиялками.

Ранком, у день танців, уся громада

пішки пішла на прохід. Попівна підій

шла, не питаючись, узяла мене під ру

ку, і не випускала аж до лїса, що був

верстоя зі дві. Не вважаючи на те, що
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власні мої думки про свою вроду були

не великі, по трохи я здобував звички

„І'алянтного навалїра“, панї мене

хвалпли за те, а я у серцю був дуже

радий, що так хутко возвеличував ся.

Ідем, а попівна ось тобі _ мель на мене

вогневими очима! Я відвертаюсь, бо нї-'

яково! Вона знову пробує. Я не видер

жую _ відважно відкраяв їй: '

_ Дивуюсь, по що ви до мене так

манїритесь. Закохатись у мене не мо

жна _ сам се відаю, а коли думаєте

закрутить мою голову, .то навряд чи

вдасть ся вам теє... .

Панночка образилась, надула губки,

відійшла у бік і хутко підчикряжила

собі другого кавал'іра... Алс він був не

показний, бо така річ: у двое висший

За неї, а головне __його тулубисько

занадто коротеньке у порівнаню з нс

звичаііною довжиною ніг, і, як менї зда

валось, він взірки збирав гірше за мене

-- от немов би його зараз привели

сюди „від плугац; а на лице _- рудий,

очи котячі, з лелечим дзюбом замісьно

са! Я почував і бачив, що він против

нїйший за мене; хоч нанночка уперто

біля нього таннює, а він перед нею вже

давно пуциком служить!... Усе се мене

тільки бавило.

_ „З таким кавалїром не звору

шиш заздрости у менеі" _ гадаю про

себе.

Вона з своєю „жертвою“ бавиться,

на мене-же, зпід лоба, крадькома очима
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зиркае... Н се бачу і приємно менї, бо

почуваю _ вона у моїх руках! Ну, #я

на неї жадно'і уваги!... То байдуэкою

разом ставала вона і переставала ціка

витись усїм, що навколо неї робилось,

склубочувалась... /

_ Нї, _ гадаю, _ ти звикла зну

щатись над иньшими, то ось же тобі

_ не подам ся !... І теж байдужий... г

А ось і баль. Я прохожуюсь з пан

ночками по кімнатах... жартую з усіма

_ мамунцям нослуговуюл. Музики гу-_

дуть _ усї крутить ся, а в загальнім

вітрі'і я лїтаю, до попівни-ж анї кроку! '

Ось остатня Фіґура, „монстра“, у

`котрій аранжер оголосив, „що пані за

прошують кавалєрів...“ І, диво, цілий

вечір попівна танцювала з Цибатим па

ничем, а то ураз підлетїла до мене і

очицями молить !... Роблю ласку _ йду

з нею на один круг. Але, мій Боже

правий, ми так танцювали, що ніяк не

могли зоставатись на сїй остогидлій ма

ленькій землї !... А музики ще і ще до

дають, підбивають... ~А наші ноги не

` втомляють ся, вони ген, 'ген бажають

летіти... Вони тїла наші несуть до са

мої хмари!...

Ми забули звичайність, забули те,

що у вальсї слїд зробити „тілько одно,

го круга...“ Уся громада на нас зади

Вилась, _ нам чути їхнє шепотїння.

_ Гляд'іть, глядїть _ яких милих,

яких симпатичних двійко !...
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А ми - ще, тай ще летимо - до

упадну танцюємо !...

Музики. обірвали,я раптом посадив

„свою даму“ на місце, відійшов від неї

і... до съвіту тримаюсь окремо собі...

Бреінїло крізь ставнї. Панночна вто

милась; сс видно було по її лицї..; Вона

підійшла до мене і нїжпо нїжно промо

вила:

_ Проведїть мене додому...

- З приємністю, -¬ відмовив я без

запинни. _ ' -

Ми вийшли з нею'підруну. На дво

рі свитало.

На що тут здав ся рит'оричний спо

сіб малювання природи 'З' Я скажу по

простудбуло так гарно !І... Ой, так гар

` но, як рідко буває!...

Від суди'і до батюшнової осади бу

ло не ближче двох верст; шлях проля~

гав межи Іпанів, - жито вже зазолотїло,

а традицийний романтичний` сьпівак но

хання ~ жайвороноп, присяй Бі, сьпі

вас, тай не один _- їх там сотнї сьпі

вало, а за Іними теж усе съпівано т

итахи, нонини... трава говорила _ вони

Бога хвалил'и, бо червневе сонце вста

вало!... І \.

_ А панночна все ближче та ближче

тиснулась до мене _ вона здрігнулась

від холоду _ нагрітись бажадось..`

Я почував. що менї однаковим -тре

ба себе дотримать до остатку, за тим

байдуже чухраю собі. Панночка так

і!
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давить мою руку, так притисваеплечем,

що й вамінюка забалакала-б!... А я все

Здержуюеь _- мовчки йду --_ з рота нї

пари!...

Осьчбатющипахата; папночка за

отукала у вікно; заспана наймичка від

чинила їй двері; ианночна миттю вле

тїла у сїни, не попрощалась навіть зо

мною, а тримаючись за ручку дверий,

висунула до мене головну, у задирливо

скороговіркою і з злістю сказала:

-- Ви думали, що я панночка... По

милилиоь _- ось власне тиждень минув

як яввіпчалась у Ниїві... Сего в Шабель

нинах ще жадна душа не відає !... І як

вихор ляонула дверми, і щезла за ними !..

З того часу багато лїт проминуло,

.а завжди, кому-б з товаришів тільки я
не розсказав про мое спітканне з панеюІ

Юлїею _ при кінцї мого оповідання,

наждий з моїх слухачів, нервово, кла

цаючи зубами, скаже менї _ „дурепь

ти був !...“ - А я, не вважаючи на їхнї

речи, все-ж таки, - як згадаю Берду, то

перед очима побачу мої милі Шабель~

ники і завсїди у мріяв спитаюсь себе,

чому, після розставання з попівною, я

Неначе після великої вдатної баталїї

щасливий вертав ся на баль.?... Чому,?...

М. Житомір, 1899 р. , '
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Я тодї служив за судебного при

става, як довелось менї з нашим ста

новим Килимахом Дяченком разом по

вертатись з вашої суміэкпої служби. До

містечка Городищ, у котрому ми обидва

жили, зоставалось верстоз з тридцять,

а маленький день иізиої осени вже иа

суплював ся на ніч.

У пол'і стирти стоять далеко від шля

ху _ з дощу земля почорнїла... Коли не

лїчити тих маленьких хаток _ хутірків,

що он над опругом наче з хжр иовро

стали у землю, то другої оселї тут нїде

не було видно.

Бричка, на котрій ми їхали, Кили

махова власність, мала у васагу один

бік видертий і затулений сїном. Під

нами на сидїию, виробленому з иоиутаиих

бичівок, лежала мокра забруджена по

иона.

Підручний кінь -- великий, гнїдий

_ маслак, а правий, менчий, більш до

муца подібний... Не однакова сила, не

рівно і бричка котилась: від кінської

смиканини колеса попадали на бугри.
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понад колїею, з бугрів опять вертались

у колїю _ заскакували у бакаї....

На низинах, де були греблї, їхалось

найгірше; камінне, що ним у велике

роспуття рівнялась дорога, з під споду

виривало печінки!... У кого шлунковий

катар, тому така їзда на велику ко

ристь!...

Наш хурман Семен сидїв на якійсь

деревляній столівцї, що сторч стояла у

передку.

Дивлячись на Семена, можна було

постерегти, що у сеї людини нїколи-б

не могла самостійне з*явити ся охота,

щоб то колись небудь прилаштувать тую

столівку на зручнїше собі сидїння.... А

тепер нашому хурманові тільки за тим

ідосадно було, що от він і оперезав

же на собі тонким мотузком колишню

сїру салдатську шинелю, котра тепер,

хоч і не мала жадного колїру, але по

винна була гріти за тим, що саме у по

ясї вона добре зійшла ся, одначе, яка

досада, Семенові колїна чомусь повила

зили під вітер; котрий, дуючи нам у

лице, за спиною хурмана вндував ве

лику халабуду, _ з неї на нас пахалр

салдатським духом.. Семен посинїв „як

пуп“, смикав конї за бичівяні лїци і

був дуже сердитий на підручнього за те,

що „от віні великий, а в муцом не

стягне.“

Хурман бив підручнього, а той фі

лозофічно мотав хвостом і талапав бичі

вянимп посторонками.
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Ми якось випхались на бугрик, до

рога пішла рівнїше. Семен обхопив віж

_ки колїньми, поклав пальпї у рота, по

смоктав, поФукав трошки на них і по

клав їх собі за пазуху... Грієть ся мов

чки, бо і взагалі був вельми не балакуча

людина.

Я був втомлений, через те й сказав:

'_ Досада, хоч-би нам яке небудь

село попалось, то може-б підночували4

у попа.

Товкачевій сахарнї, _ „карасї на ве

черю в сметанї там будуть, а печений

гиндик _ сам у наш рот полетить“, _

промовив Килимах нїби то віршами і

разом же видно, що він і-далї ще щось

улепече губами _ наче мізкує прилюдно.

_ Земля се щось живе у сьвітї, _

раптом, нїби прокинувшись зі сну,

промовив Килимах _ адже то тільки

самі догадки, що нїби то земля кругла

може-ж вона й не кругла... Адже може

бути й так, що земля _ се голова яко

гось живого велетня... Що, не віритеР...

_ А почитайте: землю-ж об'їхали у

одному напрямі, а через бігуни ще й

досї жадна людина не Перехопилась...

На бігунї, я гадаю, саме шин того ве

летня, а ми у нього не люде, а так собі

_ пошесть не велична, нужа тай годї...

_Ми їмо землю, а вона ще когось біль

шого за себе їсть...

_ Не турбуйтесь, вочувати-мем у _

11
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Їдучи, ми порівнялись з тими хат

ками, що перше маячили нам над опру

гом. Хмари відійшли десь далі... Біля

хаток був ставочок, абіля нього, як зав

знди бува на Полїсї _ млинок. Мірош

ник пустив лотоки на всї заставки.

_ Нещаспа вода, ти рвеш ся на

волю, та нема-ж тобі ходу, лїрично

промовив Нилимах і зараз же нїби вер

нув ся до першої мови:

_ Ви гляньте у ту глибочінь ве-А

ликого неба, що он, немов би велике око

не закрите великою віею... які нужденні

сї маленькіІ хатки перед ним!...

То око Великог'о Бога,

Що з неба на нас позирае!...

-Бог позирае... Се так, коли-ж захоче, то

й покарав людину, а ні, помилуе нас... А

', покарать йому не довго: забажалось _

'зробив не величку зливу, , як от всьо

сьвітня потопа _, і нечисть, сї люде, у

-купі з хатками _ зіслизли у мент! Пі

сля того уже земля не мати-ме нужі!...

Замість нас на нїй зіявлять ся люди, у

котрих мізок мати-ме особливу будову;

Нам усе здаеть ся незрозумілим, а для
них усе очивидячки буде...І _ 'Хто його

знає, може вони тільки поводити-муть

очима і все розбирати-муть... Хто його

знає _ адже може так бути, як я кажу ?

_ перепитавсь Нилимах у мене.

_ А може, _ байдуже відповів я,

бо всю сю Філозофію менї давно вже до

водплось чути.

\ дід
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Мовчимо якийсь час, бричка знову

трясе...

¬- Чого не 'терииш, те тобі й ско

їть ся - плаксиво сказав Семен, спи

нив конї і полїз у болото. щоби підруч

ньому завязать хвоста, котрий роспустив

ся, і кінь ним відмахуючись від Фурмань

ских иужалнів, заляиав Семенове обличче.

Знову їдемо. `

-- Котись, серденько, в полю,

Нехай свою вільную волю... _

Траґічноу иромовив Килимах, спи

нивши свої очи на бурянцї, котрого ві

трець злегенька переконував по вохкому

полю... '

Нас поминув рудий собака, що об

нюхуючи, шукав свого господаря, а мій

русїда уже знову зобгав вірші:

Уся_воля людська

Скута з лопупька, /

А воля собача -

З безкрайного сьвіту!...

_ Як ваша ласка, -- кажу зацї

кавлено #- снажіть, чи на довго стане

вамваших віршів?

І _- Не вгаьаючи шість день можу

казати віршами івсї мого робу будуть...

Подайте-но менї волю, побачите, що

буде!... _

_ Гей, то ви справедливий поета,

але чому я й досї ще не бачив ваших

віршів дрюкованими?

-- Голубе, не вже вам не доводи

лось їх бачить? - То ось же, знайте,

ви така. людина, я бачу, що вам можна'

' 11*
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про себе розсказати саму голу правду,

а то, бачте, сам я служу у полїци'іі

се-ж мій остатнїй гіркого хлїба кавалок... `

Боронь Боже, довідаєть ся справник про

напрям моїх мрій, донесе ґубернаторови,

що мов янебезпечний... Виженутьмене...

Особливо за що можуть вигнать: бачте,

якого поналїплювано печатїв на сьому

числї „Осьвіти“... ~

Мій сучасний балакач дістав з ки

шенї старе засмальповане число ґазети

„Осьвіта“, котре у тих місцях, де за

гнуто на складну _ було попротирано

наскрізь, обережно роспросторив його на

моїх колїнах і ми обоє міцно тримали

те число, щоб вітер не поторошив його

на гірші кавалки.__ Зараз передо мною

бул довжезні вірші, з підписом під ни~_

ми „Килимах Онисихворович ДяченкоЦ.

Усї ті вірші були перемарані червоною

Фарбою і затерті скільканадцятьма від-_

битками казьонної печати.

_ Тодї _ пояснює Килимах _бу

ли такі часи, що нас не пустили під

Царгород... СоромІ про те жаден з пи

сьменників не поквапив ся своїм Росии

нам сказати правду у вічи, а я _ зміг !... _

За се заборонили менї підписуватись.

усїм моїм прізвиськом, __ се раз _ і

найгірше, бо на сьому _я стеряв багаць

ко _ адже другого дня отсї мої вірші,

під назвою „Булгарія“, були передрю

ковані шіснадцятьома Петербурськими

4ґаеетами!... Усї редактори запрошували

мене дрюкуватись у- них!... ` А друге те,
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що городничий _прикликав мене до себе

тай питає:

` _ Вибачайте, _ каже _ пане, а

дозвольте довідатись, чи то не ви відо

мий письменник „Килимах Онисихворо

вич Дяченко“?

_ А що-ж?

_ А вірші се ваші?

у _ Мої.

_ У такому разі подозвольте рос

писку про те, що за 24 годині ви із

слизните зі столиці... _ Звичайне, каже

далі, і я теж людина, знаю, що вам тре

ба з тиждень тут покуйовдитись, щоб

закінчить ріжні свої справи, про те, ви

осьвічена людина. знаєте, що й я служ

би пильную, за тим і потрібна мені ва

ша росписка зараз.

_ А вже-ж, а вже-ж, _ кажу...

_ Дивно менї, що ви ще й досі не

чули про мене, яко про письменника, _

У знову озвавсь до мене Килимах, угруза

ючи своїм тілом у бичівяне сидінн. _

Адже мене мало не вся дітвора знає яко

› письменника...

Справді, колись я чув від нашого

слідчого д. Кострубенка про те, що нїби

то становий _ поета, а так як до сього

часу з Дяченком я зовсїм мало був зна

йомий, хоч мешкали ми з ним і в одно

му містечку, то й не дивно, що його

дотепніеть до поезий вивітрилась з моєї

голови. `

--- Маєте, '_ то я на рік по пять

тисяч рублів виробляв на віршах, а тут
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тобі разом _ без копійки !,.. У мене брат,

сестра на руках... Там нещасте усяке...

1 голод і холод... Нарештї я на Кавказі

за репортьора московської ґазетн по 30'

руб. на місяць... Був за шахтьора у до

нецькому Кряжеві, та нема в мене зви

чки до Фізичної працї _ мій мозок ина

кший... Був ковтрольором 'на желїзницї,

але-ж погана там служба _ і там по

кинув... До приватної-ж служби _'у мене *

_ у мене хисту немає... Друга річ, як

би хтось запросив мене' чтать лекциї

от хсчби про росийских письменників,

то до сьогоя не' став би збиратись _

одразу, з вискоком готовий!... „Слово о

полку 1гореві“ знаю добре, „Домострою“

_ не вмію, а починаючи з Державина,

то хоч зараз утну!... _ Але на що .я

розворушую себе тим, що вмерло для

мене на віки, адже зараз я становий.,

людий повинен сажати за крати!... Нема

в мене вільної музи!...

На Килимахових очах з'явились сльо

зинки, та тільки трудно їх розібрати, чи

правдиві чи вмиснс вони видавлені; хоч

становий не криеть ся з ними, а тільки

зажурено хитає головою, та ще щось.

далї бурмоче про' свою нещасну долю...

Я слухаю і почуваю, справдї, і менї

його кришку шкода. Він тес постеріг,

замовк на хвилину, притаїв ся...

Тимчасом наша дорога вийшла на

узгіря, перед нами зіявили ся лїси, _

лапи простягли ся... А он, праворуч,

верст за пять, маячить містечко Горішки
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з його двома сахарнями... собі-ж ріс

густий березняк, а там біля нього окре

мо на полї стоять далеко роскидані один

від другого з півсотнї дубів. Величньо

указуючи на березняк, - Дяченко про

мовив :

_ Се прості люди нашої неньки

Вкраїни, а то її інтелїґенпия, _ додав

він, вказавши на дубнячок...

_ І на що такому кепу, як сей

Товкач, такі великі маєтки ? !... От якби

все се дісталось менї... нам двом, _

схопив сяКилимах, позирнувши на мене

з боку, щоб я не образив ся за те, що

такі маєтки можуть дістати ся йому

самому.

_ Що-ж би ви з ними робили? _

питаю.

_ Поети з Цїлого сьвіта мал~б у

мене спочинок!... Адже-ж ? _ перепи

тав він у мене, сумнїваючись у моїй

згодї з ним. -

_ Я так гадаю, кажу, _ будь

тільки Горішки вашими, то ви й самі

балакали-б инакше.

_ Мовчи, о друже! _ перейшов *

відразу Килимах зо мною на „ти“: ка

жу тобі вдруге: ґенії з усього сьвіта

знайдуть у мене захисток!... _ І очи

мого нового друга радісно падають з

того, що ось уже він помагає людям,

бідним у грошах, а великим у розумі!...

Він кришку опянїв з того щастя і

той хміль наче схилив його голову на

груди...
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Верстовза три до містечка по до

розї 'нам спіткав ся старий жид з бід

кою, котрий ще здалеку звернув свою

конячияу на бік _у болото, загруз у

ньому по маточини. Жид зняв з голови

шапку, а зпід сизої холодної хмари саме

рванув вітер, забовтав бородою, пей

сами та подертим жидівським лапсер

даком. _

Ми _ одкланялнсь.

_ Усякому, усякому вслїв би від

дати довг на строк, а жидови _ нїколи.

От один с... с... подав на мене до ми

рового, щоб я. платив йому позичну, а

я не хочу, _ каже Килимах тодї, як ми

поминули жида... _ Чого ти осьміхаеш

ся ?... А вже-ж не віддам, бо як я відј

дам жидови довг, то'жид за мене більш

, не молити-меть ся Богу... А так, коли

я не платю, то він молить ся,` Щоб я

не вмер _ довг його не пропав би за

мною... Се-ж менї користь...

Килимах мотнув головою _ його

довге волося розлягло ся по плечах і

він притиснув його смушевою шапкою

казьонного крою і вже та шапка не на

хнюплена на очи, як перше була, а шо

ломом стирчить; на довгім обличчі сїрі

великі очи ще дужче палають, а Кили

мах знову віршами сипле... Ось він нїби

то щось пїкаве згадав, спинив ся... По

думав кришку і разом додав:

_ Чому наші інтелїґенти Вкраїннї

цурають ся рідньої мови ?... На що вони

своїм власним дїткам заборонюють го
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ворить по украінськи ?... Я безкрайно

люблю Шевченка! Його розшолопали і

читають багато... хоч треба сказати

правду, хто-ж є ще з великих поетів,

Щоб Украінпі могли похвалити ся ним ?...

_ Котляревський. Гулака, Квітка

що перше за Шевченка були... А Гали

чанина Франка на що забули ? _

кажу.

_ Тай про сих довідались Українці,

а чому се Росияни не розібрали свого

ндродовця-Некрасова ?... _ Бо Тургенїв

бачив у ньому будучого ґенія, ну, не _

давав йому ходу, _ голосно сам з со

бою розмірковував Дяченко. _ У ньому

Тургенів також почував будучого свого

переважчика... Про те~_ обидва ґенїяль

ні _ обоє дали по багато... Коли-ж

Тургенєва читають і люблять, Некра

сова-ж мало не зовсїм забули. _

_ Так, кажу, але Некрасову нале

жить будучність. і

_ А вже-ж, а вже-ж _ у сьому

не мучить мене сумління... Се знамени

тий поет-мізкувальпик... _ Сирокомля,

ПІевченко його нагадують... Некрасов

_ маленький Шекспір... Адже мало того,

щоб зіуміти написать доладно, треба ще

уміть увібгать душу у ту свою писа

нину... Бач, у мене з'явилась ідея: щоб'

росповсюднювать українство _ вивчить

геть усього чисто Шевченка,' по нитці

розібрать його _ кинуть усяку посаду

іїздить з міста до міста, читать по

слухальнях _ хай простий росийський
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нарід знає його, хай бачуть як ми, У

країнцї, уміємо- говорити :

„Все йде, все минає і краю не має...

Куди-ж воно дїлоеь? Відкіля взялось ?...

Хто з них -- де, у якому письменстві

знайде такі великі слова ?... І н так чи

тати-му, щоб мойому слухачеви ураз

дух забивало, щоб кожде умлївало на

місци з того читанняН !... Ось як чи

тати !...

_; Колиж слухач росийський не

розшолопае вас -- йомуж не відома у

країнська мова... Добре було-б, щоб хоч
українські селяне читали Шевченка. і

-«- То коли вже так, то замість

Шевченка я вивчу Некрасова - з нього

буду читать селянам, -- без суперечки

поправив ся Килимах.

_ Розвиток у простого люду ще

не такий, щоб він міг розібрати теє, що

вп галаєте, - кажу.

Килимах з роту ні пари, я-ж ду

шею вчував, що й йому се не згірш

мене відомо, а згодитиоь з моїм погля

дом, вийде у серце вразити себе, про

сьвітної години не мати собі у сь~›ітї

ё- на віки умерти!... `

До Горішок було ще з пів „верствщ

а ми ось під*їхали ізза спини сахарень,

там, де на високих палях, по дротяних

проводах крутять сн маленькі вагони

маленької електричної желїзницї, що ио

дають буряки до сахарнї, а з неї ви

возять ікмихи, котрі попадають у ве

тії

._`_
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дику яму... Біля _сїєї-ж ями _ велике

багно _ свинячий рай!... '

Тереза, вози, буряки, конячий гегіт,

воловяче мукання і людський говір _

усе змішалось у один галас з вітром,

що рвав із ставу, і з дротяним плачем !...

Лице ближчої сахариї стояло обернутим

у велике дворище, обгорожене високим

пегловим парканом, понад котрим у дво

.})ИЦДИ-Ж у ОЗДНаХ (ЭТОЯІІИу Ха'ГИ _- ДИ

ректора, управителя, сахароварів та ин

чих' служків із сахарн'і...

З, дерев листя позривало _ заси

пало всюди. _ Осїнні килими! _ Тут

була тиша велика, бо ианське жіноцтво

сидїло саме собі по хатах, а їхнї чоло

віки усї були в роботї.

Проїзджачі урядовцї та ті служки,

що приїздять сюди з далеких економій

'на сесию. перебувають у номерах, Що

ось у тому-ж дворищі; праворуч від

воріт стоїть окрема будівля.

Почувши гуркіт нашої брички, з

номерів вибіг бородатий підстаркуватий

льокай. Семен теж зсунув ся з воза і

вони в двох помогли Нилимахови злїзти

7з _васага, кожен підтримуючи станового

власними плечима; а сей, спираючись

на залїзну з топірцем палку, що завжди

возив їїз собою, зсун'увсь на землю,

переважно подибав до иокоїв, більше

виставляючи у перід лїву ногу і крок

нею робив ся більший нїж правою; ви

ходило,аристократично. Шинеля „Ми

КОЛаїВЬ/ґ, що була надїта на ньому _
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роспанахана. Довгі клинчасті вугли .з~'

білої сорочки, що визирали зпід мундера,

у гору підпирали Килимахові щелепи.

За гапликом від розстїбненого мундер'я

чого воротника, визирав клапоть вели- 1

кого галстука. с

А коли-б у сю хвилину позирнуть

здалеку на сю людину, то можна запев

-нитись, що перед такою величньою по

статю усяка людина повинна була по

чувати себе Маленькою і зазделегідь ва

ші руки стояти-муть, до того, щоб мер

щій зняти свого капелюха і ннзенько

вклонитись такому великому панови,

який був добродїй Дяченко. Опять же'

кождому буде очевидяче й теє, що сво

го глевтякуватого тїла сам Килимах -нї

за що не зможе пересадить через плота.

_ Бач, яка велика листовня, у нїй

ріжних паперів може з пуд буде... І

все-ж то їх треба 7,не медля“ сповнити...

От я за тиждень скінчу деякі вірші, то

вже тодї майну у стан та разом усї і

„обдслаіо“ (оброблю), _ нїби просячи

собі вибачення за охайність, говорив до

А мене Килимах, грузько ступаючи по схо

дах на верхдо покоїв. ' А _

Справді, бородатий льокай кришБУ

угинав ся під вагою Дяченкової ли

стовні. _

'Перша кімната, куди по сходах за

Килимахом увійшов і я, мала так що

сїм на вісїм кроків. _ У сїй кімнатї,

праворуч. від вхідних дверей стояла но

ва висока вішалка, лїворуч шахва з по

_:
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`судою для іжи з неї, а біля стіни, шо

проти вихідних дверей, під двома вікна

ми _ прмостилась канапа та пара крі

сел, _ усї вони були пооббивані за

смалпованою тяжиною, а персдн ими

стояв стіл. --- Ліворуч з других дерий,

за шаФою ще двері, вони вели до того

покою, з котрого на нас привабливо по

зирали ліжка з нружиновими матрацами.

У хаті, де було дуже тепло, Види-

мах знесштено розставив руки _ шине

ля сама повалилась з нього до долу _

іі підхопив льокай і поч-епив на вішал

ку. Дяченко розстібнув мундера й угруз

у каналу і та одна пружина на ній, що

так панувала над усіма своїми товариш

ками, звернулась на бік. а сам стано

вий, зітхнувши, правою рукою стиснув

себе за лоба, посичав трохи, наче його

розбирають потуги, гукнув до льокая:

_ Інасьо, поклич но пана Тоць

когоіі Ї

_ Счеґо звольте, рапіе пасиаІпійп?

І в мент ізза дверий того покою,

де були ліжка, 'вискочив маленький мля-`

венький чоловічок з рудими тараканя

чими . вусами; його змарніле облича

було таке, наче воно обмащене жиром.

-› О, шој Ваиіо, сну іу Ђуіѕи,

Ше іуіеііиіаісш, не ін ѕ'сојіѕи... _

Філозофічно промовив Дяченко.

_' Хорошо, гаспадін начальнік!...

_ дріжачи і вдаючи з себе хваброго,

відповів жалкенький Ляшок і далі без

роздиху відчитав : ~
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Ріеішуј Ваиіо, ё'дуЬу гоиа,

Єгіиріа ёіочга, спосіая тісна...

_- Не кухарем йому бути, а хай би

ся людина попалась у якусь инчу обста- -

вину - з неї тен: міг би вийти якийсь

сучасний поета, а так - у кухнї талан

гине! - журливо й тихенько сказав

Килимах. '

Тоцький з радощів лунає очима, обли

зуєть ся...

Килимах силкуеть ся, мізкуе, щоби

скласти нові Цїкавіщі вірші і тут же

подать їх на суд Тоцького... Коли-ж те

пер становий втомлений _ вірші не лї

зуть на думку. _

А кухар стоїть, переминаєть ся _

дріжить, щоб жадного начальникового

слова не втерять і разом же, щоби по

бігти десь далеко, далеко _ куди ска

жуть!... Хай би Билимах сказав:

Пане Топький, побіжіть у Маври

ще... Той, щоби сповнить приказ стар

шого, иобіжить, не -оглядаючись.., Про-ы

біг тридцять' верстов, а ось перед його

очима і Маврище... Тут, не добігши кіль

ка кроків у саме Маврище, Тоцький ра

зом назад поверне оглоблї, щоб спита

тись у „гаспадіна начальнїка“, чого то

мов його послано у тее Маврище ?... _

_ А що, серденько, чи с сьогодня

у нас шо небудь на вечерю? _- тоскливо

спитавсь Килимах у кухаря.

- Ргоѕіаіко и огиеснаті га јеѕисяе

ѕисипраі: з поливкою!... _ відповів той

з вискоком. -

'\ . Адам



_179_

 

_„То йди ж, голубе, иорай ся! _

А ти, Пвасю, _ сказав Килимах до льо

кая, нема що гаяти часу _ готуй чай!

Тоцький полетїв, а Івась поважно

посунув ся до переднього покою, бупїм

то поважність він робив задля своєї по

важної бороди, котра наче сама усюди

водила свого господаря... Він іруки так

розставляв, роблячи що , небудь, щоб

ними не зачепить своєї роскішної бо

роди... `

Вітер з надвору кріз вікоину ряму

уривав ся до хати... папірчик, що ним

була залїплена щелина _ жалісно гудїв.

Роспарювало _ голова сама хили

лась на бік...

_ Вибачай, голубе, обернув ся Ки

лимах до мене, _ я тільки хвилинку...

Далї він схилив голову на спинку з ка

напи і смашно захріп...

А бісів папірчик усе байкає... На

дворі темиїє... Гарно-б заплющить очи

й собі на хвилинку... _ '

. 95

_ Тай голова-ж тріщить, мов зби

раєть ся луснуть, _ промовивКруглен

ко, товстий, присадкуватий управитель

сахарнї, котрий зараз у купі з бухгал

тером Туполею, прозваним, за довгий

росплескуватий ніс, „Гускою“, прийшли

до нас повітатись. `

Кругленко сїв на канапі _ поруч

з`Килимахом, а я з Гускою сидїли на

стільчиках. '
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_ Отсе сьогодня повернув ся з Ки

йова _ не виспавсь... А все наробила

ота „Сїверна гостинниця“,матері її ко

вінька, _ на брата видуднили по дві

пляшки шампанського...

_ А менї каже` Килимах, не даючи

Кругленькови докінчити свое оповідання,

_ сього тижня теж здорово поща

стило на шампаньске: йду вулицею,

глядь _ поміщик знайомий іде. Го

лубе, звідки? _ питаю. _ По дїлові!

каже. приїхав... Ну там слївце, друге _

нарештї поїхали до клюбу... Як звичай

но _ напиткщ наїдки!... А нарештї по

' міщик і загилив нам шампаньского!...

Вірте, сам ураз видудлив аж дві пляш

ки. Та сього поміщика впряджаю на

вокзал, а натомість другий приїхав і той

частував! Вірте Богу, не менї, за кіль

ка день я сам видудлив з пятнадиять

пляшок шампаньского.

_ Хто по багато пе шампанського,

у того може бути „падагра“, _ сказав

пГуска“. ›

_ То ви-ж не покладайте собі то

го, щоб то я за один раз пив по ба

гато... _ У мене не буде сїєї слабости

_ за раз більш однії пляшки не випивав.

_ Як до шампанського, каже Круг

ленко, _ коли не „падагра“, то щось

инче може бути... От зо мною тепер у

Кийові яка притичина скоїлась: ми пили

мерзле шампанське _ по двох пляшках

я ошоломонїв, дзеркала побив; кождого,

хто лїз менї у вічи, я хотїв душить.
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_ Еге, се правда, що мерзле шам

панське дуже кепсько вражає, _ під

тримав Килимах. Я теж жив у Нийові,

був слухачем на юридичньому Факуль

теті і тоді я не такий тонкий був, як

тепер, а товстий, тяжкий _. одначе три

мав ся струмочком... Раз по шампансь

кому я виіздив до Адесу, а мої товариші

виряжали мене...~ На вокзалі теж пили

мерзле шампансъке... До купе я вільно

увійшов... Туди-ж за мною улїз ще

якийсь пан... Початку' не памятаю... Зга

-дую тільки те, як повибігали жандарі,

кондуктори, хотіли мене з тим паном

розчепить і не можуть!... Я його душу,

а вінхарчить, я його душу, а він хар

чить!... У нього й гроші були... Револь

вер він тримав у руках, на мене хоче

нацїлить, но. боіть ся... Уже й не памя

таю, як його й вирвали від мене!... За

брали мене, раба божого, повели на

якийсь маленький вокзал...у Документів

, при мені жадних, за тим і хотіли вони

мене тахтирить по степу; але, маєте,

_ пан, _котрого я душив, був такий

благородний, що сам за мене заступив

ся: „Панове, каже він, я не можу по

пустити того, щоб сей добродїй умисне

міг душити мене _ певне йому щось

дуже страшне приснило ся і от він у

той самий мент схопив ся і душив мене

за горляку...“

`Уявіть собі, як він ловко угадав :

Мені саме приснило ся, що ніби то на

мене розбійники напали, ограбувати хо

. ' 12
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тїли... _ Ослобонили мене, поїхав я далї

і аж до самого Адесу [усе їхав з тим

же паном. Вірите, до того дїло дійшло,

що сей пан мене, а я його так поко

хали, що одно другого почали „тикать...“

От шкода тільки те, що тепер я вже

забув, як його звуть.

_ Еге, каже він, ти мене, голубе,

Килиме, так дуже душив, що ось, бачиш

які в мене синяки. ,

Килимах спинивсь, нозирнув на слу

хачів, запевнив ся, що своїм оповіданням

він усїх нас здорово вразив,

волений пройшов ся раз по хатї _

вдруге і раптом угруз у крісло, заклав

НОГИ ОДНЭ. На. Другу,

Іцями, поклавши їх на черево _ віль

НИМИ ВбЛИКИМИ ПЗЛЬЦЯМИ КруТИТЬ ОДИН

коло другого _ героєм Ісебе учувас _

мелька на громаду очима!...

Слухачі справдї зацїкавились ним.

_ А як там твій небіж? _ спи- _

тавсь у Килимаха Кругленко.

Той разом очапавсь :

_ Отсе днїв три тому минуло, як І

приходить у кухню до мене якийсь

москаль і почина 'сам собі ваксить чо

боти... Слуга побачила того. москаля,

перелякалась, побігла з докладом до ба

І ринї, що от мов якийсь москаль у кухнї

чистить чоботи!... Дружина не мала

вільного часу й сказала -- 7,хай пожде...“

_ Тимчасом жінка не виходить, а мо

і вже нї.

на кого не звертаючи уваги, він задо-.

ОЧЄПИВ руки ПЗНІЬ-`
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скаль усе ждс в кухнї... Та вже якось

я ненароком побачив його, вийшов. _

А той:

_ Драстуйте, каже, дядьо !... _

Руку мого цїлує...

Нене, я мало не вмлїв,` _ мій лю

бий хлопчик у сїрій салдатській шинелї

хрантує!... Нїкэли не плакав, а ос _ у '

друге з рода заплакав _ так тяжко

було!... У перве я плакав тодї, як мого

товариша, що з ним разом я був слу

хачем у межевому інститутї, за небез

печність у Сибіряку запроторилп.... _

Нї, хоч як, а'я небожа визволю !... _ я

найду росправу на тих, що забрили таку

мляву сердешну дитину!... -

Ж

Була вже десята година вечера, на

дворі почув ся поштовий дзвінок. Кп

лимах прислухав ся і радісно сплеснув

ши у долонї закричав: у

_ Він„ мій голубчик, він _ наш

слїдчий !... І де-ж се бенеря тільки но

сила його ?... _ Певне душа його чула

знайти мене тут. . От людина, отсе то

людина!... Се наш знаменитий сучасний

український поет-белетрист... А хто-ж

` його й відкопав, як не я... А без мене

занапастив би він свій талант !;..

_ Звичайно, каже „Гуска“, коли

маєш талант, то треба-ж, щоб його хтось

у тебе відкопав, бо инча людина і та

лановитою вродить ся, коли-ж про свій

Талант Сама. МОЖЄ ЇЇ НЇЧОГО Ее ЗНІІТИ.

12зе
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_- А через що так виходить? _

запитав Килимах. _ А через те, додав

віндалї, __ коли ти маєш талант, то

без упертоети до працї твій талант нї

4чого не варт... Коли-ж ти працьовита

людина - твій талант у розвитку -

дасть ґенїяльність... Хто з вас, панове,

читав про 7,1'енїядьніеть та божевіль

ність ?...“ Така є невеличка книжечка.

зложена Італїйцем Льомброзо. `

Усї мовчать _- усїм нїяково...
- Се-ж звичайно, що І'енїяльністьУ

від. божевільиоети - річ не далека, -

наприклад ц візьміть мене: я бувслу- у

ханом аґрономічних курсів у Розумов

ській академії, а мешкав у Москві, де я

що дня пив каву у дуже великому ариг

етократичньомуІ готелю і що разу мою

душу тягнуло у маленьку кімнатну того

готелю _- що дня я мусїв неодмінно

зробити там на канапцї „щось малень

ке...“

- А _що, а що, я казав, що слїд

чий!... От ловко, от гарно! _ Щасливо

забігав Килимах по хаті' і він уже ран

том опинився на порозї, радо стискає

олїдчого Миколу Коетрубенка. А сей7

увійшовши до нашого покою, оголосив,

„що його доля ще не вмерла“, бо справ

дї _ саме у хатї з'явив ся пан Тоцв

кий, котрий, укупі з Івасьом, лагодив до

столу, виотавляючи з шафи посуду, а

щоб вона була чиста, льокай відвернув

ся до дверий і отер иолою з кафтана

пил з однієї талїрки... „Гуска“ постеріг

11.!
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се і ось він своїм поглядом крадькома

пересунув ся через мое обличчс; а як

витерта Івасем талїрка опинилась проти

бухгальтера, він нїби байлужо встав.

походив до хаті, помугикав і підсїв до

столу з другого боку, там, де стояли

талірки, витерті чистеиьким рушником

пана Топького.

_ Бо певне ваша тепіа ще й досі

жива, _ весело відповів Ііругленко.

_ Умерла, вмерла, серденько, 'Ва

силю Максимовичу, а я _ ой, ой, як

ридав за нею, моєю голубонькою!... ска

зав слідчий.

Кострубенко, зіявившись, наче со

бою більше нагрів і оживив хату, а от

тільки наче чогось біля Килимаха за

холодало.

Івасьо, кинувши накривать на стіл,

поміг слідчому розбиратись... А стано

вий усе ходить коло Кострубенка, поти

рае руки і злсгенька гигика винувато.

_ Хто хоче зо мною чоломкатись.

той обережуй ся, щоб я тебе не довбнув

носом, _ каже слідчий.

Усі зареготались, бо справді, на

смуглому обличчі з маленькими, бистри

ми, глибоко запалими очима, котрі не

мов би два вуглики визирали зпід на

вислого лоба, панував огрядний ніс, ко

трий, здавалось, що хвилини збирав ся

дзьобнуть кождого, 'не питаючись на се

дозволу у свого володарника.
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Килимах опять підбіг до слїдчого,

ще раз поцїлував його... Виходило не

доладно.
і Кострубенко пильно подивив ся на

Килимаха, той винувато зжолобив ся.

_ Панове, дайте чогось такого, щоб

душу нагріть, _ сказав слїдчий.

› Льокай дістав з шафи пляшку з чар

нами, поставив їх на столї.

_ Килиме,

смашнїше? _ раптом спитавеь Костру

бенко за вечерею. _ ,

_ Шкурочка, _ відповів той і му

сїв ще ззїсти гарно підпечену спинку,

що зараз слїдчий поклав йому на та

лїрку. '

Кругленко та „І`уска“ мало що їли?

певне боялись, що нам не вистане, бо яІ

з Кострубенком теж наминали не згірш

від Килимаха... А сей _ їв до стра
ждання!... і

_ Люблю таку вечерю, як сього

дня, бо все свої люди зібрались, _ ска

зав Нострубенко, кладучи собі на талїр

ку шматок щуки, залитий підливкою з

хріном, _ тяжко їсти укупі з панами,

з котрими ти мало знайомий, як оті

сьогодня менї довело ся обідать... Нїя

ково себе почуваеш з ними... усе князї

та ґрафи...

Килимах, випивши чарку, боязько

оглянув'ся на Кострубенка _ побачив,

ЩО ТОЙ На НЬОГО Не ДИВИТЬ СЯ, ПОХЗП

цем забалакав :

\

що в поросяти най

'Ї'Ч
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_ Не 'кажи менї сього, бо я й сам

не люблю панів! Раз менї теж довелось

гостювать межи князями та ґрафами

ріжнимп і от, уу розмові один з них і

каже, шо його батько з Ягайла_ _пово

дить ся... Другий _ з Яна Собеського

виводить себе` а тамтой _ Баторієм

хвалить ся!... Я-ж слухав, не втерпів тай

бухнув:

_ Тридцять пять лїт вже тому ми

нуло, як у. Харкові на вулицї під пло

том ночувало пятилїтне хлопя... Он` ба

'читъ тая дитина _ гарпюють із списа

ми москалї на конях. Дитя зацїкавилось. '

-- виступило на серед вулицї, простя

гае рученята до кінних... Передній, що

був у блискучому вбраннї, спинив ся...

За ним поставали і другі блискучі.

_ Це твоя мама? _ питають хло

'пяти.

_ Учора по хлїб пішла...

'_ А хто твій батько?

_ Дяк, но тільки я зрода не ба

чив його...

_ Дяченко, то їдьмо-ж із нами, _

сказали блискучі і забрали малого до

себе!... `

Жило те хлопя то по паньских ха

тах, то з москалямн по кухнях, по пе

карнях тинялось... Часом пускали в ка

зарми... По вченнях блукав той хлопець...

А там, якось виріс, вийшов на люди, і

ось тепер... - я перед вами.

Ви розберіть, яке велике вражіння

вийшло!... Жаден пан з того сорому не
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знаходив собі місця! #- 0, я умію їм

носа утерти!... Я...

Кострубенко пильно дивив ся з бо

ку на Килимаха, а той се постерігі за

мовк, не скінчивши свого оповіданя.

*

По вечері „Гуска“, запросивши нас

на завтра до себе на каву, у купі з

Кругленком пішли собі до дому, а ми

в трьох самі собі зостались.

`Канапу з сього покою, де ми'булн,

перенесли до другого покою... На сїй

канапі Івасьо спорядив менї ліжко, а

Килимах з Кострубенком росташувались

на справедливих ліжках.

_ Дяченко, зоставшись з нами, хоч і

почув'себе вільнїшим, нїж при Туполї

та Кругленкові, але, запаливши цигарку,

підбіг до грубки, відчинив у нїй двер

чата, винувато сказав до слідчого:

_ А, то ти, серденько, не любиш

тютюнового диму!... А я, - звернувсь

він любенько до мене, - нелюблю сьві

ту, і зараз же зачинив віконницю.

-11васьо, адже знаеш порядок, по

стели під ноги панови килимчика, а по

тому іди собі спать... '

Я з Билимахом лежимо, а слїдчий

присїв коло вікна, щось собі пише у

власних папірках. Становий, скоса попа

саючи його, звернув ся до мене:

_ Яка в тебе книжка? _- спи

тавсь він.

-~ Казки Рудченка.
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_ Люблю казки, бо в них уся люд

ська премудрість давно сказана... Сю пре

мудрість люди у казках сказали ще мо

же аж до всьосьвітньоі потопи. А ну,

прочитай що небудь мені.

Книжка була роскрита на казпі

„Гордий цар“. Я прочитав йому її... Да

лі ще прочитав „Москаля-Тонкачґ.

_ Чудові речи!... Як вони дуже

подобали ся! _ велетно промовив Кп

лимах... Декотрі із сих великих мрій я

неодмінно зобгаю у вірші!... Се то ха

хл!... Великий люд з великою людською

поезиею!

І знов крадькома балакач скинув

оком на слідчого, а далі рішучо додав:

_ А ти що там усе лряпаєш та

кождого з нас обмальовуєтп?! _ задар

ливо звернув ся становий до Костру

бенка.

_ Коли маєш охоту, то на тобі:

слухай, _ відповів той супокійно ірап

том прочитав нам із своїх папірків:

_ Чорна сукня, чорний капелюх...

Самий' креп _ велика. жалоба!... Вона

білява, а вираз обличча пісний... Губи

складені „немов тая іжипя“... _ Горе

душу у неї стискає, воно захоплюєі

серце її... Се видно по моршкам, що

розлягли ся кругом рота... У цілому

сьвітї нікому нема жадного діла до її

стражданнів, а вона своїми очима пов

ними слїз кождого підбиває на те, щоб

її пожалїли... Зараз вона палко говорить,
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а сї два урядовцї, шо тепер. сидять у

жалїзницькій канторі і куди вона прий

шла, слухають її байдужо:

_ Вибачайте, каже вона, я хочу

їсти, а гроший у мене немає... Дайте

менї маленьке місце у вашій канторі, я

щиро працювати-му вам.

_ Хоч у нас на писарку вакансиї

зараз і немає, а про те _ ми візьмемо

вас на памятку; тільки скажіть нам,

Бога ради, хто ви такі? _ спнтавсь

старший з урядовпїв. '

_ Я удова лїкаря... Мій чоловік...

_ Тут панї хотіла заплакать, але мо

лодчий з урядовнїв жартливо розважив:

_ Се не гарно, панї, що ви не з”у

міли затримать свого чоловіка на сьому

сьвітї... ` - .

Вона здержала сльози, метнула очи

ма і з докором сказала:

_ Панове, гарно вам шуткувать...

Не знаете ви людського горя.

_ Вибачайте, навпаки _ ми оби

два, шо ось тепер стоїмо на ваших очах,

змалку довго босяками ходили... І от, я

самостайне живу з пятиадцяти лїт _

сказав старший з -урядовцїв

_ А я з чотрнадцяти, _ гостро

підтримав його молодий.

_ А я з десяти лїт кормлю дру

гих _ докірливо сказала панї, поверну

лась і вийшла з кантори... ¬

Килимах не дихав _ він усїм сво

їм тїлом слухав до кінця теє читання...

А ось раптом підвів голову, положив її

_'1
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повітрі і умлїваючи сказав:

на долоню лївої руки, лікоть котрої упер

ся в подушку, правою-ж розмахував у

_ Ти-ж справедливий поет! Сам

Бог сидить у тобії Тут кришку підчи

стить, дещипю обробить тай гарш до

дрюкарнї! ІЦо воно буде гарно, то ось

порукою у тому тобі моя рука.

- Я ще з рода нїчого свого не да

вав до дрюку.

_ Шкода, адже искра Божа, що

сидить у тобі, може перелитись друго

му _ ти. їхнї думи поробиш мякійшими.

Кострубенка се теж кришку підва

било, він ще тай ще перечитував _до

годжуя слухачеви. А тому все мало тай

мало... -

Не криюсь _ і менї було приємно

иослухать. Ось читач втомив ся _ пе

рестав, а Килимах давно лежав замер

лпм у постелї _ голова його підперта

рукою, а великі горючі очи замислено

нїби то десь дуже далеко від себе щось

дивиее бачуть!

Слїдчий поклав собі свої иапірки

під голови, разом роздяг ся і ляг.

_ Чому ти, Килиме, не спиш? _

спитав ся я у нього за пів години по

тому. як уже ми погасили сьвітло. _

_ Не можу, скомпоновую вірші з

Павлусевих оповіданвїв. _

_ Знаеш що, __ звернув ся він до

Кострубенка: ти дав менї безлїч нових

думок... А сеІ яке чудове оповідання у

тебе: „чорна сукня, чорний капелюх _
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самий креп _ велика жалоба!“ Як гар

но роз'числені Фарби!... А нарештї - як

вона ловко двома слівцями на смерть

побива тих двох, що тут були!... Поча

ток кришку до кінця' не подібний, але

не велика турбота, завтра, як маєш охо

ту, я тобі його виправлю!

1- Добре, - згодив ся Кострубен

ко, відвернув ся до стїнки і ще довго

ворочав ся.

Я теж довго не міг`- спати, а перед

сьвітом мене розбудив дощ, що так хлю-А

потїв у вікна нашої кімнати...І На го

рищи криси уїдливо гризли дерево...

Я засьвітив сїрника, щоб запалить

пигарку, - Нострубенко спав тихо, а

довжелезне Килимаховс тїло, укрите по

пояс одїялом, несамовито хропло ідвиг

тїло -- Я ше закуняв... А ось разом

розбудив мене переляканий голос:

-- Ой, ой не буду!... Спасаааайте!...

_ Що з тобою?... -- питав! Ко

струбснко, пораючись біля Килимаха.

- Тю, хай йому нечистий: присни

лось, що нїби то за поруху підвалин

державних - мене вели на шибеницю!

Що разу зарікаюсь на ніч не їсти, нык,

Тоцький так емашно зготуе вечерю, що

нїяк не здержиш ся - оправдувавсь Би

лимах.

Раненько, схопившись, Дяченко роз-
Іхрістаний присїв до столу, діставши

лист чистого паперу і хутко, нервово

почав по ньому щось дрочити олівчиком.

Хвилнн за двадцять пів лист був попи
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саиий навкруги. Килимах устав ізза сто

ла і голосно прочитав свое писання. -

Се було вчорашне оповідання Костру

бенка про паню у крепі та двох уря

довців. Сьогодня Дяченко хотїв вразити

нас власною дотепністю ловити найкра

щі Фарби у творах -- усякі твори пе

релаштовувать „по ідеї“.

- А що, подобалось? - прочитавґ

шп спитавсь він з острахом у Костру

бенка. `

- Блїде, каже той, - я не те хо

тїв сказати, зовсїм не те: ти просиш,

щоб викинуть у мойому творі тее, чого

я нїколи не викину, моя панї у жалобі,
далї _- вона бажає, щобІ укупі з нею

усї страждалп; нареш'гї -- вона геро

їня! Се здаеть ся тобі незвичайним _

„так не пищуть“, хочеш ти сказати ?...

Коли и: тільки іменно такою я й бачив її.

- Будь ласка, прочитай-но менї про

неї ще раз.

Той _ прочитав.

- Ти поет-міньятюриста, а сс -

найбільше кпясичнпй твій утвір !... Жадно

го мазочка тут не відкинеш і Килимах

разом провіршував :

_„Въ твоихъ очахъ мелькаетъ геній,

Въ р'вчахъ кипить потокъ живой,

Шевченко съ Гогодемъ, какъ тіънп,

Витаютъ тихо надъ тобой !...“

І становий охопив ним же пописа

ного листа, подер його на клаптики і

нервово сказав:
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_ Нї, хай хтось инчий пишепро

зою! _ Богато я з нею возив ся і _

одна нїкчемність виходить!... Вірші _

ото моє щастя _ тут я в себе як дома!

4 І Килимах раз пройшов ся по кім

натї _ удруге, зробив постать Апо

льона Бельведерського і, спинившись у

дверях з одного покою до другого, пи

пятив уперід розхрістані груди, задер

у гору підборіддя, лївою рукою підпер

ся \у бік, правою-ж, махаючи на всї бо

ки, поводячи білками вилуплених очий,

величним голосом промовив:

_ „Не можнасилувать природу,

_ Бо раз з'явив ся хто на сьвіт,

Той має право на слободу _

Яка користь иначе жить ?!...

Тим часом бачим безустаино,

_Нк дужчий слабшого гнїтеть,

І за слободою невтомно

Безправя соромне ідеть!...

Дяченко знесилено опустив ся у

крісло, сидить у віршовому чадї, а на

дворі осїнні рідкі хмари низько понад

землею котились __ вітер що хвилини

міняв їхнє обличча... Папірчик у вікнї

першого покою усе-ж таки жалісно плаче.

_ Я неодмінно збожеволїю, _ криш

ку опамятавшись і стискаючи себе обо

ма руками за голову, журливо промовив

Килимах.

_ Чорт батька зна”, що ти вер

зеш'! _ сказав Кострубенко.

_ У мене голова тріщить за тим,

що вона не може знести в собі тієї ве

Ц
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ликої сили мрій, які зараз опановують

мій мізок _ хутко він так напре на мій

череп. що той мусить репнуть...

_ У карти грай, залицяй ся, а від

сумних мрій далї тїкай.

_ Граю, бо лїкар казав менї, щоб

я яко мога найменше спав, бо инакше

в мене перестане серце калататись.

_ Бачу, ти справедливий поет, _

сказав Кострубенко.

_ Се може бути ! _ відповів Дячен

ко, і вже небо знову раптом перед ним

прояснилось і він опять почав у свойому

розжеврілому мізкуперебирать клаптики

ріжних віршів. Але на сей раз вони у

нього чомусь не доладно виходять, зто

го йому не приємно. ІЦоб загладить

свою досаду, він сказав:

' І _ А ще лїкар говорив менї, щоб

я мав собі не одну, а дві жінки, котрі

завжди жили-б при менї; але тільки

щоб вони були найпротивнїйші з усього

на сьвітї жіноцтва... Тепер я маю собі

дві удовицї, обидві вони такі вальнень

кі _ вони менї остогидли.

Ми з Кострубенком по кришку роз

холожувались, не слухали Килимахового

брсду, а він не вгавав:

_ У письменетві сюжет найголо

внїйша річ... Якби знайшла ся людина,

' я дав би їй роскішну тему. _ І стано

вий підвабливо моргнув до Кострубен

ка, _ слухай мов та пиши велику по

ему. У нїй ти прославиш не тільки ме
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не, Килимаха, незабутнього друга свого,

а через мене і свое імення великим ли

хпиш для нащадків. . .
_ У Кийові була повія,і_ говорив

він далї: сама непотріб... Мала дитинку.

Повію вигнали батьки з дому, вона по

чала зароблять... І от, іде вона раз по

бульвару, бачить: якась дївиця плаче...

Певне теж повинна була мати дитинку

й собіі теж, певне, батьки вигнали...

Як ви собі гадаете _ сю дївицю повія

узяла до себе _ _їжу, кватирю поста

чала їй. Сама зодягала, обувала ту...

Прийшов час, треба родить, _ лїкаря

пайняла на свій кошт!... От сюжет, от

дивна душа!... А ми-ж біля неї ходимо,

не номічаемо, а вони, такі души чудові

ні, мало не на кождому кроцї спіткають

ся!... Вірте Богу, не менї, як уперве

сказали менї про сю душу, то -я не_по- -_

вірив, доки сам не обіїздив може з со

рокосіб, правди добивав ся... І ствер

дилось! '

_ Чого ти осьміхаеш ся? _ ви

нувато, перепитавсь оповідач у Ностру

бенка, почуваючи його іронїчний на собі

погляд, _ приснй-бі, ствердилось!...

_ Килиме,.давай но разом з тобою

напишем драму. Адже тепер така по

веденция, що усякі найкращі речи пись

менники пишуть у двох, _ звернув ся

Килимах до мене. .

_ Зрода-віку, кажу, не писав та

навряд чи в мене й дотепність е до

того.
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_ Але-ж се сама пустяковииа: візь

мемо трьох героїв, самих ідеальних люд

цїв _ хай вони сидять собі на горі не

приступній, а ось у низу біля них пла

зуе усяка мілкота!... Рамки є, основа

маєть ся _ зосталось тільки Фарби роз

чинить і річ вийде чудова!... _ Костру

бенко знову присїв до столу і хоч по

раєть ся з папірцями, про те Килимах

силкуеть4 ся розпалити його мізок:

_ Знааш що, друже, може воно

краще буде так, що вже я тобі дам

тему, _ звернув ся він до слідчого, _

ти-ж зіумій обробить 'Гі так, щоб можна

було сотворитп щось незвичайне велике...

ідеальне!... _ Звичайно, по тій малень

кій мережцї, котру я даю, ще нїчого не

сотвориш, але при твойому, о друже,

впливі, великої музи, може вилитись ве

лика. річ!... _ Ти напишеш прозу, а я

теж саме оброблю віршами, _ з'умій

доладно Фарби покласти і мати-меш у

душу вцуряючий твір!...

Нї, що не кажи, а боротьба за

житя на кождому кроцї дае себе почу

вати... Доброчинність _ теж не погана

річ... Гарному дїлови немає кінця, тай

добрість людська безкрая!... _ Дайте

межу для доброчинности _ отеряете

чесноту, а буде шаблон, що тримаеть

ся на вузснькому еґоізмові... _ Коли

маєш охоту, то ось тобі тема: посеред

вулиці стоїть слїпий старець ; почуваючи

тее, що до нього наближаеть ся якась

пішанина, він просить, щоб йому дали

13
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милостинї. Кожде дає те, що може;

але-ж більше приходить таких, котрі не

дають нїчого... Ну, хай хтось щось дав

тому старцєви, а старець і підвів свої

темні очи у безмірий простір і говорить

молитву за давня... Але ходи нїчиеї йому

вже більше не чути, з того він самот

ним себе почуває _у цїлому сьвітї... І

ось, при кінцї молитви, з душі у нього

вирвалось тяжкес зітхання: __ „Ти,

Боже Великий, Тобі Єдиному відомо:

учора я 'нїчого не їв, а позавчора вп

прохав одну копійку, тодї-ж за неї я

купив собі шматочок хлїба і з тодї ще

й досї нїчого не їв!... О, яке щастя _

зараз дали менї гріш, як ще хтось і

другого дасть, то сьогодня я теж куплю

собі кавалочок хлїба _ не вмру` не

ївши!...“

Намалюй собі, _ жебрак говорив,

а тут саме проходив молодий інтелїґент

_ у латах і замордоване тїло його;

дома у нього є кілька душ дїтий і дру

жинацщо вони теж з учорашнього дня

н'ічого не їли... Уінтелїґента не було ро

боти, тепер він несе свого годинника до

жила у заставуе _ більш жадного маєтку

він не має... уІому несподївано довелось

підслухать розмову старця зсамим собою

_ у інтелїґента були подсрті черевики,

без підошов, за тим і ступав він ти

хенько. _

Учувши, яке траґічне, невиходне

життя слїпого, інтелїґент як ошпарений

кинув ся до першої крамнички, заклав

9,11
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там свого годинника і ті гроші, що за

раз у нього з,явились, він тицьнув

жебракови !...

От вам люди, от ідея!... Де ти хоч

кришку подібного знайдеш по наших

черствих людпнх ? !...

- Справді гарно, -- сказав Ііостру

бенко, _ тільки горе, нема в мене віль

ного часу, щоб такі речи обробляти...

ЗВ

Ми на дворі - наближаємось до

Туполї на каву, а з його нокоїв нам

далеко чути чиюсь чудову музику на

Фортепянї.

Килимах, ідучи поруч з нами, че

пуривсь, крутив вуса, роспрямлював ся

і_м0в баский кінь виривавсь уперід...

Іого умисне не пускав Кострубенко...

Становий придержавсь хвилину... А про

те музика від нас чулась може ще за

сотню кроків і все-ж такп Дяченна вона

вабила до себе - він знову напин

дючивсь!...

_ Що сс съогодня ти так дуже

до Мефісзофеля подібний!... _ спинив

його слїдчпй, але бачучи, що той опять

похнюпив ся, Кострубенко поправив ся:

- Вибачаіі, голубе, сим я не хотїв

тебе образить.

_ Навпаки, таке порівнання менї

дуже приємне, _- заспокоїв Нилимах

слідчого і вже знову він побіг уперед

_ аж дух йому забива!...

13*
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Він первим узяв ся за кдямку, хоче

відчинить двері, коли-ж зараз йому нїби

то чогось стало страшно... Прокашляв

ся, крадькома повів очима навкруги...

Ступінь 'подав ся назад... коли-ж я з

слідчим теж підійшла до дверий. Дя

ченко роспрямивсь і рішучо пішов у-_

перед, про те, пильнійше придивившись

доднього, очевидяче буде, ј що хоч ся

людина зараз кришку й соромить ся за

те, що він не поворітний, но в серцю

великим джиґуном себе учувае !...

Ми у передньому покою, а чудова

музика замовкла, лампочка-ж, що нам

було її видно з переднього покою,

діла у горниці біля Фортепяну і знехотя

водила по ньому пальцями.

_ Чого так барнлись? _ сказала

господиня -- молоденька пані літ 25,

що віталась з нами у порогу...

Далі звичайне здоровкання з .г0спо

дарем та з Круглснком, що прийшов

сюди перше за нас... “ _ `

_ Панна Лопатівна, моя сестра, _

відрекомендувала нам господиня ту пан

ночку, що сиділа коло Фортепяну.

Маленький кібчик, непримірно під

вішений ниткою до круга на стелі,

збентеженого у горнипјі повітря, закру

тив ся; папіровий зайчик, що задними

лапками змістив ся у другому кутку від

Фортепяна на столику, у передних лап

ках тримає клубочок виток... Там далі

_ цяцькп, ляльки, вазони з квітками.

ОИ- у

від-_
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_ Чи правда, панове, тому, що мій

Килимах сьогодня дуже подібний до

Мефістофеля, _ щоб розвеселить громаду,

сказав слідчий, почуваючи себе у Тупо

лїв, нк дома.

_ Добродій Нострубенко завжди

щось внгадае, _ ласкаво оспипила його

господиня.

_ Панове, у порівнанню мене з

Мефістофелем экадної собі образи не ба

чу, навпаки, я радий, що можу бути

подібний до нього _ адже у Мефісто~

філеви зібрані усї вигиби людської душі

_ там гарне й погане... Коли-ж воно

таке велитне і...

І чим далї велась мова, тим Кили

мах більше підбадьорював ся... А коли

всї посїдали до їдального столу і ста

новому подали каву перше за других,

то він несамовито сьорбав зо шклянки.

Коли-ж у його посудинї пиття зосталось

на днї, він промовив:

_ Панночко ласкава, заграйте нам

що небудь... Вашу чудову игру ми-ж

чули сьогодня!...

Та не иідмагалась _ не допившп

своєї кави, сїла до Фортепяну і злегень

ка перебирає по ньому пальцями... Ії

вродливе обличче приходилось прямо

проти столу, за. котрим ми сидїлп. Ії

милий жіноцький погляд, укупі з їі-ж

широченьким ротом та рожевими губа

ми, нождого з нас вабив до себе. _ Бру

гленко дивив ся на панночку, сопів...

Кострубенко, що сидів поруч зо мною,
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штовхнув мене у бік. Менї нїяково. щоб

не замітили. Килимах теж не сиускав

свого погляду з Лопатівни, він напру-.

жив свої очи на неї. Гуска десь вийшов,

а його дружина порядкує біля кави.

Струни уже щось жалісне гудуть

під руками. ІЦе хвилина і панночка див

но плаче по .уно партию Мефістофелн.

Кострубенко схопив ся зза столу, побіг

до Фортепяну і сьміливо легеньким бас

ком підхопив, сьпіває... Усї притаїлись,

бо справдї виходило гарно.

Все се занадто напружило Килима

хові нерви, так. що з остатним згуком

' музики, він сам, 'наче лютий на сього

кібчика, що так ^довго висить у кімнаті,

придержує' тут на людях і його, Били

маха _ поета, покинув птаха,

собі полетїв високо, високо за хма

ри!... Лїтав поза хмарою, буяв іось,

аж у небі високім, на просторі великім,

найшов собі точку, роспрямив крила на

нїй і на місци завмер. '

Вірші одна по одній виливались у

нього із самої душі _ вони гіпнотизу

вали слухачів. З екстазу йому щиро

плескали в долонї. А Килимах усе біль

ше тай більше виливав свою душу.

Він почував теє, що зараз тут є

такі, що його розуміють.

Так віршував він з пів години, а

далї почав потрошки стишуватись. Опя

нїло ходить по хатї і вже тільки немов

божевільний щось бурмоче про себе.

„Гуска“ підсїв до Лопатівни і нїжно

асам'
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попїлував її у голову. Я з Кострубенком

сидимо окремо собі на стільчиках, мов

два сичі позираемо навкруги.

'- Про що так зажурились, панї

Олено? -- спитав ся Кругленко у го

сподинї.

_ Не журю ся я, а думаю, мізкую.

Згадую і не можу згадати, кого нага

дують менї поезиї пана Килимаха... От

Лермонтов, кажуть, нагадує Шопена, а

кого нагадує пан Дяченко? Може мое

порівнання буде декадентством, але

справді він менї дуже нагадує якогось

складача музики. '

Усїм нам було і приємно і чогось

сумно.

- Чому ви, пане Килиме, не дрю

куете ваших віршів? - спиталась пан

ночна і показала щелинку межи двома

верхнїми зубами.

- По Різдві неодмінно надрюкую

69 своїх віршованих пес, _ відповів

той і сїв рядом з панпочкою і мило за

зирає їй у вічи.

_- Чому не рівно копа? - жартли

во спитав ся Кострубенко.

- Бо стільки намірив еобі, -- го

стро відкраяв Дяченко.

Усїм стало нїяково. Мовчать...

Нострубенко підвів ся, иосновиґав

по горницї, роздивив ся на деякі карти

ни і байдужо щось собі мигичучи під

носом, перейшов до якогось иичого покою.

Килимах ще більше насупив ся.

І
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Щоб замазать неприємність, дехто

розглядав ноти, Кругленко мугикав собі

якусь пісню. Ось Дяченко підвів ся, по

малу і собі подибав до того покою, ку

ди за хвилину до того пішов слідчий.

Спершу з нас ніхто не звернув на се

уваги, коли-ж ось ізза стіни чути ся

Килимахів голос: -

_ Доки ти мене мучитн-меш ?

_ Чим я тебе мучу? _ почулась

Кострубенкова відповідь.

Я, „Гуска“ та ' Кругленько побігли

на ту розмову.

У господарськім кабінеті засоромле

ний Кострубенко сидів з пером у руці

біля стола. Перед ним його иапірки. Ни

лимах сидить на великій пружиновій

канапі, оббитій червоною материею ;~ по

стіні, над його головою, були порозві

шувані маленькі потрети Бісмарка, Ґон

ти, Шекспіра, Коперніка, Наполеона та

инших великих людців.

_ Я вже давно постеріг тее, що

ти мене обмальовуєш _ образлпво до

коряв становий слідчого.

_ Звід-ки ти се взяв, божевільний ?

_ _ Не кажи, серце, неправди! Мені

байдуже про те, коли-б хтось захотів

обмалювать мене. Не від того, бо жа

даю бути героєм якого небудь оповідан

ня, але хочу, щоб той оповідач, який

про мене писати-ме,' був щиро-прав

дивии.
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_ Наше діло, бачте, таке, щоб ті

кати звідси _ сказав господар до мене

з Кругленком.

_ Навпаки, сілайте, будь ласка,

послухаєм разом, _ затримав нас Дя

ченко.

Ми не відмагались. _ Кругленко

сів на канапі поруч з Килимахом, а я

з Гускою примістились на стільчиках.

_ Хоч, прочитаю? _ рішучо ска

зав Кострубенко. ,

Ііилимах мовчки махнув йому го

ловою.

_ „Зрада-віку я ще не бачив ста

нового поета, а от же довелось“. _ Про

читав слідчий і зараз же перевернув

кілька листків у своїх папірках.

_ Ні, чур, з пісні слова не вики

дають, _ спинив його Дяченко.

-_ Коли-ж не доладно..` Воно не

враз писалось.

_ Нічого.

Кострубеико вернув ся на початок,

ЧИТаЄІ

_ „_„він зветь ся ` Килимахом. Як

він з ким небудь здоровкаеть ся- його

крижі далеко назад подають ся, а бо

рідка, викроена козиньою і розвинута

на двое з нахиленоі у низ голови _

задираеть ся у гору. Кріз великі вище

лені зуби наче зараз хочуть замекеке

нать... У великім носї широкі ніздрі хо

дором ходять від палкого кохання до

найкращої пані, котру Килимах зараз
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десь з далека побачив. Його очи горючі

ваблять до себе з цілого сьвіта жі

ноцтво.

„Ти часто дурманиш людські го

лови краденимп віршами... Віршуючи

їх, спянїлий від того щастя, що нїби то

ти розворушив серця людськії, иадаєш

об землю... Тобі дають холодної води...

За першу хвилину ти вже очапав ся,

_ за другу, опинившись десь на ку

ховарнї у клюбі, не маючи власної ко

пійки вкишени, на бір у карти граєш з

ґенералом, або з льокайом“.

Читач, спинившись, скоса глянув

на Килимаха, а той зайорзав кришку і

посунувсь далї у вугол кімнати, де було

темнїше і на бік відвернув свою голову,

«тїмям спершись у спинку канапи. _

Зараз ся голова має у собі щось вельми

траґічне !...

Кострубенко кілька сторін поминув

1 впять читає:

_ „Часто я ирислухаюсь до свого

серця і противним менї здаєть ся усе

те, що я й досї писав про Ііилима, бо

все-ж се нїкчемність!... _ 1Цо дивно:

от уже багато лїт я знаю тебе _

і все ти когось менї дуже нагадував...

Що разу у моїй голові складуєть ся

така картина: у театрі дають Фавста...

Завіса звела ся, на сценї темна кімната

вченого _ він вишукує життєвого елїк

сіру.,. А тут відразу розступилась під

лога, зіявив ся Мефістофель!... Лище, бо

рідка... Один ступінь, друІий... Смикну

_.1!
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ло одного мускула, другого... Крізь тріко

видать жилку _ зараз вона злрігну

лась... Постать _ щось незвичайне гар

не _ клясичне!... _ Махнув рукою,

особисто голову поставив, повів очима!...

Боже, які очи!... _ Вони, музики, слова

і сьиів _ все се не Ґетевське _ Ме

ФістоФелївське, а се... се ти, мій милий

Килиме !...

І отже, пишу і впять я своєю ду

шею вчуваю, що знову зпід мого пера

зовсїм не те, що я хочу, виходить:

згадаю Меоістофеля: відразу _страшне

і величие у ньому я щось почуваю !...

Скииу оком на тебе, Килиме, і мої ше

лепи нервово клацають, вії у мене

дріжжать, сльози горло мое счавили...

Я голубить жадаю тебе!... _ А чому-ж

се я ридаю у купі з тобою?!...“

_ Во шкода Килима, _ тихенько

сказав Круглснко і кулаком стер сльозинки

у себе на очах.

Кострубенко спинив ся... Ми всї

позирнули на Дяченка, а той тихо пла

кав.. Наші-ж погляди не впиняють його

слїз...

Чомусь і нас щось здавліоє за

горло ! ..

Жінки часто плачуть, за тим їхнїм

сльозам мало віри дають... Тяжко ди

витись на те, що хлипа така велика

чоловіча постать, як от Килимахова.

_ Нї, ти мене розшолопав, _ вти

раючи сльози, казав він. Мене нїхто так
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не розібрав!... _ Боже, життя моє

завжди було тяжким !.. _ Мій найкра

щий друзяка, ентузияст-поет, Українець

Кость Норецький не даремне бувало го

ворить менї: „Серце, Билиме, нам не

МОЖНЯ. ЖЄНИТИОЬ, _ Не На. ТЄ-Ж МИ ВрОҐ

дились, щоб дітий годувать !... Є у нас

вільная муза, _ нею 'ми повинні діли

тись з людьми, ім говорити щирее слово,

правдиве!... _ Я не послухавсь його _

велике ярмо на себе надів _ одружив

ся!... _ Мене діти обсіли, а він, мій

любий Кость _ умер!... _ Учора я по

зичив у жида 400 рублів за 500, ніс їх

до дому... _ Побачив деякі Цяцьки у

вікні магазина _ відразу на сто рублів

дітям накупив, а остатні гроші дружині

віддав, щоб хоч на три місяці вона за

лишила мене з моєю музою !..; `

Тут Килимах на хвилину передихнув,

а потім якось істерично завив:

_ Пятеро діток моїх, у купі зо

мною ридайте, бо батько нікчемний у

вас !... Я давно призвичаівсь до тіі мріі,

що умру босяком десь під плотом!...

_ Плюнь ти на всі твоі думи, _

сказав Туполя. '

_ Ходіть-но лиш до громади _

там панночка нам щось заграє веселого,

_ додав Нруглеяко, встаючи з канапи.

За ним і всі пішли разом з того

суму.

_ Чого ти так дуже йорзасш пле

чима? _ спитавсь господар у панночки,

увіходячи до горниці.
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_ Глянула на пана Нилимаха і по

чуваю, що він може мене загіпнотизу

вати, _ відказала та і знову нервово

засмикала плечима.

_ А ви чого засмутились ? _ звер

нув ся Круглейко до господині.

_ Дивно, от Лермонтов, кажуть,

нагадує Шопена, а кого-ж се так нага

дує мені пан Килимах ?... Справді, він

менї-когось дуже нагадує, _ відповіла

„ тая. _

Панночка знову нам грала, та.вже

музика її була блїда _ вона не розво

рушувала нас...

Ж

За годину ми роз'їхались з Горішок.

Я не поїхав із становим до дому у Го

родище _ мене слідчий забрав з собою

у Маврище, де я був йому потрібен у

службі.

*

Минуло пів року і до нас у Горо

дище наїхали артисти, _ у великому

жидівс'ькому заіздї давали вистави.

Килимах, забувши про сім'ю, ки

нувши пильнувати служби, усе сидів у

артисток...

Поіхали артисти, а за ними не ста

ло у нас і станового Дяченка _ він

кинув службу і дітий, закохавшись у

якусь актьорку. поїхав за управителя

трупи.

_ А що-ж тепер ви запишете у

свої папірки? _ спитавсь я у слїд'ІогО

потому, здибавшись з ним.



_-210-п

-- Уже навіть і записав _ се тих

кілька слів, котрі сказав менї Килимах

на останцї: „0т, говорив він, ти як ба

гато не писав про Мене, а все-ж таки

не довідавсь правди, що мов я за один:

знай _ я незвичайний артист !... - Мине

два роки і сьвіт довідаєть ся про мій

талант і тодї я загрібати-му гроші ло

патою !...

Житомір, 1900 р.



 

' Торжище.

14





Велике місто Клітище. Базарисько

далі, а до нього веде довга вузенька

улиця, лівий бік котрої зайшла _велпка

чотирохетажня камяниця _у ній мешка.

жидівська біднота та містить ся шпальня

„босяцька“ з вулиці. Праворуч над

вулицею вже менчі кгйяяниці путають ся

з/халупками. _ Се тут жидівські крам

ничкпґ Осінній ранок, на дворі холод

і мрака. На смердячих пішоходах та під

заболоченими критими ворітьми великої

камяницї босякп гріють ся та похміля

ють ся. Жиди, жиденята запрошують

купців до краму. Старший урядовець

акпизник добродій Дейнека зараз іде по

ревізиї шкалень, його провожае молод

_чий урядовець _ Колісник. Остатнїй

помітив тек, що Дейиика більше мовчить

ніж говорить, а коли замітить який не

иорядок, те зараз-же записує у свої па

пірки. ІЦоб той і справді чогось не по

паписував „з вітру“, Колісник ще за

довго до „боеппької“ шкальнї „поперед

невода рибу ловить“.

_ До сеї удови, _ каже він про шка

лишнипю, _ що в сїй-шкальнї, коли-б тіль

14*
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ки не зайшов, небезпремінно заставеш

на столї тютюн порозсиплюваний... ка

лъоши, сукнї у шкальній кімнатї. Я не

терплю, як пил є по поличках, _ до

дав він, бо всїм же менчим урядовцям

давно теє відомо, що Дейнина, знай

шовши у шкальнї павутину, власноруч

но змітав Ті щіткою.

_ Взагалї, каже Колїсник, переди

хнувши, не скажу _ гарна чи погана

з неї людина... Капцанувата.

Увійпїли до шкальнї. Дверчата, що

кріз них треба йти за штахети до шка

ликів, котрі он повирівнювані струмоч

ками по поличках _ зверху навкруги з

горівкою, а ось у низу _ порожні. Го

сподин'і у сей мент немає, _ у шкальнї

'акцизники стоять самі на покупатель

ськім міоцї. Дейнека суворо кахи кнув. _

На теє кахиканнс і разом же, щоб за:

повнити чайні хвилини, Колісник від

мовив:

_ Замітила, що ми йдемо, кришку

сховалась, щоб принепуритись.

Дейнека мовчить, а менчий урядо

вець силкузтъ ся й не може довідатись'

про мрії старшого.

_ „Тай чистенько-ж у вас!“ _ ра

дісно вигукнув Нолїсник до жіноцької

постаті, що зараз вийшла до шкальнї з

другого покою _ приємно здивували!...

Я-ж тільки до вашого пейваху і був

призвичаєний. _ Сим вигуком менчий

урядовець повертає мрії старшого з по

ганого ладу, до котрого сам же і навів
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того, на кращий і, не дожидаючись від

повіди, уже мстиувсь було за штахети,

щоб то ревізувати пляшечки, но тут же

разом і осїк ся, бо почув, що не ввічли

во „у службі“ хапатсь поперед стар

шого за себе. І в серцю Колїсникови

трошки сором за себе. що шкалишницю

даремне огудив і от він уже раптом не

самовпто стискає тій руку. А ся при

садкувата сороклїтня панї, з обличем

казаньської Татарки, знесилено осьміхаєть

ся своїми симпатичними чорними очима,

котрі навкруги так опанувала сила мор

шків від тяжкої щоденної. працї.

Дейнека, мовчки через штахети, про

тягиув і власну руку до витання зі шка

лишницею і сам статуею посунувсь до

шкаликів.

Колісник, хоч і притримує „свого

хвоста з заду“, но очи єго нервово си

дять у купі з очима старшого урядовпя,

погляд пишиорить по поличках, по сте

лї... Про те _ Колїсникове щастя тай

годї : шпалери по стїнах темнуваті, кім

ната велика, а вікон тільки двоє тай ті

маленькі _ з них сьвіту не гурт як бо

гато у хатї, бо і на дворі насупплось!

, _ Еге-ге... та в вас пляшечки на

віть папірками понакривані від пилу, _

знову приємно хоче сказать Нолїснпк,

но здержуеть ся. Ось таки він по

риваеть ся просунутись у дверцї, щоб

перейти по той бік за штахети, щоб

бути поруч зі старшим, але усей самий

мент тому заступив дорогу лїт 45
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білява чоловіча постать, земляне обличе

котрої у купі з закрученою гострячком

борідкоюдвід впалих щік до низу було

подібне до гвіздка. На скулах і голові

волося скуйовджене. Направляючп шкля

ний погляд вилуплених очий у якусь

безміру точку, шо десь вона собі далеко

сховалась за пляшками, чоловік, подаючи

порожнього „бичка.“ (сотку), з притис

ком, ні до кого не направляючи своїх

слів, промовив:

_ „Узять!“

На нього мало уваги, бо шкалишни

ця торгує _ саме покупателі йдуть,

Дейнека розглядає пляшки.

_ Перед вами інтеліґент!... _ крик

нулапостать, тупнувши ногою, взутою

у рвану кальошуі нервово скрутила за

саленого кашкета, ламаіьчп козирка,

грізно повівши вилупленими баньками!

Пого не бачать..

_ Люде добрі, дайте копієчку на

хлібець, _ жалісно склубочившись, .про

мовив він до громади. .

_Ревізия йде! _ суворо відказав

Колісник, котрому було однаково, що-б

не зробили другі люди з його монетою

шостачкою, що завжди носив він їх

кілька штук у власній кишені на пого

тові „старцям“, _ а зараз його: під

ваблювало не дати сих гроший на оче

видячий пропій. _

Шкалишниця узяла від пяпого пля

1печку, вернула за яеі шоста-яку.
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Колісник рішучо метнувсь за шта

хети і жменею згріб межи пляшок паву

тину саме тоді, як Дейнека зняв з них

папірове накритє... І ось уже менчому

урядовцеви байдуже... _ ).ейнека щось

записав у власний папірок... Колісник

похнюпив ся...

_ Реяізию робите?... Розуміемо...

Шануемо!... Але-ж знайте _ перед ва

ми стоїть скульптор Остапчук _ вели

кого Антакольского учень! _ Велетно

промовив иідпилий і самому-ж йому учу

ваєть ся, що тут він усіх, сїею звісткою

страшенно приголомшпв!...

Грізно повівши навкруги очима, 0

стапчук велетно віршуе:

„Вотъ парадный подъіъздъ. По тор

жественнымъ днямъ,

Одержимий холопскимъ недугомъ...“

Дейнека на бік відетавляе окремо

ті пляшки, що на них поодламлювані

печатї з ляку. . ~

Колісник помалу приходить у себе,

бо всіж сї його муки, які він пережи

ває' у спітканню з _начальством _ та

кож е „холуйство“: і от уже йому со

ром за себе, з того він ховає свое лице

від Остапчука; а щоб другі того не по

мічали, то оеь він умисне знайшов від

лїпленого квитка на пляшцї, похитав го

ловою так, щоб тее бачила шкалишни

ця, _ „66 такого-ж непорядку тут бу

ти не може“ _ івідсунув сю пляшечку

на бік найдалі, щоб вона не попалаеь

на очи старшому урядовиеви... З того
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всього Колїсникови кришку легше у сер

цю, бо вже-а: тепер він зробив добре

діло...

_ Панове, я їсти хочу _- плаксиво

говорить цідпилий.

Покупателї відхлинули, шкалишниця,

кинувши начальство сама метнулась до

свого покою, винесла звідти і мовчки

подала Остапчукови кавалок житнього

хлїба і огірок, і знову прислухаєть ся

до ревізийних шпиганцїв.

жа у Остапчука у пазусї, хоч він

знову чомусь таки не йде зі шкальнї, а

його Не помічають.

__... „ Кому живеть ся весело,

Вільготно на Русї?

Роман сказав: поміщику,

Демян сказав: урядовцір...“ _ Не

вгаваючи чеше Остапчук. Пому хочі

не відповідають, но Колїсник гаразд у

чуває, що й ся пісня його зачіплює!...

Щоб відчепить ся від уїдливого, він

тицьнув Остапчукови сороківку до рук.

Той узяв гроші без жадної уваги.

_ Чвертку! _ У мент грізно

загув підпилий, подаючи сороківку че

рез штахет. ,

Шкалишнипя скоса позирнула на

начальство, а тес _ сонло.

_ Не можу сьогодня дати вам

більш горівки, _ приязненько відказала

вона Остапчукови.

Той, кришку помовчавши, траґічно

каже:
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_ Колись і в мене воля була та

деж лишилась вона?! На віки пропала! -

Безщасний, безщасний я!

Оиустив руку з сороківкою, відій

шов до дверий, батуючи душі людськії

_ ридае.. Се риданнє помалу перейшло

у хлипанне, А далї. схиливши голову

на груди, тільки здрігуеть ся.

_ А городовий далеко від вас? _

спитавсь Дейнека у шкалишницї.

_ Нї, варта його осьде, _ відка

зала та.

- „0, Боже великий, Ти дав хлїба

менї на съогодня. Цяка за сеє Тобі !“

Без зкадної уваги на урядовецьку

розмову, велетно промовив Остапчук. _

„Не дивуйтесь тому, шо я скульптор і

разом _ поета!... Адже:

Ми пємо з чаші битія

З закритими очима,

Своїми-ж слїзми

Змочивши вінпя золотії... _ Так

щирий Лермонтов каже, мої голубята!...

Та хиба-ж мало хто чого гарного каже 'Р

Ет!“ _ І безнадїйно махнувши рукою,

Остапчук посунув ся у двері під мрячку.

_ За що люблю я сю шкалишницю, _

розважав менчий акцизник старшого то

дї, як обидва вони, „полишаючи босяків,

вулицею простували до базарю на ре

візию другої шкальнї _ прийдеш до неї,

Застанеш розгардіяш _ рознесеш її за

сее, а вона _- хочби-ж тобі пару з рота,

тільки приязненько осьміхаеть ся.
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_ 1`і~гі! _ Умисне збільшеним ща-

сливим реготом обзиваеть ся молодий

здоровецький жид з крамниці нібиу від

повідь Дейнецї на те, що сей, забувши

про свою певажність, з легенька ліктем

штовхнув Колісника у бік. Справді сьмі

шно: межи пшона, горшків, цибулі, ган

чірок та инчого краму _ сидить жи

дівка „стара як земля“, розставивши

ноги в колінах, ступнями сперлась на

вінпя великого горщика, у котрому тліло

вуглє... гріеть ся і беззубим ротом ре

мит'ае коржа, обмащеного в сметану. .

_ Гей, боса команда, дорогу на

чальству! _ крикнув. прошканднбавши

на одній нозі поперед урядовців, чорня

вий, вродливий босяк з кремезним обли

чем, котрий зараз же став на пішоході,

спер ся у стіну камяниці спиною, під

тримуючись милицями, зняв кашкетаі

пжере начальство 0чима“!

У відповідь кривому огризнулось

разом кілька сестричок перекупок, що

„по трудах“ збіглпсь випити по чарці і

заступали дорогу прохожим.

_ Государ наш і горілка наша

_ каже одна.

_ Пить за свої не заборонено, -

каже друга.

_ У хаті не можна, на дворі пити

меш, _ огризаеть ся третя.

_ Ундірцер, під Плевною, ваше ви

сокоблагородіе! _ гукнув кривий.

Акцизники поважно козиряють йому

і минають його мовчки.
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_` Що, багато розжив си `?! _ злі

сно обзиваеть ся до нього куценький

горбаль-босяк з великою головою і горд

дим виразом, що зараз відпернув ся від

еелянськоі купки, шоб та необразована

мужва й справді не подумала того, що

ся поважиа городянська людина може

й справді прнмазатись до когось на дур

ничку. ,

_ Звісно, ми грішні за. тпм по

винні поважати начальство. а про.те я,

кого люблю _ сама спати ляжу, силою

мене не заставлять, _ погордо обізва

лась до громади безноса ряба молодиця

з пішохода, що по другий бік вулиці, і

підвабливо моргнула до двох д'ґдів, з ко

трих один палив ій чарку, а другий дав

шматок перепічки з торбп.

На щасливу курносу заздрісно з бо

ку дивилась молода старчпха, що на ру

ках тримала дитинку.

_ Се такс начальство, що воно на

ровить ще з тебе здерти, _ відмовляє

горбатий нїби до всієї громади а справ

ді _ у відповідь до курносоі, бо кава

ліром себе учувас!

На східцях, над пішоходом. коло

запертнх дверий, сидить жіноча постать:

у неї праве око завязане білою хусткою,

ліве-ж оповите синїми смугами. Поруч

-з нею, схиливши голову на їі коліна,

спала чоловіча постать, котру жінка

вкрила своєю „тальмою“,

_ Слабий, чи що? _ спитавсь

Дейргека,
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_ „Випивши“, _ байдужо -захар

чала молодиця і зайорзала нїби за тим,

щоб ще лучше закриті. дорогу для неї

'голову пяного від мряки.

'Го він учора її так охрестив

залїзною коцюбою за те, що не давала

йому пить, а вона, дурна, ще й жалує

його _ сказала молода жидівка до Дей

неки... _ А сей добродїй згадує і не

може згадать, де бачив вів сю молоду

двадцятипнтилїтню і, коли-б не запухлу,

вродливу молодицю.

Колїскик тим часом, у купі з усїм

базаром, куди вже вони наближались

разом з Дейнекою, зацікавив са стар

цями, що з них молодий, високий, рябий

слїпець грав на лїрі і сам же лїрник,

та два його товариші, сьпівали... _ У

одного з тих двох були дуже покручені

руки... І жалісливе було їхнє „шедше

три царіє!“... _ Найпаче душі людськії

батуе той тенор з ґудзастим носиком,

що задирає очи високо до неба, дибаючи

на милицях, бо замість ніг _ має два

маслаки, укручені у заліза обмотані ре

мінннм...

Дехто з громади кидає старцїв, за

дивились на урядовцїв, бо дивно _ му

зики мужицькі панам їх слухати

сором!...

Урядовцї поминули різницї, зсмний,

хлїбний ряди _ обжорка там далї... _

Колїсник здалека побачив, що коли гля

нуть з боку на вивіску, що на трахтирю,

очевидяче кожному _ вона одірвана; а
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щоб Дейнека і сього не записав у власні

иапірки, Колїсник надовшс відведе його

погляд на ту куп у людий, що обара

нила капапа, котрий паличкою так ловко

з своїх гречаників збива копійки до себе

в кешеню... А старий урядовсць зали

вив ся на вродливу молодицю, що про

давала раки...

_ „Пі-тере-бур-ськой ке-ве-ас... _

Сі-во-днї за де-не-ги, а ве-зав-тра у

долх...“ _ Чита малий з батькового воза

через голови цїкавої громади` що оба

ранила щасливого жида квасника. _

Селянин поклав копійку, жид щось від

вернув _ воно покнуло; далї _ закру

тпв ручкою: над квасницею карусель

завертїв ся _ одні доганяють других,

та далеко повтїкали передні! _ Квас

маленькою цївочкою дзюрчить _ йому

десь щось підсвистуе!... -- Шклянка

повна _ залїзні конї і люди втомлені

стали тай свисту не має !... Жад пучкою

вкинув кавалочок соди у шклянку _

воно цїкаво зашипіло !...

-- „Уррааа!!!“ _ кричать жи

денята.

Недалеко нова громада, тай сї ква

сника вже лишили- полетїли до гуртку,

де рачки стояв чоловік, що зараз вий

шов з трахтирю і звалив ся на землю,

розклеївши об бурк щоку. _ Громада

регоче. бо справді-ж кумедно тее, що

пяний силкуеть ся і нїяк не може під

вести ся!



_ Остапчук, Остапчук, таку твою

матір!... Он, бач, де ти шляєш ся, а

я-ж тебе шукаю цілісінький ранок!...

Радо гукае до пяного, виділившись з

гурту, ще зовсім тверезий босяк, у ко

утрого з заду у штанят був видертий

великий клапоть материї, а щоб не видно

було голого тіла, він стулював лашки

до колін, з того у нього хода хоч і

клишонога, но поважно виходить!

_ Трмай ся, не падай!... _ кри

чить клишоногий, за кождим словом до

даючи свое щасливе,- братерське при

вабливе матюканє.

_ „Так, так... о... о... ну, ну!... _

словами підбадьорюе він пяного до вста

ванни. _ Кожде з громади і собі на

пружувалось нервами, ніби ними сидя

чись Остапчукови підвестись... Той став

на колінах _ ось уже одна нога постав

лена як слїд... спираючись руками у

землю, він силкуєть ся звести ще й

другу... але стеряв вагу і навзнаки

шкереберть повалив ся, гепнувшись

тїмням у буркований пішоход.

_ Урааа!!! реве уся громада.

Пяний сидить у болоті і обома ру

ками обтирає на лицї кров, бо вона слі

пить йому очи, у купі з тими мокр ими

сніжинками, що почали падать зверху.

_ „Ех ти, таку!... Де ти був?..“

_ знову питае клишоногийу Остап

чука, _ здоров, голубе!

Остапчук руками нїби благае собі

поратунку _ простягнув іх обидві у
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гору. _ Блишоногий свою одну руку

тицьнув у того дві... Пяипй мовчки під

вїс чужу руку до своїх губів і нечуст

вевпо цїлуе її запіненим ротом...

- Сьогодия тобі пощастило, а моя

голова страшенно тріщить на похміллн

Остапчук: пробує засунуть власну

руку у свою пазуху, во не може здо

лати з еїею тяжною роботою. Клишо

иогий нюхом догадав ся, у чому річ _

мерщій ізза Остапчукової пазухи сам

витяг пляшку, огірок і навалок хлїба.

- Го-го!... Молодчииа!... _ радо

загарчав клишоногий і разом же хиль

нув до себе у ріт з чвсртпової пляшки

те, Що бовталось у вїй иа.днї. _ Від

щипнувши хлїба на раз, угризпувши

огірна, остатню їжу, у купі з порож

ною пдяшкою, клишоиогий засуиув О

стапчукови назад у пазуху, а сам уже

забув про те, що в нього з заду штани

цодерті, підвабдиво моргнув до жіноцтва,

що в купі з другими задивилось на ою

картину, розпросторив ноги і радо по

дав ся _вздовж вулиц'і, розмахуючи ру

вами...

Остапчук, уткпувши лице у заболо

чений пішоход, захріп...

Громада вехотя розходилаоь...

_ Кодїснин на свій лад повертає Дей

некині мрії до тієї ревізиї, що ось уже

вони Мають робить у „базариій“ шкальнї,

до котрої зараз наближають ся. А 'стар
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ший урядовець хоч одним ухом і влов

люе все се, но власний його мізок усе

свердлить мрія про тее _ „що-б відна

зала йому та молодиця, що торгує ра

ками, як би він прямо у вічі сказав їй,

'що в неї такі гарні зуби ?...“

 

Житомір, 1900 р.



На бивацї.
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Кінець лїта. Останнїй день манев

рів. Північної доби полк стоіть захо

ванип у кущах на сухому болотї, що

верст зо дві мало навколо і було оно

вите густим сосновим лїсом.

На обрій нависла сиза хмара. Над

нею чисте небо... Венера міня свої ко

лїри і здаєть ся, що сей Божий брилянт

не присплений до якоїсь небудь стїни

або до чогось другого; а сам собі ви

сить у безкраїм просторі. Самого міся

Ця, що спустпв ся до опругу, не видати

за хмарами; а проміннє від вього тепер

не таке міцне, щоби було в силї своїм

сяевом зменшити глибочінь чорного не

ба... А от над головами стоять недви

жимі барашачі хмари... Наче вони з себе

повипускали перісте проміння...

Кожда рота москалїв розвела свое

окреме курище... Деякі моекалї уже по

котом оплять на вогкій землї, а цїкаві

щі слухають казок...

Неприятель десь далеко - його не

видно і хоч бивак обережують від ньо

го патрулї та сторожеві пости, а про те

сьогодня черга на діжурство - першій

ротї з полна -А на биваку їй стати не

можна... Охвіцери з цїлого першого ба
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талїону зібрались до купи, вони обара

нилп свое окреме, охвіцерське курище.

'Усй окрім первої роти, позавертались

хто _у ґумовий плащ, а один поверх

звичайної охвіцерскої шипелї напняв на

себе ще й салдатську, а инчі лежали

на вохкому листї, повкривалисъ вовня

пими _ одїялами _ лежать спинами до

курища... _Олин нарікає на вогкість

другий _ зар'з йому піддакував, а ось

уже хропе так, що його чути аж до

другого баталїону.

Ротний першої роти _ капітан Се

реда, одїтий по походньому, з оружісм

_ лївим боком лежав против курища,

спершись на лікоть, долонеіо підтриму

ючи голову. Вогкість у дровах випари- "

лась, вони спалахнули, а кругле боро

дате капітанське обличе, що мало ве

ликі чорні видатні очи. зпід широкого

чола _ уперлись на оповідача, субаль

тсра тієї-ж роти _ поручика Андрі

енка, що коло того курища сидїв проти

ротнъого, по турецькомупідобгавши під

себе свої довгі ноги... ого нродовгува

'ге тридцятилїтне смугле обличе, гармо

нїювало з довгим красивим орлиним но

сом. _ Борода підстрижена, невеличкі

чорні вуси. Не дуже вродливий, а 'в ти

хому погляд'і карих очей _ є щось ду

же гарне, вдале _ рішуче, до себе при

ваблююче...

_ Породила мене мати і па сьвіт

пустила, а нїколи не била, _ казав Ан

дріснко, _ і добре менї жилось у сьві

15%
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тї ~--- нї людий, нї чортів нс бояв ся.

а волю чинив тільки свою. У ґімназпї

дійшов я якось до четвертої кляси. Звід

ти протурили мене; потім я попав у

юнкерську школу, звідти _ вигнали...

Чотири роки провсштавсь за москаля;

далї _ знову попав у юнкерське, а по

тому, _ уже якось зовсїм склало ся

дивно _ чи я, чи но я, але охвіцер з

мене вийшов і тодї вже я оппнпв ся у:

містї Гнилищах _ там полк наш стояв.

А кому не відоме охвіперське житте ?...

Сила у мене молода _ саме працювать

би людині, до крівавого поту трудить

ся, так коли-ж, самі знаете, наше діло

таке: дїла не роби _ від діла не біжи,

_ прийди у роту, покажись, щоб тебе

- начальство побачило... На те не спита

ють, що ти зробив за день, аби ти тіль

ки простирчав ті часи, у які йде вчен

не... _ З москалями займають ся дядь

ки-вчителї. а я ходжу по казармі, ци

І'арочку покурюіо... Відвернулось началь

ство, а менї того тільки й треба. Адже

сьогодвя бачив мене ротний на вченню,

ну й досить з нього _ візьму та

утечу.

>Часом, біжить мое начальство за

чверть години ранїщ законного часу по

чатку вчення _ ловить мене _ чи мов

на богато спізнив ся?

А я живу тут недалечко від казар

мів, то отсе тільки що ротний показав

ся з одного боку казарми, а днюваль

ний уже инчим ходом у моїй хатї _
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принїс... Я миттю уже знову на

вченню -- байдуже показую москалям

„спуск ударника", командую „На пле

чо!“ - Виду не подам, що зараз мене

ловлять... ` ,

Буває й так: ротномуІ кудись тре

ба в казармів пійти, а я вже й утїк!...

Той зараз вернув ся до служби, коли-ж

днювадьний знову буде у мене... І так,

нїколи мене не піймають!

Тепер, Іяк бачите, у службі я справ

ний, а куди-ж менї подїти ті вільні ча

си, що такого богато зостаеть ся у ме

не їх від моєї тяжкої війскової ираіії?

Відповідь знаходив таку: живу отсе бу

вано на кватирі у такої хазяйки, котра.

мала дві дочки: одна замужня-артистка,

а друга... так собі, „нїчого собі дївчи

на“..'. -- Сила мои молода. просить со

бі чогось такого, про що й сказати не

вмію, а до звичайної людської Фізичныії

працї - мене лїньки беруть!... Та мо

зке-б'пІ й пїнь поборов, так коли-ж по

чуваю, що нї до чого путнього я не до~

темний !...

Іду на місто, купую тараню, огір

ків _солоних, пляшку горілки, а другу м

шампанського,_зву до себе хазпйчиних

дочок _ починаємо тягнуть еивуху, за

їдаємо огірками; псмо шампанське _

заїдаємо таранеш... На рештї ч'иісн'і!

Багато до мене сього жіноцтва че

плялось. _- Колись я найняв кватиру у

вдови ; кодезької реґістраторки, а в

неї*була донечка _ одинадцятидїтка,

звістку



-283

Зосею звалась. Мамуня у слух при ме

нї почала туркать дочпї, що мов я при

ходжусь їй, старій, небожем, а Зосї -

братом у первих.

Відкіля вона знайшла те, що я їй

доводжусь родичем, не знаю ; тільки відра

зу сеє менї не подобалось, бо реґістра

торка усюди любила брать у позику на

вічне віддана, а власне у мене хоч і

вїчого не було такого, щоб я міг дати

їй у позику, а все-ж обережував ся.

Про те, чим більше я жив у них, чим

більше росла Зося, тим більше менї бу

ло до вподоби тее, що вона _ моя се

стричка... Що дня н придаскував її, а

_часом і ласощі купував для неї; біль

шої-ж уваги не звертав на малу, бо

що-ж - усе-ж таки ще дитина...

Живучи у реґістраторки, на моїй

кватирі перебувало богато усяких таких

жінок, котрі жадали зватись моїми се

стричками, тїточками; іот, приїде ко

трась така сестра, гостює у мене тиж

день, або й два, далї _ їде собі... Тут

знову являеть ся якась така, котру я

„десь та колись бачивы дївчиною, „а

тепер вона замуж вийшла, по прежньо

му кохаючи мене“... Зараз її чоловік десь

поїхав з дому, то вона, бачте, погостю

вать до мене приїхала... І знову живе

і впнть якийсь час 'править у мене за

„сеструддш

Богато перебувало у мене родичок

і здавалось менї, що я так хитро усе

є'
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запутую, що крім мене самого, нїхто-б

нїчого не замітив. .

Не ловко, коли часом не доладно

збрешеш; я як брешу, то люблю бре

хать гладенько: коли, уперве з”явивсь я

у дворі своєї маленької сестрпчки, най

маючи там собі кватирю, то __побачив

там-же дуже вродливу паню. Ії обличе

здалось менї дуже знайомим... Пригадую

і не можу згадать, де се я, блукаючи

по сьвітах, бачив її ?... Нарешті' згадав,

що як, десять лїт уже тому, тримав я

екзамента у юнкерське, то у Кийові до

велось менї жить у невеличкому -готе

лю... Ся панї жила там у номері._ Як по

бачив тодї я її уперве, то вона теж

вразила мене своєю незвичайною вро

дою. _ На мої розвідки про неї, номер

ний сказав: _ „Та то, бачте, не-аби
ц

яка и панї; ото вона живе у одній кім

натї, а напроти неї мешкає жонатий

охвіцер _ капітан, тільки його жінка з

дїтьми живе не в Бийові, а у_ Гни

лищах“...

І тодї вже незвичайного у словах

номерного я нїчого не бачив, а в той

час усї капітани були для мене стра

шні, кождий з них, за що-б не захотїв,

міг посадить мене під арешта... Про сю

павю тодї я вже більше нїчого не до

відував ся _ відразу хутко забув про

неї. Тепер-же, спіткавшись із нею на
одному дворі, почав я з того;І що по

знайомив ся з нею і довідав ся, щовона

зветь ся Тодосісю, а її становисько та
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ке: „Змалку яІ казала вона, _ з мамою

жила у Боровичах у пана-панича... Сво

го тата я зовсїм не знала... Як менї

було чотирнадцять лїт, то мама підвела

мене до панича, а потім уже почала

водить мене по всяких панах... Відразу

наживала ся мамуня за мою вроду,тіль

ки сього хлїба вона хутко рішиласьјбо

через два роки потому, як я стала вже

великою, на иостій у наше село прий

шов з ротою капітан Куличенко... Мама

й до нього привела мене; а той узяв

тай не пустив мене від себе _ я зо

сталась у нього за клюіпницю...

Жилось менї погано, чи гарно, не

вмію сказати, а тільки як весною капі

танова рота пішла на лаі'ер до Нийова

_ я помандрувала за ним, і ось уже

вісїм лїт блукаю за ротою, клюшникую

у капітана... Тепер, бачте, Буличенка

з капітана призвели на підполковника,

та ще й удовепь він, а я все-ж таки

кліошнипя, та не тільки його, а вже й

коло його дїтий“...

Менї стало її шкода, я почав у неї

столуватись, а сам Куличенко зі своїм

баталїоном тепер стояв за двадцять

верст від Гнилиці _ до міста приїздив

тільки по празниках... Тай без того те

пер Куличенко був менї не страшний_

тепер я теж був охвіцером!...

Цалї: отсе мало бувало одного або

два карбованця, то вона зараз і біжить

до мене: _ „Дмитрику,- позич“. _ Не

позпчу... -- „Ну, то так дай!“ _ От і
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дам її одного рубля, а собі лишаю дру

гого. Маю я три карбованцї _ теж

д'ілю на двое...

Жили, крім нас самих _ нїхто нї

чого не бачпв; але хутко Куличенкова

клюшниця менї остогидла, як і кожда

з жінок менї набридала, як тільки дов

го' я мантачив ся з нею, _ кинув То¬

доську, залицяюсь до Куличенкової доч

ки... Ворони мене, Боже, про щось под

гане тепер я не дбав!... Хоч кришку

жадалось спочити з невиниою душею...

З клюшницї відразу зробилась мегера _

розігнала!... Батько відпровадив дочку

аж у Варшаву до тїткн, Тодоська ду

мала, що сим знову приверне мене до

себе, коли-ж я _ нї ногою до неї, бо

душа не лежить!... _

Тодоська бачить, що не переливки

_ почала править з мене тридцять руб

лїв, що колись то я позичив у неї їх,

заклавши їй свого хинського божка. Я

кажу:віддай боаска, тодї віддам тобі

гроші. -- Вона менї мого не вертае, я

їй не даю гроший... Пішла вона жалї

' тись на мене до полковника, а той і

приказав затримувать що місяця по пять

рублїв з мого жалування, щоб виплачу

вать їй._ Довго я на се не згоджував

ся, але як мене примусили, то пішов я

до неї на розмову тай прийшлось спа

сувати, бо виявилось, що як брав я у

неї в позику, то не маючи тоді власних

гроший, вона занесла мого божка у за

влад до жида та ще й единее Футр) свое
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віддала на придачу... _ Через мене нї

чого не вернулось до дому, бо я не пла

тнв, а за якийсь час самий процент ви

ріс у троє більший, нїж був стовб...

Оповідач замовк... Барашачі хмари,

що перше були над головами, росходи

лись з гурту... затуманїлись. а ось уже

вони хутко почали збігатись у окремі

купки... У одному місцї з них зробив ся

величезний дромадер _ він підпливас

до сизої хмари, що спершу була над

опругом, а тепер з легенька здіймаласъ

у гору _ вони наче люті були одно на

другого _ дратись жадалн !... По всьому

биваку гомін салдатськнй. затих _ на

віть москалї з діжурної роти поспались,

тільки їхнї рушницї зімкнуті штихами

до купок де-не де блищали від проміння

з курищ, у котрих тріщав мокруватий

хмнз.

„Стій, хто йде`?“

_ „Свої...“ _ Була одмова з тем

ряви... _ Се патруль наткнув ся на сто

рожу. -

' _ А що-ж було далї? _ спитавсь

той охвіцер, що поверх був напятий сал

датською шинелею і до свого часу зда

валось, що він спав. - -

_ А нїчого _ річ звичайна: То

доська обкрутилась з Куличенком, тепер

вона підполковнпця... А я ?... Я не ходжу

вже до неї... А вона, доки я ще був не

жонатий, спіткавши'сь зо мною денебудь

на самотї, по щирости скаже: „0, ви,

пане Андріенку, дуже, дуже благородна
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людина!... Ви нїкому, нїкому не скажете

про то, що колись то було проміж нас

з вами...ц

_ А хиба-ж ти й справдї мовчиш 'З

_ Адже от уже твою байку слухало

нас двох, а може й ще хтось не спить

та теж підслухає так, як і. досї я під

слухав, _жартливо сказав той, що був

напятий салдатською шинелею.

_ То що-ж з того, що казав, _

мовчав доти, доки був нежонатий, а те

пер чому не розсказать про минулість ?›

_ А чом же се ви, _ добивасть

ся Середа _ нїчого не розсказали_`про

свою „маленьку сестричку“ ? 1

_ Нема що казати _ моя дружи

на _ се колишня моя „маленька ссстрич

ка...“ (Зе-ж увесь полк, здаеть ся, знає:

жив ото я аж пять лїт на кватирі у

Зосиної матери, кохав ся з усякпм
ноцтвом, гадаючи, що нїхто того нїчого' і

не знає, а як потому виявилось, то „ма

ленька сестричка“ усе помічала, усе ба

чила те, що я виробляв і до мене по

малу привикала, та все більше й більше

схиляла свою чорнеяьку барашачу го

ловку на мое плече... Менї досить було

сказати їй тільки одно слово і вона по

кинула-б матїр, увесь сьвіт _ сьвіт за

очи пішла-б за мною!...

Її дядько, материн брат не далеко

від Гнилищ, управляє на селї мастком

двох підстаркуватях паничів. Поїхала

мати до брата і дочку забралаз собою...

Паяичі, побачили мою „сестричку“, по
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чали просить, щоб той дядько привів

свою небогу до них у гостї, та все хва

_лять, усе хвалять її перед своїм упра

вителем.. _ Мати зрадїла від щастя;

близько себе вона побачила силу гро

ший...

_ У тебе усе так складаеть ся, що

кожда мати повинна свою дочку прода

ти паничеви, _ перебила оповідача охві

церська ііостать, накрита салдатською

шинелеіо.

Андрієнко, не звертаючи жадної у

ваги на неввічливого слухача, казав

далї: -

_ Ходїм, каже, доню, там так буде

тобі весело... Сукніо тобі справлять...

_ Ні, мамо, н'іяк не піду, ііерше

спитаюсь свого брата Дмитрика.

Спиталась вона у мене, а я й роз

сьміяв ся їй у вічи. Вона розшолопала,

чим тут пахне... З того часу дочка не

навидить матїр!

_ Мати хотїла бути ґречною до

паничів, а ти виробив так, що дочка

ненавидить матїр, _ перебила салдат

ська шинеля.

_ Де там!... _ спинив оповідач.

_ Отсе ти іірийди до старої, або так,

де небудь з него спіткавшисц скажи:

„Панї, ви маєте незвичайно вродливу

дочку !...“ А ще додай: „Який жаль, що

я перше не знайомий був з нею, нїкому

не віддав би її, сам одружив ся-б з нею“.

_ Тодї ся мати прийде до дочки та як

почнерїй туркать: „Ой, яка-ж бо ти,
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донечко, нещаслива, та чи я-ж тебе та

кою бажала бачить!... Як до дитини,

так до зготування -обіду _ усе тп сама,

усе твоя крівава праця!... Та в тебе й

капелюшка бракує такого, як у людий

_ тобі між чужі люди нї-в чім зіявить

ся!... І на що бо, дочко` ти так хутко

вискочила замуж ?... Нічого сказать, за

попала щастя!... Сьогодня я спіткала

ротного Середу, він так жалкуе, так

убиваеть ся по тобі!... „Умру, каже, не

жонатим, бо хотїв тебе, мою кралечку,

узяти собі за дружину... Уже, каже, Бог

так зробив, що не моя вона на віки, не

менї судпла ся !...“ А вже, коли-б ти

тільки, доню, знала, чого тільки у пана

Середи нема! Він як захоче, тоІ яко

ротний, мати-ме собі на послугу цілу

роту москалів... У нього хутро дуже

гарне та ще й з бобровим ковнїрем... У

нього е сила гроший, а сам він ґреч

ний, та, Боже, який до мене прихиль

нпй !... _ Спіткавшись, у руку мене

цїлує...

_ Невже се ще й досї та сама

сукня на тобі, яку ти дістала у мене на

посаг? -- з жахом спиталась стара.

_ То що-ж, що та ?... _ винувато

відмовила дочка. `

_ Як, та невже-ж тобі усе ще й

досї здаеть ся незрозумілим ?... Тобі теє

не ачевидяче, що твій чоловік не лю

бить тебе?!... Бідна, бідна ти, доню _

він якусь инчу покохав!... _ Він певне

знову ходить до Куличенкихи! _ за
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кінчила мати, та як заголосить, то хоч

з двору тїкай !...

А воно молоде, дружина моя, дурне

_ біжить до мене жалїти ся на матїр...

Я лютую, візьму тай витурю тещу з

хати!... 1

На якийсь час упашій господї сти'
шить ся галас. І:

У вільні хвилини, що вечера ми

читаємо з дружиною; як ми читали з

нею таку річ, як от „Молотовъ“ Помя

ловского, я бачив свою жінку „Леноч

кою“; читали „Обрьівъ“ _ Гончарова,.

моя дружина була уже вилитою „Вв-'

рочкою“, героїнею сього романа... _ Хо

чу я, часом, роззути ся, Зося молить,

› щоб я дозволив їй власноручно роззути

мене, просить дозволу обпїлувать їй мої

ноги... Ся Марта сьвята не пїлує чисті

сьвнті ноги Христа, а обцїловус, милує

мене, грязного, поганого!

До того, як мали ми нобрати ся,
бувало Ія кажу їй: „Куди ти лїзеш '?..

Не йди за мене, бо я тяжко хорий...

За якихсь пару років або згнию, або

мене паралїж забє з сеї хвороби“... _

„Не хоч, каже, братись, не треба; 4 я й

так, собакою здохну коло тебе“... _ 'Га

я-ж, кажу, увесь у жидівських руках,

я винен більше карбованцїв, нїж маю у

себе на голові велося... У відповідь _

вона плаче: „Хиба, каже, менї потрібні

твої гроші ?... А вмреш ти, я за тобою

піду!“...



_242_

1

Назбирала вона з півтораста штук

усякої домашньої білизни тай пере її

нишком від мене. Побачив я, почав їй

вичитувать, що, мов, вона охвіцерша...

та-й мучить себе не варто. Зося слухає,

мовчить, одно знай, у руки мене пїлуе,

радїє, що може хоч чимсь менї помогти,

бо добре бачить, шо чоловік не велику

платню приносить до дому.

На вчення менї треба йти ранком

о шестій годинї, дружина перше за ме

не схопить ся, упорае дитину, одежу

мою опорядить _ заставить денчика

чоботи мої почистить. Тодї вже я встаю,

вона напувас мене часм... Виходжу з

дому, вона сама повинна оглядїть на

менї шинелю, щоб часом на нїй десь пи

линка пе осталась... хустку дасть чи

стеньку та ще й перехрестить мене, от

тепер уже я можу собі йти... `

А раз, жалуючи її, прокинувшись

ранком о пятій годинї, я подумав собі:

не будити-му „маленьку сестричку“, во

на-ж, мовляв, і так мало не пїлу ніч

Іпровешталась з дитиною... Напив ся я

чаю тай наказую денчикови, щоб той

глядїв дитини, та, боронь Боже, не збу

див баринї.;. Тай сам собі -~~ гарш _

подав ся я на службу!... У день прихо

джу до дому, жінка плаче! _ Чого ? _

питаю. _ Вона мовчить... Проплакала

до обіду, а вже по їжі виявилось, що я

образив мою „маленьку сестричку“. Тим,

що не збудив еї, що сам чай заварював,

_ _ЫІ-ч
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що не вона наливала менї його у мою

шклянку, а що вона постерегла те, що

сьогодня я пив чай з сої чашки, котра

завжди обертаєть ся у кухнї... Ся чашка

може бути брудною!...

З того часу що дня я повинен ва

лятись у ліжку доти, доки вона сама

не поробить для мене усього того, що

вона собі відразу поклала. Жалуе вона

мене не помалу, а тільки я й сам за

себе боюсь, щоб уже не занадто вона

мене розпестила.:.

_ Нужда, иринеси трісок! _ ти

хенько сказав ротний, звернувши свое

обличе до ближчої купи москалїв. Звідти

підвів ся салдат, котрий набрав хмизу

біля салдатського курища, і иіднїс його до

охвіцерського. Москаль пішов до своїх

а ротний, ламаючи палички на маленькі

дровинячки, кидав їх у своє курище.

Андрієнко сидїв недвижимий _ за

мислений.

_ А як же ваша Куличенчиха ? _

спитавсь Середа.

_ І не знаю, _ відмовив сусїда,

здрігяувшись наче зі сну, _ що його

й робить: на паску сього року іду я по

бульвару, а менї сам Куличенко ва зу

стріч тай каже до мене:

_ Моя дружина нїяк не діждеть ся,

коли то ви прийдете до неї похристо

сатисъ...

_ Зараз, - кажу.

16
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Узяв тай пішов, не роздумуючи. _

Похристосав ся з нею при чоловікові, а

на самотї з нею менї чомусь страшно

зостатись...

Як звичайно, балачка пішла, а панї

господиня візьми тай підведи розмову

так, Що я мусїв запросять її чоловіка

на колись до себе за кума... Я запросив.

Прийшлось до дїла, я якось таки укру

тнувсь, запросив инчого.

Сього лїта у червнї спіткав я по

дружа Куличенків на містї саме тодї, як

вони обоє повертались з візіти від на

шого полковника, а Куличенчиха й каже :

_ Чекали ми, чекали вашої візіти

у себе, не дочекавшись, надумали таке:

хіба то нам з вами треба чинити ся _

адже-ж ми свої люди... Та отсе, як бач

де, ідемо до вас уже самі першими.

_ Та коли, кажу, признати ся вам,

то зараз моя дружиа з дому вийшла, у

тещі сидить...

Далї постеріг, обличе моєї балакачки

насупилось.

_ Та вже, кажу, коли така ваша

ласка до нас з жінкою, то заходьте тим

часом хоч до мене самого.

_ Нї, _ відказала вона байдуже

_ хай уже ми колись инчим разом зай

демо, щоб можна було застать вашу

дружину, бо я неодмінно хочу побувати

у неї, та тільки потому вже й ви з нею

повинні будете зайти до нас.
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_ Добре, добре, _ кажу радїючи

за те, що й на сей раз так ловко від

караскав рся... › .

Коли-ж вернувшись до дому, я роз

сказав жінці про свое спітканпя з Ну

личенками, то вона аж дріжжить, та все

пригортаєть ся до мене, благає, щоб не

здибатись з ними: _ „На що нам такі

знайомі?“ _ питає вона... _ 1 чує моя

душа, чого дружина так щиро до мене

припадає, бо кажу-ж.-. Ег, що вам біль

ше скажеш? Самі догадайтесь, бо я і'

без того дечого богато наказав про себе

непотрібного. _ Та, бачте, і часу не

має, бо зараз треба йти повірять пости.

Андрієнко раптом підвів ся, опоря

див на собі шинелю, оружс і гукнув до

себе двох чергових москалїв.

_ А все таки я всім 'їм докажу тее,

що з мене будуть люди! _ Нїби про

себе рішучо сказав Андрієнко, відходячи

зі своїми двома москалями від биваку і

щезаючи за кущами у темряві ночи.

Охвіцер напятий салдатською ши

пелею, захріп. _

Капітан Середа, зостаючись на сво

йому місцї, лїг горілпць, підложивши ру

ки під голову, заплющив очи _ дрімає.,

Місяць не давно сховав ся за опруг.

Хмари зовсїм розійшли ся... більшість

з них туманом розпливалмсь над сонниа

биваком-.. Зорі вилїскувались, а на схо

дї бренїло.-. Скоро з'явить ся соняшне

проміня, воно поведе боротьбу з нічю,

1е*
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_ спочатку від його сяєва легенько

щезне оотавок того місяцевого ироміння

що ще кришку тримало ся у небі... А

ще згодом зорі вблїднуть, туман росою

ляже на землю... За дві годинї -- на

стане гарний осїнний український день !...

Житомір, 1900 р.



З обох баків.
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5. листопада, 1885 року.

Обідаєм у трьох: я поручик і два

тільки що „спечені“ підпоручики. З

їхньої голови ще не вивітріло военне

вчилище; вони ще й досї дивлять ся на

мене як на зверхника; _ кожду нову

страну сунуть перш до мене, а я справ,

дї ночуваю себе начальством іберу пер

шим. Подали печеню, також поставили '

проти мене. _ я не хочу брати, відсу

ваю полумисок до ближчого підпоручика;

той з великою повагою затримує мої

бажання _ повернув печеню назад до

мене; я, не теряючи поважности, хочу

бути рівним, _ рукою повертаю до дру

гого „товариша“.

_ Беріть, не царимоньтесь... На

що чинитись?... Панове, я не люблю

сього _ ми-ж товариші, усї рівні.

Один підпоручик бере шматок мяса

зверху; другий _ кладе до себе на та

лїрку другий верхнїй кавалок.

_ А що, панове, адже я мила лю

дина?... Я дуже гарний'Р... Я дав вам

своє право бути первими... Еге ?...

_ А так...
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_ Коли-б ви знали _ я прохав

вас брати мясо перш за мене тому, що

зверху шматки сухі, а знизу _ вони

сочисті, з підливкою...

Товариші повилуплювали очи.

_ Адже _ поганий я?...

_ А так.

й: й:

#14

Всї ми троє мешкаємо істолуемо ся

у збіднїлого дворянина. У нашого го

сподаря є кухар „ще з крепаптва“. _

Дуже старенький дїдусь, похилий, з бі

лою як молоко бородою, в окулярах. Дї

дусь коли дивить ся на вас, вам здаєть

ся, він дивить ся на Бога. Кухаря ми

ирозвали Петром Амієнським. Обід їмо у

моїй кімнатї; по обід завжди ходить мій

денчик Лука. Сьогодня, як і що дня,

Лука хоч ісам міг-би принести обід,

Петро Амієньский помагає йому. Дїдусь

любить випити,__ так кождий з нас по

черзї частуе його чарочкою горілки, ко

тру наливали з грахвина _ що на їдаль

Ному столї. Петро Аміенський, закусивши

„язиком“, рветь ся цїлувать дателя в

руку, ми соромимось, тїкаемо від його

сердечиих иориваннїв.

Поручик Дах власного Щоденного

обіда не має _ Він не жопатий, йому

скрізь раді. По черзї обідає у своїх гар

них знайомих; найбільше його люблять

там, де на нього „мають надїю“. _

Але як тільки Дах стеряе чергу обідів
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у знайомих обідає з нами; але се бу

ває не більш як два рази на місяць.

Після щоденного чужого обіда„ у сер

цюц Даха з'являють ся злишнї. гроші,

він несе їх на книжку у касу; сьогодня-ж,

щоб його більше поважали, він дає Пе

тру Аміенському сороківку і з нашого

грахвина частує того двома чарками.

Прихода Даха дїдусь чекає мов

манни з неба. Я часто чую, як за две

рима у мешканю слуги Петро Аміен

ський питає у Луки _ чи прийде ще

коли до нас той охвіпер, „що він дуже

гарний, що в нього бородавка на носї“.

Мене бере зависть. _ Я теж хочу

бути гарним у дїдуся, _ виходжу до

нього і при товаришах виймаю з калит

ки кілька срібних монет, віддаю їх дї

дуневи з такою повагою, з таким бряз

котїнням _ немов би я віддав йому усї

свої маєтки. І

Підпоручикн мовчки молять ся па

мене... -

-- Угадайте, скільки дав ?... Питаю

ся у друзяк.

_ Рубля, каже один із них.

_ Адже я милий?

_ А так...

_ Чотири сороківки, _ говорить

другий.

_ А що добрий я?

_ А так...

_ Я дав сороківку срібними десят

ками.

Підпоручпки переглянули ся.
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_ Поганий я?

_ А так.

На дворі дощ. Я тільки що вийшов

із клюбу. На менї шинеля-нова, пагони

теж. ІЦоби сховатись від дощу, беру

парокінного -- ховаю ся в буду... А он

іде на обід нам казначей, за ним _ дї

лопризводитель суне по болотї. Се зна

чить _ друга година. Дїлопризводитель

не богатий _ його дощ мочить, жаль

менї людини, запрошую сїсти рядом з

собою _ у буду. Той сїдае, дякує. Про

те, дорога вс'ім одна, нїяково казначея

зоставити самого куйовдити ся у боло

тї. Тим паче -- що близько нема дру

гого звощика, _ так назначен запро

шую сїсти до себе. Гадаю в думцї, що

дїлопризводитель, як делікатна людина,

сяде на передного ослончика; про те

_ він анї з місця! _ Садовлю їх обох

рядком під буду, а сам опинюю ся на

передкул. Хоч голова моя теж під бу

дою, про те _ дощ у спину репіжс! _

Пропала моя нова шинеля! `

_ А що гарний я?

“ _ А так _ кажуть слухачі.

_ Дїлопризводитель не цїкавить

мене, назначен потрібен мінї _ завжди

грошей позичить!

Слухачі пороззявлнли роти.

_ Поганий я?

_ А так _ каже один.

_ Не дуже, _ говорить другий.



1. січня 1886' р.

Съогодня новий рік. Щоб не потра

тити ся _ ми з Дахом візитуємо на

одному Фіякрови. Отсе були у баталїон

ного Скрипки, _ у нього особливість:

замість наймита _ покоївка. Вона по

дае менї плаща, а Дахови кальоші. По

коївка з бувальцїв; підтупцюе біля нас.

_ Баталїонниха, внпроваджаючп, стала

на дверях. Дах возить ся з бундою, а

я, заихавши ся у кутик переднього по

кою, вийняв гаманця, рукою в ньому ма

цаю і не даю хазяйцї дивитись за тим,

шо я роблю. _ Ховаю від неї своє щире

серце... хоч воно так радісно тріпочеть

ся, бо почуваю її погляд на своїй спинї

_ вона слїдить за мною! Дивить ся

господиня і знає, як менї не хочеть ся

показувати людям свою щедрість. Коли

умисне несподїваний Скрипчишин погляд

спинив ся на менї, я „не примітно“

тиці-нув иокоївцї у руки двадцятку, _

заиькованим зайцем озираюсь на госпо

диню. В моїх очах вона читає досаду

за те, що бачила мій дарунок. Госпо

диня вдає з себе незнайку. У серцю _

я щасливий, про мене думають, що я

щедрий і не хвастун. _ А Дах ?... -

Він нїчого не дав _ він лежить у

багнї!...

Ось ми з колсґою увіходимо у дім

завідующого хазяйством _ підполков

ника ОбухаА
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Усї мрії мої йдуть до того, щоб як

небудь пролїзти 7,у штабнї“. _ Дайте

менї попастина завідующого швальнею,

а там _ на казначея долїзу. Дах теж

жадає завідувать швальнею. Хоч полко

вий мене ще змалку знає, але тут буде

так, як скаже завідующий хазяйством.

А жінка Обуха _ „змин“ _ вона кру

тить чоловіком. Учора, коли на балю я

упадав за панею Бульбою, з котрою

„змия“ „на ножах“, ся остатня дивилась

на мене чортом ¬сьогодня у сїєї ианї

треба вивітрить з голови усякі погані

гадки про мене.

Дахови не показую того, Що я цї

Ілую Змію в руку, _перед товаришами

я затримую гордий непоклонливий вираз.

Увіходимо в двері і мрія роскішна з”яви

лась у мене: „колеґа закутаний у хутро

з бундою, з вулицї двері мають дві стал

ки, відчиняєть ся одна, _ доки друзяка

пролізе в неї, доки розбереть ся !... _

І, я легенько зодягнений, хутенько про

скочив у перед, похапцем скидаю ши

нелю, біжу у покої! _ Колега, почу

ваючи для себе не добре, поспішаєть ся

за мною, але запутав ся к дверях і в

похапцях відбатовуе об клямку кавалок

бунди, і влїтає до переднього покою...

_ Я у гостинї, господиню шукаю очима,

хочу иоцїлувать її в руку саме тодї, як

мій друзяка ще десь возить ся з хутром.

_ Господиня _у їдальнї _ вона довго

щось витлумачувала денчикови, тимча

сом бачачи мене і умисне не помічаючи.

і
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Але я ось _ на порозї у їдальню...

„Змия“, прикидаючись, радісно засичала:

_ Серденько,_нибачайте, не замі

тила вас!... _ З Новим роком!... Як ся

маєте ?... _ Як ваше здоровля ?..

Замість відповіли, я _ цмок її в

руку!... Відняв від рота _ і вдруге

прилип!... _ У мент, коли голова під

нїмалась від цїлунка, очи колеґи уже

були біля нас... Він піймав мене як зло

дїя!... _ У серцю _ його брали за.

видьки за те, що ми так собі кохаемось,

_ адже тепер душа його почуває, я

випереджу його у службі, у мене є біль

Ша заручка вїж, у нього.

При менї Дах гоноровито тільки

стискає руку господинї, він нїкоги „не

лиже ручок“. В протягу пяти хвилин

ведеть ся вельми мила розмова, сердечка'

Пять хвилин візитових хутко майнули,

менї ще далї треба летїти візитувать

до жонатих товаришів. Вже,я сиджу на

шпильках, а вийду звідси перше за ко

легу, він після мене зоставить про себе

у Змійшииій голові вражіннє миле _

милїйше за мого, „у пригодї вона по

тягне руку за нього. Про те мій това

риш має велике терпіннє _ більше, нїж

я: саме, як я прощаюсь з робленим по

спіхом, він підводить ся знехотя; я гор

довито стискаю руку, що менї подала

господиня; та кріз зуби сичить по змі

ячому; у мене „на душі коти скребуть,

я джиґунясто виходжу, а з порога ски

даю господинї ласкаво очима з симпа



_256

тичним усьміхом і, клацнувши закаблу

' нами, зробив уклін по военному... Тут

мій вираз указував, що у сьому сьвітї

не має людини щасливійшої за мене!...

Я зодягаю шинелю, а колеґа тимчасом

у гостиній доказуе щось дуже Цїкаве...

За дверима, що нас роздїляли, він, я

чую, по щирости цмокнув господиню у

руку... У мене щось у серединї репнуло.

Колєґа, задерши у гору голову, мов пі

сля щасливої баталїї, вискочив до мене!...

_ Господиня у серцю рада, що позбу

лась дорогих `гостий, уже „сичить“

ніздрями 1 виражає нас ласкавим по

глядом.

Вже ми на дворі, колеґа із стисну

тим серцем пробубонїв:

_ Кажуть, полковник приймае?!

_ То що-ж, їдьмо...

_ Звичайно, вам воно нїчого, там

ви _ „свій“, там ви змалку вчили дї

тий, а я....я мало з ними знайомий...

Начальство... шпигає мене друзяка.

_ У нашого полковника ми всї рів

ні, _ кажу н- по щирости... Про те я

щасливий, бо тут я _ свій, він _ чу

жий. _ Ой, леленько, як приємно бути

у начальства „своїм“!...

Ми у полковниковому передньому

покою, нас зострічають полковницькі дї

ти, _ кождому з них я умисне яко мо

га більше разів кажу „ти“, умисне го

лоснїйше... З кождим міцно, міцно цїлу

юсь, „від серця“! Бажаю „задавить“і...

А вони мене також „душать“. _ Одно
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го з дїтпй я навіть назвав „скотиною“.

Той радий тому, що я, Валентин Мико

лайович, його колишнїй учитель, назвав

його „скотиною“, _ він так давно при

звичаїв ся лїчить ее від мене за ласку

для себе! Усї полковникові дїти попри

викали слухати від мене любії їхньому

серцю, по дитячим згадкам, грубостп. _

З колеґою вони в силу здоровкають ся,

його мало знають, він мертвий! Зверху

я підбадьорюю його, у серцю я ща

сливий!...

Полковник ще дома, він у щасливо

му напрямі, веде щиру розмову з гість

ми. Я підходжу до нього першим, пол

ковник при всїх щиро цїлуеть ся зо

мною. Я щасливий тим, що він тілько

зо мною цїлуеть ся.

Колега чвалав зараз-же позад мене,

полковник також щиро, як і зо мною,

обцїлував ся з моїм колєґею... Я зажу

рив ся...

_ А де наша мамуня _ коман

дірша?... _ Почала гнїтить мене раді

сня ідея, _ де Любов Борисівна?... Я її у

ручку поцїлую, але поцїлую не крию

чись, хай усї відають теє, як мене тут

кохають!... _. О, Боже єдиний, що я її

не попошукав очима _ моя праця нї

на що!... Усе пропало!... У горлї мене

щось стискало...

214 *
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5. лютоъо 1886' року.

З Любовю Борисівною ми справе

дливі приятелї: обоєз нею не вважаємо

на те, що вона дружина полкового, а я

ще поручик, _ що мов її чоловік на

мене тільки дмухнув, н полетїв!.. У Нас

з нею так: що в мене збереть ся усер

ціо, несу до неї, у неї з,явила ся рана,

менї все розскаже.

Що дня у шестій годинї по обідї я

йду до `ЇІюбови Борисівни, бо се саме

хвилина така, у котру жадна у сьвітї

душа не зашкодить нам одно другому

сповідатись.

Отсе прийду під двері до неї, за

дзвоню, відчиннє вістовий Семен, котро

го як кличуть, то я про себе в думпї

завжди додам „Богоприїмець“.

_ А що, питаюсь, бариня в дома?

_ Так тошно...

_ Самі?

_ 'Гошно так, ваше благородна.

Я дуже радий тому, шо Любов Бо

рисівна сама, бо знаю _ наша сього

днішня з нею сповідь буде дуже щира!

_ О, я дуже радий, що ви'самі,_

кажу тодї, як я поцїлував Любов Бори

сівну у ручку, а вона мене відділувала.

у голову.

_ У мене Ольга Семенівка.

_ А, Ольга Семенівка... „Кепеько“

_ хотїв я сказати, та не сказав, бо са

ме Ольга Семенівна виходила з їдальнї
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У І в

теж на зустріч ло мене ірадісио вищи

рила зуби. ~

Чоловік Ольги Семенівни, поручик

Згода, далеко старший у службі за ме

не. Він нїколи не поквапить ся набри

дати начальству своєю пикою... Його

дружина, теж як і я, що дня розважає

Любов Борисівну, бо, як полковник спить

по обідї, його дружина мусїла-б нудить

до мого приходу. Ольга Семенівна си

дить у полковнипї з четвертої до пів

шестої години.

_ Певне зараз вона звідси піде,_

подумав я про гостю. _ Про те ся па

нї підсїла до нас біля столу, вона що

хвилини збиралась іти і вмисне боялась

зоставить мене на самотї з Любовю Во

рисівною.

_ Вам слїд би прогулять ся, Лю

бов Ворпсірно, у вас так болить голова

_ пораєть ся Ольга Семенівна, щоб спро

вадить мене.

_ Нї, певне, сьогодня я вже не

піду гулять, _ відказує Любов Бори

сівна... Сьогодия до театру піду...

_ Ольго Семенівно, підїть но хут

чій до дому, скажіть вашій дочпї, що

представляють сьогодня, хай і вона піде

з нами до театру, _ спихує господиня

гостю, бо та за дві годинї щирої су

міжвьої розмови остогидла їй. А Семе

нівна хоч і почуває се, але добре ба

чить і те, що ми з полковницею за одно,

щоб виперти її і от вона умисне „упер

лась у двері“.

11
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_ Тепер шеста, дійду _ буде се

ма... Зодянутись треба. Сьогодня моя

Льоля не піде до театру, спізнилась...

На сьогодня краще хай буде вже так...

У пятницю підемо.

Ольга Семенівна сидить, по стіль

чику совае, а я помалу ковтаю воду зі

шклннки, Любов Борисівна щипае па

ляничку з кошика... Розмова не клеїть

ся, усїм нїяково.

_ Чули, капітана Кирпу на підпол

ковника призвели, _ раптовою звісткою

приголомшує нас Семенівка... _ На зди

вувала нас ся новинка _ ми її знали

ще звечера... Мовчимо !...

-- Та ще кажуть, Що його від нас

забирають у другий полк...

людинї!... А _все-ж таки він був у нас

дуже гарний _ його всї так поважали,

а тут _ забирають... _ Весела людина

була, сумно буде в полку без нього, _

б1дкаеть ся гостя. .

Ми знову мовнимо і бачимо теє, що

Семенівка бреше, бо перше те, що Кир

па йдучи на підполковника у другий

полк _ у нашому полку давав велику

дорогу усїм молодчим за себе офіцерам,

і_опять же _ Кирпа по всїх усюдах

глузував з поручика Згоди.

Тодї Згодисї зовсїм нїяково _ вона

миттю схоплюеть ся, бере другу шклянку

і з роблсним запалом шпигае мене:

_ Але-ж і пєте, діждещ ся від вас

шклянки !...

От щасте
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_ Я не знав того, що ви бажаєте

пити іменно з моєї шклянкп, а то-б я

разом спорожнив її і віддав би вам, _

кажу я любенько... А погляд мій лютий

говорить до неї:

_ „Трястя твоїй матери, тїкай

звідси зараз -- ти остогидла менї!...

Не буду проситись до командування не

строевою ротою *) _ не хочу нідлизу

ватись !... _ Буде гуляще місце- його

займе твій чоловік... Адже ти давно по

всїх усюдах оголосила, що ся рота буде

твоя. Кождий з товаришів про себе зго

див ся не мішати тобі, щоб ти не на

рікала на них, то тільки я дурний _

забув про сеє... На, забирай, нїколи не

стану тобі у нерешкодї, лиш сьогодня

пусти мою душу на волю !...“

_ Любов Борисівно, то ви не пі

дете на прохід,_ не хочете осьвіжити

вашу голову ?... ~

_ Нї, не піду... обірвала та гостро.

І виять мовчимо.

Ольга Семенівка не чує моїх думок,

а постать її говорить: „А я все таки

сидїтн му _ добю ся свого !“

Я напружуюсь, весело зазираю їй

у вічи, радісно, приязно: „На мов, я не

гадюка, уся моя душа тобі належить ся !“

*) Перш, на те, щоб командувать

нестроєвою ротою, черги офіцерам не

було _ назначали того, хто подобав ся

ПОЛКОВВИКОВИ.

174'
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По трошки Семенівка дає менї віри,

нарештї я таки добив ся того, що вона

любенько осьміхнулась до мене і ось по

очах бачу, що вже вона мій найкращий

друзяка!

Ось -Семеківна підвелась, цїлуєть ся

з Любов Борисівною, міцно стискає мою

руку і мило зазирае у мої очи...

Вона у передньому покою.

_ Чекайте-кб, _ кажу до неї лю

бенько: я кодам вам хутро.

_ Ач, який кавалїр !... _ яхиднень

ко і радісно осьміхнулась до мене Любов

Борисівна. _ -

Гостя вже на дворі, а я з сїнсй у

слїд їй кричу:

_ Уклонїть ся там Килимовичу !...

_ Дякую, але здаєть ся, тепер нема.

його дома, _ від самого ракя до піз

ньої, ночи він усе на службі, усе на

службі І...

У О, щастє! Ми самі з Любов Бори

сівною _ я нагло підбіг до неї, схопив

її руку, пїлуючи, благаю:

_ Невже вн, наша мамукя, зро

бите теє, 'щоб хтось другий крім пору

чика Згоди „сїв у нестроєву роту ?!“

_ Не турбуйтесь, ваша душа менї

відома _ ви щира, права людина. Тільки

з вами одними я й можу говорити по

ширости, хай сее лишить ся між нами

_ Згода неодмінно командувати ме не

строєвою ротою.

96 =і=
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Пду я до дому від Любови Бори

сівни і голосно жадаю кричать до

людий:

_ „Дивіть ся на мене, менї не по

трібне збільшення у службі, а сеє за

тим, що я щнра _ правдива людина -

я без збільшення щасливий!... _ А че

рез що-ж то моя правда до вподоби

Любові Борисівнї ? _ А за тим, що вона,

моя правда _ від самого серця вихо

дить 1 просить ся на верх _ у про

стір великий!...

Іду, радїю ј в думцї своїй гадаю таке:

_ Як я ще й взавтра побачу Лю

бов Борисівну, то скажу їй прямісїнько:

Любов Борисівно, жадна людина у сьві

тї не скаже вам у вічи такої правди,

яку кажу я; нїхто не вміє вас так ко

хати, як я кохаю, бо жадне з них не

знає вашої щирої душі, як менї вона

відома, а. за тим і послухайте: піддані

вашого чоловіка вам „кадять", вас „за

кадпли...“ „Закадили ?“ _ Слово сеє

менї чомусь кришку. не подобалось, я

скажу _ „завялили...“ _ Коли-ж н'і,

вялять шинку, а вона від свинї... Чого

доброго Любов Борисівна подумає, що

я вважаю її за свиню... _ Ви, кажу,

завялепі немов би та гуска... Адже й

гусий вялять... Вялена гуска на смак

краща від свинини... Хоч „за гуску"

теж образить ся... Перше сказано було

краще _ „вас закадили...“ Кадило, ко

ли иого трошки _ не шкодить, і дуже

пахуче... Але-ж як от хоч би взять у
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церкві : що разу йде димок від кадила,

здіймаеть ся в гору _ високо до Бога

він лине!... Там, у горі, за оком, що

намальоване в бані, Бог заховав ся і

звідти єдиним оком на людий позирае...

Дивно теє одначе, що золоте паника

дило гарно знову блищало, а за пять

літ узяло тай Упосутенїло... а Божого

ока зовсім не стало видать... А мимо

шинки та гуски, коли вони висять у

бовдурі, багато диму проходить _ його

на двір витягає... За шинку-гуску по

трошки затримуеть ся того диму, а все-ж

колись таки вони мусять повялптись, а

за тим довго. не засмердять ся... На

решті їх поїднть... А паникадило на ново

ПОЗОЛОТЯ'ГЬ...

От і бачу _ дурний я, не гарно

мріі мої повернулись _ хіба можна Лю

бов Борисівну, живу людину з,істи?!...

Боже око на ново змалюєш, _ людської

душі не зробиш... Можна й паникадило

позолотить на ново... Як не крути, Ва

лентине, а все-ж - велика , образа буде.

коли-б се сказати Любові Борисівнї, що
от мов у неі нова шкура з7явилась... і

Ні, коли вже на те пішло, то треба

по щирости сказати _ хай їй біс тій

самій „правді“, _ я скажу Любови Бо

рисівні „правду“, а Любов Борисівна

полковнику скаже „правду“... Той ще

образить ся, а тоді ще візьме тай...

_Що-ж тоді? _ Мені-ж не-потрібне збіль

шеня у службі, я вдоволений і тим, що

маю... Так то воно, так, ну, а все-ж...
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25. квітня 1886' року.

Наш полковник дуже любив слу

хать байочки, за тим я завчав ся їх,

але завжди я підшукував таких байо

чок, щоб вони були довгі, розумні. _

Завчаючись, я затримував їх у своїй

голові, за тим, коли доводилось менї

розповідати їх полковникові _ плутавсь,

бо де-що забував. _- А Кирпа, де-б не

вчув побрехеньку, то зараз-же у всякі

власні иапірки заводив їх, які на той

час мались у кишенї. З того я не раз

помічав тее, що полковник, котрому жа

дного дїла не було до мого „щирого сер

ця“, більше сьміяв ся не тодї, як зо

мною він балакав, а як говорив до ньо

го Кирпа. Мене брали завидьки і через

те ми собі з Кирпою, так менї здавалось,

не великими були приятелями. Отже він

мене дуже здивував, коли, переїзджаючи

у другий полк на підполковника, ири

їхав до мене з остатньою візітою, сти

скаючись, сказав щро:

_ Ви певне не звали того, що я

дуже любив вас... Я далеко старший за

вас у службі, менї ви пе могли „сісти

на голову“, коли-б полковника Михайла

Кириловича та його щиру дружину

Любов Борисівну тільки ми з вами й

обережували від усякої напасти... Обоє

вони, ви бачте, люди добрі _ душі

віддадуть другим, но власної вол'і не

мають!... Завсїди повертайте їх на гар

ний _лад... „Бабському кодлу“ не дайте
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загарбати сих людий, бо загинуть вони

з своєю добрістю і...

_ А хиба-ж у „полковника“ мене й

справдї поважають ? _ хитрую.

_ Вони вас більше нїж когось дру

гого знають і люблять, за тим і слуха

ти-муть...

Справдї, я й сам не раз постерегав,

що після кождого цїлунка з якоюсь

охвіцершею свого полка Любов Бори

сівна крадькома позирала на мене... Не

слова, а її тяжкеє зітханнє менї саме

говорило:

_ „Ви знаете, як всї сї людцї осто

гидли менї!... Одначе, хай-но ми з вами

про сеє краще на самотї поговоримо !...“

І Любов Борисівна відверталась до но

вого цїлунка.

Після розмови з Бирпою я вже бо

яв ся зоставить Любов Борисівну са

мою- хоч-би на хвилину... Усе иднеї та

в неї!... І вона без мене не дихала.

Коли-б часом менї доводилось у ка

лавур заступати, або ка довго з ротою

йти на стріляннє, то на той час, Щоб

Любови Борисівнї не дуже сумно було

сидїти самій, я кілька разів завів до неї

молоденького підпоручика Сосновського...

Вік мій щирий друзяка і з ним же вку

иі ми живемо. на кватирі, _ йому дав

во вже відомо, яка тяжка в мене праця

з недопуском до господинї того уїжли

вого „бабського кодла“.

У двох завжди легше піклуватись

коло якого хочеш дїла, і от, памятаючи
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сеє` ми бувало наміримось, наприклад,

з Сосновським зробити підпоручика Со

ломинку за баталіонного адютанта; от,

у розмові з Любов Борисівною, як буду

у неї тільки я сам, вона забалаказ про

полкові новинки, про те, що полковник

має иостановитп на адютанта поручика.

Кииршу, а коли правду сказати, то й

вона так саме гадае, що мов Кииріпа

охвіпер найкращий до сього...

Тут я байдуже на вітер і випалю:
_ АІінирша _ поручик, на баталїон

ного адіютанта старий... Адже у нас є

в полку ще й підпоручик Соломинка...

Скажу _ і нема про се більш балачки

нїколи.

Прийдс Оосновський сюди без мене

_ віп не однакова зо мною душа і Лю

бов же Борисівна се постерсгла, про те

і він чомусь бачить, що Соломинка кра

ще за Ііниршу підходить до сього... -

Через якийсь час Любов Борисівна уже

за свое видає, що от мов треба іменно

Соломиику, а не когось другого зробити

ад'ютантом... А там і справдї Соломинка

дістав се місце.

Увесь полк дивував ся і нам з Со

сновським було дивно, бо кождому-ж з

охвіцерів давно теє відомо, що полков

ник, вже пів року тому минуло, як дав

обіцянку постановити Книршу на адію

танта, а тут якось скрутилось.

А то хоч би й так: наша рота сто

яла при иолковому штабі, з того ми _

„ґвардия“. Поручик Семен Коритний із
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своєю ротою живе у далекому брудному

містечку Шполї _ вони _ „гармиза“.

Коритний жадає попасти „у ґвардию“,

я раджу як се йому найкраще зробити:

у підполковника Скрипка треба тільки з

візітоюбути і про жадання свої мовча

ти -_ хай тільки побачуть тай годі _

буде колись у полковника мова про те

бе _ не зашкодять. _ У Згодихи тре

ба побідкатись „на здогад буряків“...

Обушисї найкраще сказати прямо, чого

твоя душа бажає, а збрешеш, гірш буде.

Таким робом працюючи на користь

громаді, я нікого не допускав послугу

ватись не тільки у „полковників“, а на

віть у їхніх діток іот, якось, змінив

шись- з калавуру, я не вспів ще й на

поріг своєї господи стати, а Сосновський

вже й приголомшив мене новинкою:

_ „Полковники“ шукають когось

з охвіцерів, щоб то провів їхню доню

Оксанку з нашого міста Городища до

кревних у місто Райки, де Оксанка мала

забавитись цілий тиждень... Я сам ви

звавсь їхэть з нею, _ каже Соснов

ський, _ так колиж Любов Борисівна

„мнеть ся“, бо поіолоскн боіть ся...

Справді, і менї теє відомо, що мій

друзяка здорово почав упадати до ші

снадцятилїтньої полковникової панночки,

через те я, не обідавши, неоамовито по

біг до „полковників“, прожогом ускочив

до Любови Ворисівниного покою!_Ще

не повітав ся з нею по людськи, а вже

кричу :



_ Бувайте здорові... Прибіг до вас

попращатись, бо зараз же треба їхать...

Мій батько зараз туди приїхав...

_ ІЦо з вами ?... _ злякалась пол

ковниця. '

_ Умерти, а зараз треба летїти до

Район... Мене ротнїй тільки на три дни

пустить міг, а на більше _ він права

не мае.

_ От ловко, се то до речи!... _

І наша Оксанка теж їде доіРайок... _

З вами на край сьвіта я пущу її!

Раненько другого дня я до желї

зниц'і прямую...

_ А ви куди? _ спитавеь я на

порозї вокзалу, зненацька наскочивши на

капітаншу Чмілиху, Ганну Павлівну.

_ От менї горенько, отсе тільки

що телеґраму одержала _ з Райок при

слали... Там моя гарна знайома, старень

ка. бабупя вмирає... Відвідати мушу...

_ До речи: ви, я та Оксанка пол

ковникова. _

_ Невже? А я й не знала!...

_ Реґалїю вислужить хочеш чоло

вікови _ се бачу, а як сього добива

тимеш ся _ побачу! _ подумав я про

себе.

Справедливі пани, звичайно, при

їздять під третїй дзвінок, а ми, щоб не

спізнитись, за годину приперлись; се

нам за пів року здало ся !... Ходимо, ну

димо... Отсе підбіжимо одно до другого,

перекинемось слівцем, буцїм би то нам
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без нього і не днхать, і зараз тїкаєм у

ростїч, бо почуваємо _ обоє по одному

дїловиі...

Таки діждалн ся першого дзвінкаІ

_ забігали люди, а я до Чмілихи вже

більше віїдаюсь а

_ _Щоб не спізнитись, давайте,

кажу, гроші, я візьму вам квита...

_ Поспієш з козами... Бачте, з о

хвіцернї ще не має нїкого, _ відка

зуе та. ' `

_ А на що нам ті охвіцери? Самі

ноїдем, _ сказав я, стоячи на перонї і

весело зареготавсь у вічи Чмілисї.

_ Де-ж ви подїнете речи мої? _

понуро питає в мене моя товаришка, 1

хочеть ся їй утїкти звідси, та не має

де дїтись від мене!

_ Речн ваші я вже занїс до ваґо

ну, пропору'іив там їх чоловічку.. Сї

дайте самі хутчій, а то не вспієте ско

чить, а поїзд посуке, _ лякаю я її.

Вона дістала гаманчик з кишенї,

нишпорила, роздивлялась у ньому, про

стягла навіть руку до мене _ нїби то

гроші хотїла давати, тай впять хутко

сховала їх у себе і сїла на ослончика

байдуже...

_ Як Оксанка приїде, то я її за

веду до вас, _ розворушую знову.

_ А як не приїде? _ схопила

ся та...

Я теж кришку злякав ся, но креп

люсь, а за тим і підхвабрюю:
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_ То-ж нам що з того - самі по

їдем тай годї _- адже ви до слабої

їдете.

І знову за боки берусь, нагло зази

раю у вічн своєї товаришки і не соро

менї з того реготу !...

_- Еге, так, до слабої... Однаково...

Позичає та очий у Сїрка, але не йде до

ваґону. .

_ За другим дзвінком з вокзалу стало

видно, як он курява роздяглась по до

розї _ дзвін'и, балабончики гудїли зда

лека. . Ближче вже сяю'гь бляхи на зброї.

_- Фурман затримав, конї опинились

раптово. Полковник Михайло Кирилович,

Любов Борисівна та Оксанка цозлазвли

з полкової карети. Я но сержусь на иід

полковницю Скрипчиху за те, що вона

і собі з полковниками присунулась сю

ди, 60 в неї натура така, що, що хоч і

„танцює для себе“, но й другим не мі

шає, тільки то ї досадно, що „Змин“

прихекаласъ на звощику, та от ще ха

лепа, як се до неї з поручиком Дахом

умостив ся мій щирий друзяка Соснов

ський, адже й він, по мойому, Ооушихи

не терпить?! - О, бачу, вже „Змия“

засичала на мене здалека... Коли-ж не

до неї тепер менї, бо ось саме перед

носом у мене Чмілиха своїм цїлувком

хоче з'їсти Любов Борисівну...

_ Отсе мало сама не спізнилась,

-` солодовько говорить Ганна Павлівна

до начальницї.
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_ Валентине Миколайовичу, візь

міть но й менї квита до Район, _ по

гордо звернулась вона до мене... І зно

ву „жере“ начальницю.

_ А вам же куди? _ щасливо спи

талась Любов Борисівна. _ У сей са

мий мент наші з нею очи зострілиеь і

Любов Борисівна все розшолопала.

_ Раненько відібрала телїґраму...

Там слаба умирає _ лепече Чмілиха.

_ От щасте Оксанці! _ не даючи

капітанші шскінчити свою мову, радіє

полковниця... І знову суміжне щасливе

жіноцьке стисканнє!...

Далі Чмілиха раз, у друге впила ся

в Оксану. У серцю я радий, бо Оксанка

від неї кришку пручалась, ну, та ще-ж

моя праця на далі була...

Ганна Павлівна на хвилинку від

вернулась до мене, щоб віддать менї

гроші за квита і видно менї, що в неї

руки дріжать, бо в її калитцї занадто

легенько! _ Зглянулись ми з Чмілихою,

обом стало сором, тай знову у ростіч

розбіглись !...

Михайло Кирилович сам узяв квита

Оксанцї з каси і теж менї передав „як

кревному“.
і _ А ви куди? _ трошки згодом

спитавсь він у мене прилюдно... _ Усі

тут разом почули, що полковник _ на

чальник і зараз він служби пильнує.

_ До Район... запхнув ся я, _ рот

ний меі е лиш на три дві пустив... _
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Батько мій туди приїхав _ кличе мене

до себе, щоби побачитись.

Хоч і не було багато часу, щоб

довго ирощатись, бо пе вспіли пакуики

занести до ваґону, як третїй дзвінок

подали...

Любов Борисівна у десяте Обцїлу

вала Оксанку, на. останцї-ж що й хустку

поклала на очи. Оксанка кинулась ненцї

на шию і несамовито закричала:

_ Мамуиьо!...

Чмілиха ураз захлипала, Скрипчиха

відвернулась, ховала свої сльози. На

„Зимї“ видно було те, що вона бачить.

які пекельні муки батують тут душі

людськиї, коли-ж плакать зараз _ не

її час!... _ Я з Сосновським зажури

лись... Тільки полковник не стеряв своєї

поваги.

_ Нїчого, нїчого, _ підхвабрював

він, _ хутко побачитесь знову!... `

А коли постеріг, що його речи

тільки підливають вогневи олії, то сам

вахикнув разів зо два і внсякавсь...

Кондуктор раз, у друге зацвірінь

кав, _ поїзд почав сунутись _ усї на

ходу, штовхаючись, підбігали до ваґону,

цїлувались _ у вічи зазирали... На

рештї _ проводачі всилу позіскакували

з ваґону.

_ Глядїть же менї, Валентино Ми

колайовичу !... _ закричала до мене

›Любов Борисівна, махаючи хусточкою.

Ганна Павлівна не пустила мене,

до того одного віконця, котре зараз
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було відчинене у ваґонї, _ з її янго

лнчих очий річкою текли сльози. вона

докірливо хитала головою до Любови

Борисівни і ся здалека крізь власні

сльози цїлукком, що шле Чмілисї, про

сить собі у сїєї п'анї вибачення. А ми,

Що були у ваґонї _ кожде метушилось

біля віконець, хапались, відчиняли _

иовисовувались на двір, журливо хита

ємо головами до тих, що позіставались

на перонї, а вони звідти всї махають

нам хустками. Я та Чмілнха ще й зуби

щилимо найбільше, щоб та громада, що

на перонї зосталась, знала, як дуже ми

їй вдячні за те, що все-ж таки й нас

вона сьогодня проводила!...

775 Ж

ФК

Не видно хусток, вокзал заховав

ся... У ваґонї: Осканка, Сосновський, я

та Чимілиха і отся панї раптом до ма

лої підбігла, обхопнла тую за стан, хо

тїла обкрутнуть, .та немає доволї тут

місця!... А все-ж таки зараз її воля іот

вона у одну, в другу щоку цмоккула

Оксанку. Ось, не внпускаючи із своїх

рук Оксанчиної головки, усьміхаючись,

любенько зазирає тій у вічи... добирає

розмову до речи:

_ А може ви хочете їсти? _ на

ступає вона до малої.

_ Не дуже, _ мертво відказує та.

_ А ось у мепе помаранча, _ при

ваблює панї.
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_ Аможе у вас іше що е? _

Яхидво обізвав ся Сосновський до Чмі

лихи і скоса глянув на мене.

_ Є мандарннкп, ковбаски.,. _ І

Чиілиха заґедзькала дитинкою.

_ Оксанко, серденько, а може ви

їсти-мете ковбаску? _ звернулась вона

до панночки.

_ Дайте спокій, я тільки що по

снїдала! _ гостро відкраяла та, щоб

відчепитись.

Чмілисї усе-ж таки весело, і люди

тее бачать, бо он уже ся панї про себе

пісеньку мугичо...

Оксанка позїхнула!...

Моя черга настала... Се не полков

ник, з такими нема що довго возитись!

Окинувши оком навкруги, бачу _ у ва

ґонї окрім нас _ жадної душкп чужої.

От я, набравши повен рот духу, устро

мив палець за щоку, посичав, закалатав

кілька часу і раптом, вихопивши пальця

з рота, клацнув губами і шльопнув у

долонї двічи !... Оксанка зареготалась, бо

вийшло: зірвало ракету, понесло її ген

ген високо! а там, у горі розірвало _

луна по горах пішла!...

ІЗасьмінв ся Сосновський, кисло гі

гікає Чмілиха... Від щасливого реготу я

тільки хлипав.

, _ Чіт чи лишка'? _ раптом від

биває Ганна Павлівна Оксанку від мене.

_ Лишка, _ каже та, вказуючи

на панину лїву руку. _ Чмілиха. роз

крила долоню.

18
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_ Чіт, чіт!.., хо, хо, хо!... Розшо

лопала!... Чіт, чіт, _ знову регоче пані.

Оксанка відвернуласъ, бо нудно...

Чмілиха впять замовкла...

Я забренькав на губі і кінцями паль

ців приклацнув у щоку _ луснув пу

хир! _ Ся моя играшка і великого й

малого завсїдп розважить... Оксанка вже

знову регоче ся, навіть захекалась...

Щоб не набридать, я долонями лу

плю' себе по колінах _ у груди гатю!

Се хоч і „лотоки“, а про те _ байдуже

менї!...

_ Ой, досить, _ ой, ой, _ голова

болить! _ кричить Оксанка.

_ Мамцю, серденько, головка бо

лить?! ,_ У мене е одекольон... Я вам

його у руки наллю... Тримайте руки.

Тріть, тріть _ воно перестане! _ Не

самовито літає Чмілиха.

_ Ха, ха, ха _ йоіопѕйіеј носу!...

йоіоііѕйіеј тону, ха, ха, ха!... _ Залив

ся Сосковський.

_ КоІоиѕітіеј угоду! _ лукаво му

гичу і я до себе під носа...

_ Гі, гі... _ Озирнулась безщасна

Чмілиха і, кинувши на нас роздивлятись,

вона ростира у панки впски, одекольон

лиє тій на тїмя, на всю голову лякає,

тулить намочену хустку слабій до коса!

_ Більше нема, вибачайте! _ зне

силившись, каже вона саме тодї, як у

пляшцї не стало одекольону...

За який час Чмілиха читає вже

книжку, я визираю у віконце, а засно
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коена Оксанка з моїм друзякою Соснов

ським он у куточку щасливі щебечуть..!

Довго вони щебетали, а й їм остогидло,

бо Оксанка раз, у друге, опять позя

хнула!...

_ Я вам казочку скажу, _ звер

нулась до неї Ганна Павлівна.

_ Кажіть!

Та як почала вести без кінця!...

Нудились довго, а таки діждались.

_ Тепер не нудити-метесь, бо вже

казати-му веселу казку! _ кричить Ган

на Павлівна.

_ Я люблю казки слухать тільки

страшні, _ обережуе Оксанка.

Чмілиха почала страшну. _ Відра

зу слухачка трошки зацїкавилась... Я у

мисне позяхнув; за мною потягла. й

Оксанка; далї й Сосновський не втер

пів... За ним _ сама оповідачка. роздя

вила рота. _ Таки нудно тай годї!

Після дурня завжди краще говорить,

вражіннє буває; а тут ще й нерви мої

кришку напружились.

_ От, кажу, чули, як один студент

свою наречену втопнв?

_ Не чули, відказало разом жі

ноцтво.

_ Олухайте-ж: студент був зако

ханий... Панна здавала, що нїби то во

на його не кохає... Ніч _ він спить на

ліжку у себе іввиджае, як нїби то відь

ма сїдае на нього верхи _ своїми хо

лодиими кістками стискає його за гор

ло!... Студент схопив ся, на двір вибіг,

18*
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на цябрину опер ся і з силою розщепив

відьмині руки тай цошпурив з себе у
и

низ ту вагу! _ А воно ляп у нриницї!

_ А тая звідти:

_ Ой !...

-_ Ой! _ скрикнуло жіноцтво.

_ То буна його мила _ оповідаю

я далї.

_ Страшно! _ затряолась Оксанка.

_ Страшно! _ склубочилаоь Чмі
лиха. І

І нам з Сосновсьним стало страш

но. _ Усї нозирпули на вікна, на тем

ряву ночи!

$ ФК

*
.

На Раецькомувокзалї Оксанну зди

бала тїтка, забрала й повезла небогу до

себе. А панї Чмілиха до оотанну була

гарною, вона хотїла провести Оксанку

аж до тїтчнної господи. Її ублагали їхать

до вмирущої.

Сооновсышй зоставсь на вокзалї

дожидать потяга, щоб назад їхать до

дому.

Я збирав ся „до батьна“, за тим і

згоджую звощина.

_ А що-ж то у Божому сьвітї ме

нї робити? _ нїби до самої себе гово

рить Чмілиха.

_ А ваші-ж знайомі, _ кажу я

любеньно.

_ Коли-ж не знаю, де їхнє мешка

нє, _ я давно отримувала від них листа.

_ А ваша телеґрама?
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_ У нїй немає адреси... .Їслеиько,

памороки відбило! Та-ж їхня оссля на

гречанім базарі!... Що то _ заклопо

татись!

_ От до речи, і менї на гречаний

базар, _ сїдаймо разом, _ радїю: мен

ше гроший стеряємо.

_ А може їх там тепер уже й не

має, може вони деінде переїхали; _

човгае пані

Бачу, ся капітаниха хоче зараз від

мене втекти, та я не такий, що-б легко

дав обдурить себе, _ мусить вона

їхать зо мною.

.Кришку їдемо мовчки, пднасуплю

вались...

_ Знаєте що _ я сама до своїх

знайду шлях, а ви їдьте собі, адже вас

там'батько чекає...

Ласкаво пускає мене від себе моя

сусїда.

_ Я не можу покинуть вас саму у

чужому містї та ще й на дворі!

Тепер вже ми обоє замовили на цї

лу дорогу...

_ А може ся панї уже тепер у

мерла. _ Сама з собою розмовляє Ган

на Павлівна, -- о, темно у хатї _ пев

не сплять !... _ забалакала до мене Чмі

лиха тодї, як ми підіїздили до великої

чорної каменицї. `

Я мовчу...

_ А може се хтось, щоби поглу

зувать з мене, прислав менї телеґраму?
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Ви-ж казали, що у сих знайомих

часто бували, то певне-ж їхня камяниця

вам добре відома.

_ А вже-ж, а вже-ж _ вона якось

до мене писала, що _сю камяницю ну

пили вони у власність.

_ 'Го чого-ж нам розлумувать?

Ми можем поетукать, нам відчинять...

_ Чекайте, кажу, у мене є оїрник, при

сьвітимо. прочитаєм табличку.
_ З опаратнього уходу нїяково сту

кать... Їдьте ви, Валентине Миколайови

чу, до своїх, а я тут усночу через

кухню...

_ Нїяк я не пущу вас самої; бачте,

як темно кругом і Не видно нїного з

людий...

Вона зіокочила, побігла. до камяницї

у двір; я теж і собі не відетаю _ бі

жу, спотинаюсь за нею!

На нлямцї біля сїнешнїх кухонних

дверий, куди ми підійшли, з надвору

висїла нолодна; тодї Чмілиха шастну

лась від 'мене до маленької хатки,

що стояла у темряві ночи далеко в

садку і там з силою бацнула в двері!

Звідти порелакана вибігла олуж~

ниця:

_ Чого вам? _ спиталась тая.

_ Чи тут мешкає паньетво Па

тлашів?

_ Нї, не має...

Чмілиха опинилась.

Хвилину мовчать... А ось уже Чмі

лиха рішилась; вона, кинувши своі па
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купки на дворі, без спросу шастнулась

до хати. _ Ій заступили дорогу... Вона

напружено стоїть, не знає, як бути.

_ А я постережу ваших речей !..

_ кричу я їй слїдком.

_ Не треба... Не треба нїчого !...

Ідїть собі геть!... _ нервово завила

Чмілиха, раптово зіихнула з дороги

служницю і прожогом ускочила в чужу

хату !...

Я зараз же оглоблї назад повернув,

та гайда щасливий хутчій на вокзал!...

*

_

я: а

Через три днї у шестій годинї ве

чером я застав паню Чмілиху у Любовп

Борисівни! вона зіявилась до началь

ницї з докладом, бо після прощання зо

мною у Райках, Ганна Павлівна другого

дня забігала провідать Оксанку і за

стала її зовсїм здоровою. Оьогодня у

полковників Чмілисї дуже раді були; її

тут уперве сього вечера зоставили у

карти гратись. З того Чмілиха була дуже

щаслива і вже на мене позирала зви

сока, а мене тодї хоч і дряпали кришку

коти по душі, а про те, згадуючи ті

давні хвилини, що разу у думцї скажу:

Часи незабутні _ великі хвилини,

Вернїть ся до мене на одну годину...

Вітаючись з серцем _ зазирнїть у душу,

Та глибше дивіть ся _

ІЦо в нїй там творить ся...
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21. листопада 1886 року.

Раз якооь Сосновський пішов нїби

то на вчення, а замість того я застав

його з Любовю Борисівною саме тодї,

як вони з нею сидять в гостинї на ка

нашіїі обоє регочуть щасливі!... Біля

-них по шклянцї какао і бішквіт...

Окинув я оком на свого друга, а той

у відповідь радо хихика до мене... Бачу

по очах, що він уклепав ся! _ Я хва

бро підходжу до господинї _ 7,їм її

руку”

На сей раз вона в голову мене не

відцілувала!... Хоч у серединї в мене

Щось ніби то йрепнуло кришку, а все-ж

таки, поки що сїдаю до гурту щасли

вий, тільки какао немає менї, ну й ви

бачення не просять за сее.

То жадних від мене секретів, а за

раз про щось то _цїкаве шепочуть вони

досебе, регочуть у двох. Тай кому-ж

яке дїло до їхньої мови, адже їм весело,

а вкупі з ними ія заливаюсь щасливий.

От допіро що Сосновоький 'скоса

оком повів на мене, ще щось поше

птавсь з господинею і впять регочуть у

двох!... Бачу, з мене сьміють ся... _

замовк!

Любов Борисівна почула мою обра

зу і ось уже сама щось дуже Цїкаве

шепоче менї на вушко; а з того шепо

тїння я хочі нїчого не второпаю, ко

ли-ж таки почуваю те, що в мене у
серцю весело, от і хапаюсь у боки!... і
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-- Валентино Миколайовичу, ві

зьміть взавтра й мене до лїса, _ каже

восьмилїтнїй Бориско, синок господар

ський, лїзучи до мене на руки.

_ А ти-ж мене дуже багато во

зив? _ кажу я жартливо.

_ Сїдайте на мене,явас покатаю...

Я сїв верхи на хлопчика, погапав

на ньому по хатї, а далї малий і каже:

_ А з вами й мамуня поїдуть...

_ Невже ?! _ Дивую ся весело я

і знаю, що зараз Любов Борисівна і ме

не запросять на маївку з собою.

А'господпнї хоч і добре відомі мої

жадання, але їй зараз часу немає!...

Полковник, чую, десь далеко кахи

ка., я раптом побіг до дверий, що вели

до його кабінету і з того розбігу всї

побачили, що я маю сказати Михайлу

Кириловичу щось дуже пильне.

Кріз дверну щілину я бачу, що за

раз господар сидить на канапцї, а від

сну він ще не прочумав ся... Зараз з

ним говорити не можна нїяк: або ба

лачка недоладна вийде, або в око нс

вцуриш _ розгнїватись може...

Я всунув ся цїпки до нього в кім

нату, вклонив ся з! острахом... Він замі

тив мене і на вітер мотнув головою...

далї _ позяхнув, протягнув ся. Я присїв

на канапі з краєчку... Мовчимо!...

Я роздумуюсь і по полковникових

очах вичитую, щоб се менї для нього

доладпе сказати. `
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_ ІЦе, кажу,~ пане полковнику, як

вас не було у нашому полку, а полк

тоді стояв у Бухарешт'і: у нас був охві

цер Петруха, що собі жадної реґалїї не

заслужив, а охвіцери вирізали хрестика

з паперу, розмалювали, написали гра

моту, піднесли Петрусї нїби то від ру

муньского короля...

_ Тепер у нас падають великі до

щі... Чи ви часом не чули того, як про

етий нарід про се думає _ перебив

мене Михайло Кирилович.

Я хочу відмовлять на сее, але пол

ковник, не слухаючи мене, сам розпові

дає далї:

_ З того, кажуть, що нїби то десь

забили упиря, котрий так довго умисне

затримував дощ.

_ 0, простий нарід дуже вірить у

те, що відьми та упирі своїми чарами

можуть затримувать дощі... Особливо

відьми... _ радо підтримую я розмову.

Слухач з просоння позяхнув у дру

ге, а заспокоївшись, чомусь до себе

кришку осьміхнув ся. З сього я посте

ріг, що моя мова до речи і от уже у

свойому оповіданю я разом полетів на

острів Цейльон, далї _ до самої Агли
чанки майнувк! Ось уже я у Нїмця і ра

зом же через Харків _ скочив у Вятку!

Полковникови очевидяче, що де-б він не

повернув ся, то скрізь упирякам у спи~

ну загачують осикового кілка _ хай

не ходять по ночах, не лякають по сьві

тї людий !... При сьому розгортаю _ з
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чого то іменно осиковий, а не якийсь

внчий кілок до сього потребуеть ся.

Олухач одно знай _ мугиче, а з

сього я иїяк не дізнаюсь _ погано чи

гарно воно в мене внходить'?... Почуваю

одно - дурний я на віки!.. Щоб усе-ж

таки стать у його очах розумним, я ще

скажу баечку... _

Полковник, кректячи, підвів ся і

сплюнув у хустку. '

Я замовк.

Позираю на вікна, заходить уже

ніч... Прислухавсь до серця, там темно

ставало! Не бачу нїчого, онїмілий по

вертаюсь до гурту, а зо мною пішов і

полковник... Він мсртво піднїс до свого

рота жінчину ручку... А та не цїлуе

його у відповідь._ _ Менї стало легше!

Від иолковникових губів господи

нина ручка верталась поуз рота Соснов

ського; той, піймавши її, усмонтав ся з

запалом! _ Любов Борисівна смашио

впила ся до нього у чоло!... Моя душа

сама каже до громади:

_ Ось, бачте, і я прилип би до

тієї ручки, але малпа мішае!...

Любов Борисівна. скоса зирнула на

вкруги, підвелась і погасила сьвічки пе

ред моїм носом.

? _ Громадо, ходїть до їдальнї, бо

тут обридло сидїть, _ з нудотою каже

пані. _

_ Бувайте здорові, _ відказую я

погордо зверху, а в серцю стискаючи

сльози!...
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Їй кришку сором і от, тримаючись

правою рукою за мого друга, лївою вона

взяла мене під руку, веде обох нас до

їдальні. _

_ А може менї до дому краще

піти ?... _ кажу я так, що тільки сама

Любов Борисівна й бачить, як то дуже

соромно повинно їй бути!...

_ Я вас не `пущу без чаю, _ ска

зала вона...

А з мене вже сього й досить, бо

я серцем своїм учуваю, як знов моє ща

сте до мене вернулось!

У нас коли роблять маївку, то їдуть

на неї лиш ті охвіцери, що їх запрошує

полковнипя... Полкові маївки справляють

у лїсї над Богом _ верст за десять від

міста.

На завтра я раненько схопив ся,

мерщій зодягнувсь... Сосновсъкий ще

спав. Спершу я до роти забіг, а там і

до лїса майнув. Звощика з лїса зараз

пустив, сам же біля річки курище роз

вів, бо, так собі думав, громада приїде,

не буде гаянки часу _ відразу варити

му нашу...

Сиджу, дожидаюі радїючи, всьмі

хаюсь про себе !..

Там я довгенько сидїв... та вмерли

жадання мої на той час: на маївку нїхто

з охвіцирів не їхав, а їсти, о нене, як

дуже хотїлось ! По спсцї сам мусїв пішки

до дому чвалати... `

Того дня пообідав я дома, а в ве

чері мою душу тягне до 'Любови Бори
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сівни, перед нею жадаю обілити себе...

Коли-ж саме як я йшов до неї _ по

дорозї Семена спіткав; роспитавшись у

нього, дізнав ся: „Панї замовили на

вав-гра маївку справляти...“ Самому за

себе говорити нїяко, не йду вже до пол

ковницї, а звертаюсь до вістового:

_ Скажи, голубе, паничеви Бориску,

що я не маю зараз часу, щоб заходить

до них... Але скажи їм, що я їздив

сьогодня до лїса, а вони мене обдурили,

не приїхали... 'Да як казати-меш, то са

мій барннї не кажи про сеє нїчого...

Бариня-ж і так почують, як казати меш

паничеви...

_ Тошио, розумію...

_ Се тобі за те, шо я не дав на

паску, _ і я тицьнув Семенони карбо

ванця.

На другий день недїля була, я з

раня беру листовню у руки, прямую у

казарми до своєї роти, поуз котру

шлях простягав ся до лїса.

Ось їдуть з родиною : підполковники

Котенко, Скрипка; а ще перше за них

Змия полетїла з своїм чоловіком, за ни

ми-ж _ полковий адютант, казначей

Книрша... підпоручники Затичка, Гнида,

Карпюк, Немішай та инча мілкота, що

вся назиралась до „Змиїшиного кодла...“

До кождого з них я першим вищилю

вав зуби, а з сього вони мусїли запов

нятись, що заздрощі тут не про нас, бо

на сю маївку нас запрошено перше за
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них, щож _ коли зараз ми гайного часу

не маем !...

А опде далеко гуде щось... То ле

тить полковая карета!

Моя казарма була вже близько, я

ускочив би в браму, та, горе, саме по

дорозї попав ся менї москалик без ґудза

на мундері!... _ Я грізно тлумачу йому

про службу!... _ Той стоїть дріжачи

попри мене...

Полковник замітив, радо щилить свої

зуби до мене і любенько мотае головою...

_ Я нїби злякав ся, що не бачив його,

через те і витягнув ся перед ним у

струмочок _ „поїдаю начальство !...“

Проти полковників Оксанка з Оо

сновським сидїла... Але про сих остат

них мснї байдуже, бо он _ радісний

погляд Любови Борисівни, з котрого со

няшний промінь розливано навкруги,

ненароком зострів ся з моїми баньками...

Хоч умисне ся панї власної голови не

повертала до мене, дак бачу-ж _ мене

й досї кохають !... Той погляд сьвятий

зостав ся таким доти, поки кояї не від

везли його аж за місто... І досї його на

собі почуваю!...

Потому вже досить іти до казармів

_ блукаю щасливий по місті... _ А там,

по обідї, понудивши кришку, знову беру

листовню до рук і на сей раз вже вер

таюсь з казармів... _ Як наші з маївки

вертались до дому, то всї вони менї

кланялись нижче нїж треба, бо їм було

трошки сором за себе, _ вони-ж сьо
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годин гуляли, а я усе-ж таки служби

пильную!...

13. срудкя 1888 року.

От уже рік минув потому, як Обу

шпха „обкрутила“ Оксанку з ` Соснов

ськпм, а не забаром по весїлю у полку

пішла поголоска про тее, що нїби то у

полковників мене не дуже то прийма

ють... Усї охвіцери зараз-же за збільше

нсм або полегкістю у службі звернулись

до „Змиї“ і всього її „кодла“...

На образи, які менї доводилось зно

сити від товаришів, я мало звертав

уваги, а тим часом мізкував і вихід

знайшов такий: після Оксанки зосталась

ґубернантка її _ Ганна Тодосівна _

безрідня і проста людина... Мене з нею

не женили, я сам одружив ся, бо за

щирість її покохав. _ А Любов Бори

сівна за всїма хоч і сама почала чомусь

„коситись“ на мене, но про те _ у мо

еї Ганнусї на весілї була` за мамуню...

Тільки одна справа не виходила в

мене з дружиною _ Гануся моя з пер

шого разу не мала охоти зрозуміти ме

не _ вона не хотїла піклуватись коло

полковнипї. А все-ж таки, як самі ми з

нею були, то хоч і силою, а тягну було

до начальницї; з того у мене зовсїм та

ки легко бувало на серцю _ я не за

мічав до себе зневаги людської і мовчав

перед жінкою. Як у нас родилась Па

рася, то дружина засїла у хатї на зав

ше... Ходить самому до полковників ста
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вало нїяко, бо у них не знаходив роз

мови до речи,.. Товариші відвертались

від мене, глузували у вічи, бо я _ ко

лишнїй докажчик...

Я довго все здержувавсь у собі, а

далї, де-б яку неприємність для себе не

вчув, зараз біг до дому, розсказував

жінцї; а та попервах відводила мої мрії

на кращий лад; але чим далї, тим більш

мої муки захоплювалп її, нарештї _ во

на страждала разом зо мною. _

У От завтра новий рік у людий, _

усяке наровить, щоб зострітить його

громадою...

Сьогодня у полковників мало не

весь полк охвіцерів зібрав ся, _ у пів

ніч там пити-муть шампанське, мазура

гацати-муть, а ми з жінкою о девятій

годинї з вечера кладемо ся спать. і я,

не звертаючи увагу на те, як дружина

возить ся з малою, маракую про себе

в голові:

_ Засне жінка, а я тергну сїрника...

олівець, папірки при менї, візьму тай

зложу листа до колишнього друга свого

_ підполковника Кирпп... хоч про сей

лист уже нїчого не казати-му жінцї,

щоб не розтручувать її ран... А лист

хоч би й так можна почати:

_ Високоповажаний Добродїю! „Я

любив вас“,так ви сказали менї тодї, як

були в мене з остатною візітою... Ви

бачте менї за те, що я вам не писав

ще з того часу, як ви поїхали від нас...

Знайте, я вас також любив...
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Аж ось коли довелось запевнитись

у тому, що й справдї тілько ми з вами

й обережували Михайла Кириловича та

Любов Борисівну (сю сьвятую людину і)

від усякої напасти...

Як були ви тут, то всяке кришечку

хоч бувало й боїть ся нас, но жадне не

гвївалось, бо ми працювали громадї, а

сї всї людцї 'тільки й дбають що про

себе!...

Полковник страшенно скучає за вої

ми!... У мене висить календарик на стї

нї, що дня я власноручно відриваю лис

тик і коли попаду в ньому байку цїка

ву, то ховэао в кишеню _ несу до пол

ковннка...

Друже, перед вами некриюсь, „баб

ське кодло“, від котрого ви мене так

обережували _ прилипло до Любови

Борисівни... Довго робилось отак: вони

липнуть до неї, а вона тільки бувало

на мене зирне і те кодло разом у рос

тїч летїло!...

Полковничка далї по кришку втом

лювалась, відбивалась злегенька від

„кодла“ _ воно чадїло... А зараз вони

зовсїм обаранили сю сьвятую людину!...

За начальницю у них відома й вам під

полковниця Обушиха _ „Змия“.

Вони хотять, щоб я їм покорив ся,

та дзуськи, не на такого напали!

Бідна Любов Борисівна усякому їх

ньому слову дае віри!...

Друже, навчіть мене, що робити з

ними?!

19
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ч

А се вам, яко правдивому другу,

скажу: сьогодня уперве нас не кликано

до полковників, щоб то новий рік зострі

чати... Що-ж, менї байдуже, а все жта

ки шкода дружини, бо хоч і обдурив я

її, бо сказав _ „не просили за тим,

Що певне бідна Любов Борисівна криш

ку слабуєц... Але-ж взавтра ті панї, ко

трі там зараз щасливі регочуть, яхидно

спитають у дружини:

_ Чому мов і вона не була, бо

ввесь полк танцював? _ Дружина на

сеє у вічи їм збреше, скаже, що дитин

ка в неї слабує, а зостанемосъ самі, то

впаде на підлогу моя Гануся, зо три го

динї ревти-мс невпинно!... Мене душити

муть сльози; я захочу втїшати її, а во

на усю свою образу па мене зверне,

скаже, що я не вмію злюдьми жить.

(Бачте, я не вмію, а вона _ вміе!)

На одному листку мого календарика

було надруковано, що коли „відверта

ють ся від тебе люди, зневажуй їх“...

Голубе, сиджу я самотно, зневажаю їх,

а тільки побачу когось з полкової гро

мади, до них тягне мою душу!

Я не гірший за всіх, за що-ж нас

подїлили ?... За що вони відпихають ме

не від себе ?!

Зараз вкладаючи сього до вас листа, -

хочу щоб він був дуже веселий, що-б

від нього і в пеклї сьміяли ся! Та де-ж

мої веселії мрії подїлись; де та моя вда

ча, з котрої усе ходором ішло при моїй

яві прилюдно?! Тяжка боротьба самому
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з людьми! - Гей, добрії люди, розсту

піть ся, иоширште дорогу, я вскочу в

баюру, кришку потанцюю:

Піду я гацати,

Буду присїдати,

Руками, ногами

Стану додавати!...

Рідкее болото

Летить як золото!...

Хай летить навкруги

В вічі вс'ім нсдругам!

Хай вони не бачать

Моїх тяжких мук;

Веселую душу

Хай бачать вони!...

Умисне читаю твори великих людпјґв,

терпіти вони всі мене вчать!...

Після читання питаюсь у себе, -

що мов я за один? _- А віщун мій і

каже, що я _ цар над усіма, бо тільки

захочу - опинюсь на парканї, з нього

- на стріху вилїзти можу... а ось і

димар !... -- Широко навкруги можна ле

тїти, куди тільки душа. твоя хоче!...

Очапаюсь, подивлюсь на себе -

нема. крил у мене!...

Піду до казармів, здибаю Любов Бо

рисівну... _ Колись було, кланялась вона

менї і разом же осьміхалась, а тепер

анї зморгне!... Тепер П цїкавить ШОФЬ,

дуже цікаве те, що он попереду за вер

ству тільки 'ій самій і видно!...

Коли-ж від мого низького до неї

вітання їй нїкуди дїтпсь, то вона скло

нить головку немов би цариця !...

19*
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* Ій байдуже, а мене тягне, щоб з

другої вулицї навперейми забігти, ба

жаю ще раз уклонитись їй, переконати

себе хочу!...

Любов Борисівна не любить капі

тана Заца, бо сей Нїмець і самого чорта

не боїть ся у цїлому сьвітї. Лиш сей

охвіцер з цїлого полка і зостав ся та

кий, що він мене не цурав ся, що з ним

тепер тільки я й можу відвести свою

замучену душу!...

Здибались з ними десь небудь по

дорозї, про голу службу проміж нас

тільки й балачки, а я все-ж таки ховав

ся, щоб у здибанню з ним мене нїхто

не побачив... а саме на той час Чмі

лиха кульгала, _ ми обидва муоїли їй

шапки здіймати, а панї хоч і любенько

відкланялась нам, але зараз же яко мога

хутчій побігла до „Змиї!..ї“

Коли-б їхня сила, то з*їли-б мене,

а так _ „Змия“, Чмілиха та Згодиху

візьмуть _ у трох побіжать до Любови

Борисівни _ одна скаже, а дві підтри

мають, що мов 4я полковнипю про

даю _ кістки її мию на людях!... _ А

Любов Борисівна не охоче вклонитись

при здибанню не те що менї, а вже й

дружинї моїй!...

Як все се згадаю, то злість неви

мовна обурює замучену душу мою!...

Тепер вже я прилюдно хочу спита

тись у тих самих великих людцїв-пись

менників : а по багато лїт, братця, кожде

з вас прослужило урядовцем ?... _ А
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кому-ж з вас повсрнуло на пятий деся

ток _ хто має кілька душ дїтий, а в

кишенях порожно ?... _ А до свиний

тих добути, щоб хоч по одній па кож

дого з нас довело ся пасти тодї, як ми

у пройднсьвіти підемо

Отак все дурію, чекаю відповіди...

Та мовчать мої други великі!... _ А

Найвищий і шепчеменї на вушко: „аще

тя кто ударить въ десную твою лани

ту, обрати ему и другую: и хотящему

судитися съ тобою и ризу твою взяти,

отпусти ему и срачицу...“

Отчс наш, іже єси... да будет воля

Твоя... „не“ оставн нам долги наша...,

ми „не“ оставляєм... бо ми чорти _

чорт коли добрий, то добрий від серця,

а люди добрі за ласку, за гостинець _

нїколи даремне !...

Тільки-ж оті колеґа мій, капітан

Чміль, дурний та хитрий, каже: „гарно

правду у вічи другому казати тодї, як

сам ти зверхннк.“

Підвладний, обдурюй зверхника _

він сеє любить і тебе вважати ме за

гарного!...

Уснке обдурює зверхннка!...

А ласку Любови Борисівнину вер

нути не трудно до себе, менї-б тільки

улучить хвилину та один раз по при

неї пробігти ся рачки... Аби раз за

сьміялась, то впять буде моя... _ „Кодло“

певне уже їй остогидло... Однаково вона,

чи полковник засьмієть ся... Адже жаден -
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звсрхник без жінки у службі нїчого не

робить !... .

Чомусь тільки мене дружина мо

не тїшить, _ ранком я скажу їй:

_ Оерденько, піди, повитай Любов

Борисівну з Новим роком.

_ Не піду, _ гостро відмовить

вона, _ бо душа не лежить; адже там

мене й досї мають за їхню ґубернантку.

_ Бог з тобою, голубко, "вона-ж

проста, сьвятая людина !

_ Бо хоче, щоб нею уеяке кру

тило... Менї се противно !...

_ Дурна ти єси! Повчилась би у

„Змиї“, у... ' '

_ Досить уже того, що я вдово

лена твоїм розумом... Довчив ся до то

го, що жадного прихильного друга не

маєш !...

Певне те їй не відоме, що мене

скувало з капітаном Іулею: _ я трун

ку не вживаю зрода, а раз з Іулею ви

пили по шклянцї пива...ґ До того я нїяк

було з еим капітаном не розбалакаюеь,

а то я разом почув, як те пиво стягло

наші душі до купи!... Та, горе, я більше

пити не можу, а за тим наші з ним

душі по кришку тїкають у ростіч!... _

А я все-ж таки хочу затримать друга,

через те й ховаюсь від нього, щоб не

набридать людинї своєю пикою, щоб те

гарне вражіння у його голові, що по

пиві зіявилось про мене й па довше там

залишилось, бо як часто зострівати мусь

з ним, він може де-що поганого нама
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нать у мене... Згодом погане запануе

над гарним, тодї опять я останусь один

на всїм сьвіт'і !...

Дружино моя, з мене взірки бери!

От хоч узяти тепер: я легку у темній

хатї і не бачу собі людий ворогами -

брати вони всї мої... Сам я найгірший...

- По дню у кождого з тих, що й досї

на мене ворожо дивились, я вибачення

просити му... 'У „Змиї“ навіть і в Любов

і Борисівии перепрошу ся...

Душс моя, у всякій пригодї чоловік

сам собі винен, а ти в мене клята, як

і жінчина, відскакувати меш від пол

ковницї!... То знай же, я тебе силою

поведу до зверхниці...

21. цьвітня 1889 року.

Прокинувсь я сьогодня, вслухаюсь

до свого серця _ воно кришку щемить...

Згадав і злякав ся від страху, мало не

забув ся про те, що сьогодня-ж патрона

Оленки Обухівни!

-- Ганусю, серденько, - кажу до

дружини: а може-б ти пішла сьогодня

до Обухів... Завесла-б цукерків...

_ Туди жадного дарунка нїхто не

добере, а від пукерків їх вернс!... Без

нас нанесуть їм такого, що за місяць не

поїдпть...

-4 То підн для годить ся... Адже

кожде. йдучи сьогодня туди, радїє...

~- У „Змиї“ я' вже була двічи під

ряд, а вона в мене нї разу.
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1

_ Усїм підвладним живеть ся кра

ще тодї, як вони у зверхників за одну

візіту того _ у нього відбуваютьпо

десять разів. `

_ Яка моя зверхниця „Змия“... _

Я краще вклонюсь голові нїж хвосту!

_ А все-ж таки, голубко, якось би

треба... Адже знаєш: у службі менчий

завжди з ласки старшого їсть кавалок

хлїба!...

Дружина не могла слухать мене да

лї, бо вона мусила бігти до кухнї, там

щось зашкварчало...

Зоставшиоь один у покоях, я засно

виґав очима по !горяицї і мій погляд

зупинив ся на маленькому, вальненькому

кошику, що на ньому лежали візітові

картки. Скинувши картки, беру його до

рук, денпем до гори обертаю, а там:

на біленькому квиточку олівчиком напи

сано „70 коп.“. '

_ За такого кошика, коли купува

ти його у цукернї, треба дати не менш

як зо два рублї, _ маракую про себе,

а коли з лївого боку приписать „З руб.“,

то буде так, що нїби то сей кошик за

плачений „З руб; 70 коп.“... _ До одер

жуваня пенсиї зосталось три днї, а'за

раз я маю у кишенї 2 рублї, одного

хватить на мнясо, а на другого узять

би Фунт нукерків, якраз можна вщерть

накласти сього кошика!... За „4 рублї

70 коп.“ вийде хоч куди дарунок, а о

собливе такій дївчинї, що їй 12-ий рік!

Дешево й гарно!... У кошика бракує
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кришки, але се нїчого! Замість того я

випрошу у цукернї мальованого напір

чика... А коли той папірчик буде помин

тий _ дружина може вигладити. До

дивлятись до мого дарунка Обухи не

мати-путь часу...

_ Серце, Ганусю, тай гарненький

же отсей кошик! _ Обережно кажу я

до дружини, як вона знову увійшла до

нокоїв.

_ Постав, постав, він і дома при

датний, а там його викинуть! _ Від

краяла остро дружина.

_ Як сама ти біс батька зна що,

то і про людий гадаєш погано.

_ Вертись коло них, балї видавай,

що ночи з ними репіж ся у карти _

тодї его люблять... А не з'яви ся на очи

у них раз, вони зараз же на твоє місце

найдуть другого, а ти пробуй тодї вти

снутись наново до їхнього гурту!

Вона не розуміла мене. Я мовчав,

бо був дуже сердитий...

Дружина пішла у спальню і возить

ся там з малою дитинкою, а я опять
кричу: є

_ Ганусю, а чи богато коштує

отсей килимок, що біля Фортепяну ле

жить?

_ Не руш, не руш, нїчого з того

не буде: його гумення як дарила менї,

то заборонила передаровувать...

Я засмутив ся... А тут, о Боже, як

хочеть ся хоч кришку побути гарним у
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тієї, котра одна тепер усїм полком кру

тить. Мою! душу тягне до „Змиї“!

_ Голубко, _ знову біжу до дру

жини, _ дайно менї ключі!...

Вона певне щось погане про мене

подумала, помірила мою постать очима,

мовчить!...

_ Деякі документи треба дістати

з комоди, _-кажу я до Ганнусї байдуже.

Вона без суперечки, мовчки дає

ключ; до моїх рук.

Я, підскоком`побіг до комоди, ти

хенько витягнув з неї дитячу скарбничку,

вийняв з неї червінця, що валяв ся там

ще з христин _ „на щасте малому“ від

кума.

Типьнувши золотого в кишеню, муги

чучи собі під носа пісеньку, віднїс ключі

дружинї... Ось-сїв, пописав... А там _

улучив хвилину. як не стало дружини

у хатї, хутко нового сурдута на себе

надїв і шастнув тихенько на двір, тай

гарш _ полетїв до Обухів!...

Там _ москаль, радо усьміхаючись,

відчинив менї двері. Я тицьнув йому

піврубля і бачу: гостї усї сидять у

їдальнї, а Оленка сама собі у гостинї

_ на Фортепянї бренькає. _ Відверта

ючи очи від сили дарунків, -що стояли

скрізь у горницї, біжу до малої, цмокнув

її у лоб і з поспіхом любенько сказав:

_ Олюньо, вибачай, правду скажу: сьо

годня тобі багато поназносять дарунків.

Щоб я нс купив _ усе буде не по тво
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ему! Адже краще усякі речи купувати
самій?!... І - '

_ А так, _ каже та кисленько, бо

ще не бачить сього дарунка.

_ То ось же тобі, серденько ! Тільки

про мій дарунок ти жадній у сьвітї лю

динї не кажи. І навіть мамунї не кажи!

Нупиш за нього сама те, що захочеш

_ швиденько внпалив я, бо почував,

що хтось за спиною підходив до нас.

Від щастя у дівчинки розжеврілись

очи!...

_ А ти мене не зловнш! _ Уже

разом жартую я з малою і назад від

ступаючи, злегенька пританцьовую.

_ Що з вами?... Щось разом спи

нило мене, злегенька штовхаючн в спину.,

Я кришку злякав ся, бо старій Обу

шисї зненацька наскочпв на-ноги!... Хоч

з того вона. не сердить ся, а раденько,

вищиливши свої роскішні зубки, задерши

злегенька. у гору носа, наче ловлячи

ним повітре, сичала... А явже не соро

милюсь тії сили людий, що осьде на. нас

задивились з їдальнї... Виключно улип

дотосподинної ручки!... Вона відцїлу

вала мене у голову!...

Але що менї з старої, на неї я мало

Звертаю уваги, мене доня Цікавить!

Щоби більше підбити її до жарту

_ ховаюсь у старої за плечима і звідти

дрочу ся з малою: ось долоня моєї лївої

руки, а на нїй стоїть лікоть правої...

Це _ лялька... Починаю чукикать її _
На всї боки схиляю, плечима підсмиікую,
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головою бовтаю!... Словами _ думаю _

_розжеврю більше: `

Дала менї мати корову

Та на мою бідну голову,

До корови треба рано встати,

А я люблю до полудня спати!... у

_ Оступи ся, мамуньо!... гі-гі! _ І ві

тром мала полетїла за мною!...

А з їдальнї давно вже Любов Бо

рисівна, 'наша сьвятая мамуня, киває,

моргае до мене раденько!...

І вона відцїлувала мене!

Згода уперед усїх простягавсь цїлу

вати ся зо мною!

„Бабського кодла“ наче я нїколи не

бачив!...

Звідки той регіт щасливий з'явив

ся у мене?!...

Від сьміху всї умирають за мною!...

Сьогодня вони бачили щиру, правди

ву людину!...

А душа моя сама 'хоче сьпівать:

_ Дайте менї коцюбу _

' Я болото розгорну, _

Будем усї танцювать _

По черево угрузать!...

Підківками давать грому,

Бо не хочу я до дому!!!...

_Люде добрі, скільки є вас у білому сьвітї

_ я всїх обійму _ зацїлую!!!...

М. Житомір, 1898-1900 р.



Оповістка.

„Українське-руська Видавнича Спілка" вв

дала доси отсі книжки: '

В першій сериї „Белєтристичній Біблїо

теці" :

1. Стефан Ковалїв. Девертпр і иньші оповідвня 1'60

2. Іван Франко. ІІоеми. .......... 1'60

З. Ольга Кобилянська. Покора і иньші оповід. 1-40

4. ю де Мопасан. Дика пакї і ияьші оцовіданя 1'30

5. І. Франко. Полуйка іии. борисл. оповіданя 1'40

6. Наталія Бобринська. Дух часу і иньші оповід. 160

7. Внут Гамсун. Голод, роман ........ 2-20

8. Леся Українка. Думи і мрії. Поеяиї 1'60

9. Стефан Ковалїв. Громадські промисловцї. . 1'60

10. Уіллїям Шскспір. Гамлєт, принц данський 1'80

11. Генрик Понтоппідвн. Із хат. Оповіданя 1'40

12. Богдан Лепкий. З жити. Оповідвпя. . . . . 1'20

13. Ґергарт Гауптман. Візпик Геншель. . . . 1-60

14. М. Коцюбинський. В путах шайтапа. Оповід. 1-60

15. Уіллїям Шекспір. Приборкана гоструха 140

16. Панас Мирний. Лихі люди ....... 1'40

17. Короленко. Судний день ....... 1-20

18. У. Шевспір. Макбет ........... 1'60

19 Е. Ґуцков. Урієль Акоста ........ 1'40

20. У. Шевспір. Коріолян . . ........ 180

21. Михайло Яцків. В парстві Остапи . 1-60

22. Панас Мирний. Морозенко ........ 090

ЗЗЇ Лесь Миртович. Нечитальпик. ..... 1-60

24. Михайло Коцюбинський. По людському 2-00

26. В. Оркан. Скапвний сьвіт ..... . . 1'00

26. Василь Стефаник. Дорога ....... 1'60

97. У. Шекспір. Юлїй Цезар ........ 1'60

28. Л. Толстой. Відродженє, (З томи) ..... 3-60

29. В. Гавлїчек Воровский. Вибір иоезий 1-60

30. Ф. Заревич. Хлопська дитина. . . . . . .
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31. І. Франко. ковель Бассіи ........ 1-60

32. Уіллїям Шекспір. Антонїй і Клесиатра . . 1-80

38. Е. Тимченко. Калевала . . . . . .. . . '. . . 3:00

34. 0. Еатрснко. Пан Прира іиньші оповіданя . 1'40

35. Уіллїм Шекспір. Багато галасу з нечсвлн . 1'60

36. Іван Франко. Сїи казок . . . . . ГШ

37. Сидір Воробкевич. Над Прутом 1~60

38. Уіллїям Шекспір. Ромео і Джульета 1'80

39. К.. Сроконський. Оповіданн. . . 1-40

40. А. Кримський. Пальмове гилля . . . . 9'00

41. 0. Кониський. Молодий вік Макс. Одинця . 2'00

42. Ґю де Мопасап. Гермі і иньші оповіданя . 1~30

43. В. Кравченко. Буденне жите. Оповідапє 300

44. Уіллїям Шекспір. Король Лїр . . 1-80

45. Д. Лукіянович. За Кадильну, повість . 3'00

46. Г. Гайпс. Подорож на Гарц (друкуеть ся).

РЧ

5333313333

З:

Цїни подані за оправні примірники. Бро

ШурОВаІ-ІИХ Не ПрОДаЄТЬ СЯ.

У другій сериї, „Науковій Біблїотецї", вийшли:

Цїна в нороновій вал_

і. Кароль Еавцкі, Народність і їїіпочатки 0'60 К..

2. Фр. Еиґельс, Людвік Фаербах. Переклад

Будового ................ 0'50 „

3. Фр. Еш'елъс, Початки родини, приватної

власности і держави .......... 1'50 „

4. Ш. Сеньобо, Австрия в ХІХ столїтю 0^80 „

о. В Будзиновський, Хлопська посїлість. . . 2-00 „

6. Е. Флямаріоп, Про небо ......... 2'00 „

- 7. М. П. Драгоманов, Переписка т. І. 180 „

8. С. Степняк, Підземна Росия ....... 300 „

9. Адріан, Аїрарний процес у Добростанах 1-00 „

Брошур другої сериї не справляєть ен.

У третїй сериї „Літературно-Науковій Бібліотецї"

ВИЙШЛИ:

1. М. Грушевський, Хмельницький і Хмельнич

чина .................. 0.20 „

2. Еурцій Руф, Фільотас .......... 0-20 „

З. В. Наумович, Величина звівдяного сьвіта. . 0-15 „

4. Панас Мирний, Лови .......... 0-06 „

5. І. Пулюй, Непропаща сила . ....... 0'20 „

6. М. Грушевський, Бех-Аль-Джутур ..... 0:10 „

'7. І. Раковсъвий, Вік нашої ѕеилї ...... 0'10 „



8. А. Чехов, Каштаниа ...........

9. М. Драгоиаиів, Ник. Ів. Костопарів

10. Е. Золя, Напад на илин..........

11. І. Пулюй, Нові і переиінпі звівди .....

12. Г. Квітка, Маруся ............

13. 111. Левицький, Спілкова уиова. для селян

ських спілок

14. ІІ. Еулїш, Орися.............

15. М. Енстяковськи, Іван 1`ус

16. 0. Стороженко, Оповідвия. І........

17. В. Барвінський, Дослїди з поля статистики

18. В. Короленко, Лїс шумить

19. І. Франко, Шевченко в польській легендї

20. В. Гіґб, Кльод Ґе ............

21. Е. Еґап. Руські селяни на Угорщині

22. П. Мирний, Ляхий попутав

23. А. Д. Уант, Розвій географічних поглядів. .

24. Ів. Франко, Украдене щаста

25' С. Єфремов, Національне пнтане в Норвегії

26. ІІ. Нїщииський, Гоиерова Ілїяда (1 пісня) .

27. М. Драгомаиів, Два учителї

28. Е. Золя, Повінь .............

29. С. Томашівський, Київська козаччипа 1855 р.

30. ІІ. Нїщинськнй, І'омеровэ. Ілїяда (2 пісня)

31. Т. Масарик, Ідеали гуманпости ......

39. Люкінн, Юпітер у клопотах .......

М. Костомаров, Письмо до ред. „ііолоколя'І

31. М. Гоголь, Вій................

35. І. Раковсъкий, Вулькани .........

0'15

0'15

0'20

0' 15

0'50

0'20

0'06

0'20

0-20

090

0'90

О 40

0'20

Адреса: львів, ул. Чарнецыюго ч. 26.

з,-з===з„

_' Хто купує за готівку параз усї книжки видані

доси, дістає 250,0 рабату.



Витяг із статуя „Видавничпі Впілни".

~>ёіг<-¬

§. 2. Задачею Товариства в видавати

власним коштом часопнси, книжки, ібро

шури,~амісту лїтературного, науковогоі по

лїтичного, та провадити на власний зиск

або страту друкарнї і иньші галузи иро

мислу, звязані з видавництвами.

§. 5. Членом Товариства може бути

кождий Русині кожда руська інституцня,

ЩО ПИСЬМЄННО ЗГОЛОСИТЬ СВОЄ ПрПСТуПЛеІН-І

до Товариства що найменше з одним удї

лом в квотї 50 корок.

§. 7. Новопринятвй член складає

зараз вписове в квотї 2 кор. іщо най

менше першу рату на удїл уквотї 10 нор.

§.14. Члени Товариства відповіда

ють за з'обовязаня Товариства квотою на

удїл вплаченою, зглядно деклярованою і

Іквотою ще раз так великою, як впла

чена, зглядно декляровава на удїл квота.

§. 19. Кождий член має право від

давати до розпорядимосги Спілки свої

капітали на певний з гори озвачений

процент.

ВЗ' В |902 р. буде платити Спілка 5°/0

від вкладон, вложених до її щадницї.
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